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Yağmur yoksa, çiçek de yoktur. 


Melandı 


anrım, kendimi berbat hissediyordum. 

Başımı yastıktan kaldırırken yüzümü buruşturdum. İşte 
bu yüzden nadiren içki içerdim. Korkunç bir akşamdan kalma 
hissi ve sabaha karşı üç buçukta uyanmak iyi bir ikili değildi. 
Sinir bozucu sese doğru uzanarak komodinin üstündeki tele- 
fonumu buldum ve alarmı kapatana kadar etrafa dokundum. 

On dakika sonra rahatsız edici ses geri geldi. Bedenimi yata- 
ğın raharlığından çıkmaya zorlarken inledim. Şu anda fazlasıyla 
ihtiyaç duyduğum kahve ve Motrin‘ için mutfağa doğru ilerle- 
dim. Bu sabah yayında biraz da olsa düzgün görünebilmek için 
muhtemelen gözlerime buz koymam gerekecekti. 

Kahvenin yarısını kupaya doldururken, aniden dün geceki 
sarhoşluğumun ve bunun sonucunda yaşadığım akşamdan kal- 
ma hissinin nedeni aklıma geldi. Kahretsin, bunu nasıl unuta- 
bilmişrim? 

Mektup. 

Kahrolası mektup. 


rk e a: Anık ik 
* Ağrı kesici. i 


uygunsuz 


“Ah! Siktir” Sıcak kahve kupadan sıçrayarak elimi yaku. 

“Lanet olsun.” 

“Ah.” 

“Siktir” 

Elimi hızlıca soğuk suyun altına sokup gözlerimi kapattım. 
Ne bok yemiştim ben? Tekrardan yatağa girip her şeyi unutma- 
ya devam etmek istiyordum. 

Ancak bunun yerine, geçtiğimiz günün tüm detayları kont- 
rol edilemez bir şekilde aniden zihnime doldu. Cennette geçir- 
diğim bir haftanın ardından eve dönüp valizimi içeri sokmam- 
dan bir saat sonra kurye bir mektup getirmişti. 

Kovulmuştum. 

Hem de bir mektupla. 

Tatilden dönüp işe başlamam gereken günden bir gün önce. 

Midemin bulandığını hissettim. On dört yaşımdan beri ilk 
kez işsiz kalmıştım. Üstelik işten çıkmanın kendi tercihim ol- 
madığı tek sefer olduğundan bahsermiyordum bile. Suyu kapat- 

tm ve lanet mektupta tam olarak neler yazdığıni hatırlamaya 
çalışarak başımı eğdim. 


Sayın Bayan Saint James, 

Lexington Endüsirileri'ndeki işinizin şu andan 
itibaren geçerli olmak üzere sonlandırıldığını üzülerek 
bildiriyoruz. 

İşinize aşağıdaki nedenlerden dolayı son verilmiştir: 

-Davranış Politikası Üçüncü Bölümün Dördüncü 
Maddesi İhlali: Cinsel saldırı veya müstehcen teşhir teşkil 
eden herhangi bir eylemde bulunmak. 

-Davranış Politikası Üçüncü Bölümün Altıncı 
Maddesi İhlali: İnternet ve/veya diğer iletişim mecralarını 
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kullanarak cinsel içerikli davranışlarda bulunmak ya da 
müstehcen davranışlar sergilemek. 

-Davranış Politikası Üçüncü Bölümün Yedinci 
Maddesi İhlali: Cinsellikle ilgili ahlak dışı veya uygunsuz 
türde davranışlarda bulunmak. 

İşinize son verilmesinin sebepleri olduğundan dolayı 
kıdem tazminatı ödenmeyecektir. Otuz gün içerisinde 
size güncel haklarınızın durumuyla ilgili bir belge 
göndereceğiz. Sigorta kapsamı, New York Eyaleti iş 
hukukunun gerektirdiği süre boyunca devam edecektir. 

İnsan Kaynakları son maaşınızı hesaplayacak ve kişisel 
eşyalarınızın toplanması konusunda yöneticinize iletişim 
sağlayacaktır. | 

Bunu yapmak zorunda kaldığımız için üzüntü 
duyuyor ve gelecekteki çalışmalarınız için size başarılar 
diliyoruz. 

Saygılarımla, 

Joan Marie Bennett 

İnsan Kaynaklar: Direktörü 


Zarfın içinde arkadaşlarımdan birinin plajda çektiği otuz 
saniyelik videonun bulunduğu bir USB bellek vardı. Boğazım 
sanki yanıyormuş gibi hissetmeye başlamıştım, muhtemelen 
bunun sebebi vücudumun maruz kaldığı' alkol zehirlenmesi 


değildi. 


İşim. Son dokuz yıl boyunca hayatımın merkeziydi. Saçma 
ve kalitesiz bir video, uğruna gecemi gündüzüme katarak çalış- 


uğım her şeyi bir duman gibi yok etmişti. 
Puf. Elveda, kariyer. 
İnledim. 


“Tanrım. Şimdi ne halt edeceğim?” 
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uygunsuz 


Ayakta dikilmenin bu soruya bir cevap vermeyeceği oldukça 
barizdi, bu yüzden ağrıyan başımla birlikte yatak odasına dö- 
nüp yorganın altına girdim. Kumaşı başımın üstüne kadar çek- 
tikten sonra karanlığın beni canlı canlı yok etmesini umdum. 

Nihayet uyumayı başarmıştım. Birkaç saat sonra uyandı- 
ğımda, kendimi biraz daha iyi hissediyordum. Ancak bu his 
çok uzun sürmemişti çünkü dün gece yaşananların sadece yari- 
sını hatırladığımı fark etmiştim. 


Hem ev hem de en yakın arkadaşım Mia, bana bir kupa 
kahve doldurup mikrodalgada ısıttı. O da fazlasıyla akşamda 
kalma gibi görünüyordu. 

“Nasıl uyudun?” i 

Dirseklerimi mutfak masasına dayadım ve başımı ellerimin 
arasında dik tutmaya çalışarak -tabii ne kadar mümkünse- ona 
kısık gözlerle baktım. 

“Sence?” 

Mia iç çekti. “Hâlâ işten çıkarıldığına inanamıyorum. Söz- 
leşmen vardı. İşyerinde değilken yaşanan bir şey yüzünden bi- 
rini kovmak yasal mı?” , 

Kahvemden bir yudum aldım. “Görünüşe göre öyle. Bir- 
kaç dakika önce Scotr'la konuştum.” Gururumu bir kenara atıp 
eski sevgilimi aramıştım. Tam bir pislikti ve konuşmak isteye- 
ceğim son insandı ama aynı zamanda rehberimde kayıtlı olan 
tek avukactı. Ve maalesef, patronumun npon tamamen 
yasal olduğunu doğrulamıştı. 

“Çok üzgünüm. Plajda geçirdiğimiz bir günün böyle bir 
şeye dönüşebileceğini hiç düşünmemiştim. Hepsi benim ha- 
tam. Çıplaklar bölümüne gitmeyi öneren bendim.” 


“Senin hiçbir suçun yok.” 
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“Olivia bunu Instagram'da paylaşıp hepimizi etiketlerken 
aklından ne halt geçiyordu?” 

“Sanırım o tatlı çocuğun bize ekstra romlu piña colada" ser- 
vis etmesi düzgün düşünmesini engelledi. Ama işyerimin bunu 
nasıl öğrendiğini anlamadım. Kişisel hesabımı, yani Ireland Sa- 
int James olan hesabı etiketlemişti. Yayın istasyonunun benim 
adıma yönettiği, herkese açık olan Ireland Richardson hesabını 
değil. Ya da eskiden yönettiği demeliyim. Gerçekten bunu na- 
sıl görebildiler? Bu sabah gizlilik ayarlarımı herkese açık olarak 
değiştirmediğimden emin olmak için iki kez kontrol ettim ve 
hayır, değiştirmemişim.” 

“Bilmiyorum. Bizim hesaplarımız herkese açık, belki de iş- 
yerinden biri hesapları takip ediyordur.” 

Başımı salladım. “Belki de.” 

“En azından o pislik e-postana cevap verdi mi?” 

Kaşlarımı çattım. “Hangi e-posta?” 

“Hatırlamıyor musun?” 

“Görünüşe göre hayır.” 

“Şirketin başkanına gönderdiğin.” 

Gözlerim kocaman açıldı. Sikrir. İşler giderek daha da iyi bir 
hale gelmeye devam ediyordu. 


Anlaşılan kötünün de kötüsü vardı. 

Kovulmuştum. 

Tazminatımı alamamıştım. 

Hem de ilk evimin inşaat sözleşmesi için gerekli olan ikinci 
ve en büyük ödemeyi yaptıktan bir hafta sonra. 


* Ananas suyu, hindistancevizi sütü ve romun karıştırılmasıyla yapılan tropikal bir kok- 


teyldir. 


i 
t 


uygunsuz 


Gerçi son işverenimden olumlu bir referans alma ihtimalim 
var mıydı? Sanırım sarhoşken yaptığım düşüncesiz hareketlere 
ek olarak, kendi kulesinde herkesten uzak duran yöneticime 
hem şirketi hem de onun hakkında ne düşündüğümü söyleye- 
rek bu ihtimali sıfırlamıştım. 

Harika. 

Süper. 

Aferin sana, Ireland! 

Birikimimin çoğunu Agoura Hills'ten aldığım arazi için pe- 
şin ödeme yapmak ve Karayipler'de bir hafta boyunca yaptığı- 
mız bekârlığa veda partisinin tüm alkol masraflarını cömert bir 
şekilde karşılmak için kullanmıştım. Bu yüzden şu anda hesa- 
bımda yaklaşık olarak bin dolarım kalmıştı, Yakında ev arkada- 
şımın evlenip taşınacağından ve her ay ödediği kiranıfi yarısını 
da beraberinde götüreceğinden hiç bahsetmiyordum bile. 

Yinede... endişelenmek yok, Ireland. Başka bir iş bulacaksın. 

Elbette, Sadece bunun için cehennemin buz tutması gerekiyor... 

Haber medyası sektörü, tıpkı alışveriş:merkezinde geçirdi- 
gim bir günün ardından banka hesabımın olduğu kadar affe- 
diciydi. 

Boku yemiştim. 

Hem de çok fena. 

Bağımsız sözleşmeli kısa süreli işlere geri dönmek zorunda 
kalacaktım. Geçimimi zar zor sağlayabilmek için kelime başına 
çok düşük bir ücret alarak dergi makaleleri yazacaktım. Haya- 
tumın bu bölümünün çoktan sona ermiş olması gerekiyordu. 
Neredeyse on yıldır haftada altmış saat çalışarak şu anda bu- 
lunduğum konuma gelmek için kıçımı yırımıştım. Mücadele 
etmeden bu işin peşini birakamazdım. l 

En azından işleri biraz da olsa düzeltebilmek için -kötü bir 
referans mektubu almayacak kadar- çabalamalıydım. Derin bir 
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nefes alarak cesaretimi topladım ve Lexington Endüstrileri'nin 
başkanına yazdığım şeylerin detaylarını hatırlayabilmek için di- 
züstü bilgisayarımı açtım. Çünkü yazdıklarımın yarısından faz- 
lası aklımda değildi. Belki de düşündüğüm kadar kötü bir şey 
yoktu. Gönderilenler kısmına tıklayıp yazdığım postayı açtım. 
Sayın Bay Jong-un, ` 

Gözlerimi sıkıca kapattım. Kahretsin. Daha şimdiden ha- 
yallerim suya düşmüştü... Belki de yaptığım espriyi anlamaz 
ve sadece ismini yanlış yazdığımı düşünürdü. Bu mümkündü, 
öyle değil mi? | 

Nefesimi tutup isteksiz bir şekilde okumaya devam ettim. 

Yaptığım küçük patavatsızlık için sizden özür 
dilemek isterim. 

Pekâlâ... kötü bir başlangıç değildi. Bu iyiydi. Oldukça 

iyiydi. 

Ama keşke okumayı orada bırakmış olsaydım. 
Anlayacağınız, bir diktatör için çalıştığımı fark 
etmemiştim. 

Ah. 

Tanrım. Çok fazla içtiğimde tam bir pislik oluyordum. Yüksek 

sesle nefes vererek yara bandını hızla söküp atar gibi durumla 


yüzleşmeye karar verdim. 


İşte olmadığım, kendime ait zamanlarımda istediğim 
şeyi yapma özgürlüğüne sahip olduğumu düşünmüştüm. 
Sizin zenginlik içinde büyümüş kıçınızın aksine çok 
çalışkan bir yapım vardır. Bu yüzden, ara sıra biraz 
da olsa rahatlamayı hak ediyorum. Ve bu sadece kız 
* Burada “Bay Jong-un" ifadesi aslında Kuzey Kore'nin lideri Kim Jong-un'a atıfta bulun- 


mak için kullanılmıştır. Kim Jong-un yönetimi sıkı kontrol, insan hakları ihlalleri ve izole 
bir devlet yapısı ile tanınmaktadır. 


uygunsuz 


arkadaşlarımla çıktığım özel bir tatildeyken memelerimi 
biraz güneşlendirmem gerekiyorsa o zaman bunu 
yaparım. Yasadışı hiçbir şey yapmadım. Orası çıplaklar 
plajıydı. Tamamen çıplak da olabilirdim ama sadece 
üstümü çıkarmayı tercih ettim. Çünkü -biraz gerçekçi 
olalım- harika memelerim var. Gergin insan kaynakları 
direktörünüzün bana saçma bir işten çıkarılma 
mektubunun yanında USB bellekle göndermeyi uygun 
gördüğü rahatsız edici videoyu izlediyseniz, onlara kısa bir 
anlığına bakma şansına sahip olduğunuz i için 1 kendinizi 
şanslı saymalısınız. Hatta gördüklerinizi mastürbasyon 
fantezileriniz için malzeme olarak kullanmayı bile 
düşünebilirsiniz, bay sapık. 

Sizin ve saçma şirketiniz için dokuz yıldan fazla 
süredir kıçımı yırtarak çalıştım. İkinizin de canı 
cehenneme. 

Defolup gidebilirsiniz, 

Ireland Saint James 


Pekâlâ. İşleri yoluna koymak için beklediğimden çok daha 
! zor bir sorunla karşı karşıyaydım. Ama'bunun beni engel- 


lemesine izin veremezdim. Belki 'de el presidente ona yaz- 
dığım e-postayı henüz okumamışu. Bu yüzden bir sonraki 
e-postamı yazarken, ondan ilk gönderdiğimi göz ardı etmesini 
isteyebilirdim. 

Eğer bu sektörde iş bulma şansına sahip olmak istiyorsam, 
kötü bir referans mektubu alamazdım. Gizliliğimi ihlal ettikleri 
için en azından bu konuda tarafsız davranabilirlerdi. Endişeyle 
terlerken tırnağımı yemeye başladım. Bu durumu düzeltmek 
* Jspanyolcada “başkan” anlamına gelir ve genellikle bir lideri ifade etmek için kullanılır. 


İngilizce konuşulan ülkelerde ise bir lider veya yöneticiye hitap etmek için kullanılan A54f 
alaycı bir terimdir. 
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için yalvarmaya hazırdım. Bundan dolayı şirket başkanının 
e-posta adresini kopyaladım ve yeni bir mesaj kutusu açarak 
yapıştırdım. Zaman çok önemliydi, acele etmeliydim. 

Ancak tam yazmaya başlamıştım ki, dizüstü bilgisayarım 
yeni bir e-postanın geldiğini bildiren bir ses çıkardı. Bildirime 
ukladım, göndericinin e-posta adresini okurken neredeyse kal- 
bim duracaku: Granc.Lexington&LexingtonEndüstrileri.com 


Tanrım. 

Olamaz. 

Yurkunmaya çalıştım ama aniden ağzım kurumuştu. Bu 
iyi değildi. Sadece henüz ne kadar kötü olduğundan pek emin 
değildim. 


Sayın Bayan Saint James, 

E-postanız için teşekkür ederim... ki zenginlik 
içinde büyüyen kıçım bunu gecenin ikisinde okudu 
çünkü hâlâ ofiste çalışmakla meşguldü. E-postanızın 
üslubundan -gazetecilik diploması olan bir kadına göre 
dilbilgisi hatalarıyla doluydu- bunu sarhoşken yazdığınızı 
varsayıyorum. Eğer öyleyse, en azından artık sabahları 
erken kalkmanıza gerek kalmadı. Rica ederim. 

Bilginiz olsun diye söylüyorum, bahsettiğiniz 
videoyu izlemedim. Fakat bir gün olur da mastürbasyon 
fantezilerim azalırsa, belki yöneticinizin size vermeyi 
planladığı standart referans mektubu ile birlikte çöp 
kutusu klasöründen çıkarırım. 

Saygılarımla, 

Zenginlerin Zengini 


Nihayet tuttuğum nefesimi bıraktım. Kahretsin. 


ce ay Lexington, size öğle yemeği sipariş etmemi ister misi- 
B niz? Saat ikide gelecek olan randevunuz arayıp yarım saat 
gecikeceğini haber verdi, o yüzden biraz molanız var.” 

“Neden bu insanlar hiç kahrolası vaktinde gelemiez ki?” diye 
homurdandım ve asistanıma cevap vermek için interkomun 
düğmesine bastım. “Bana Boar's Head' hindi ve İsviçre peynir- 
li tam buğday ekmeğinden bir sandviç sipariş edebilir misin, 
lütfen? Ve peynirden sadece bir dilim koymalarını söyle. Şarkü- 
reriden sipariş verdiğimiz son seferde, muhtemelen sandviçimi 
yapan adam Wisconsinliydi”.” 

“Tabii, Bay Lexington.” 

Arka arkaya yaptığım toplantılar yine beklediğim anlara 
dönüştüğü için e-postalarımı kontrol etmek amacıyla dizüstü 
bilgisayarımı açtım. Önemli bir şey var mı diye postaları in- 
celerken gözlerim gelen kutusundaki o isimde durdu: Zreland 
Saint James. 

* Amerika Birleşik Devlerleri'nde yüksek kaliteli şarküteri ürünleri, et ve peynir çeşitleri 


sunan tanınmış bir markadır. 
** Wisconsin, Amerika'da en fazla peynir üreten yerlerden biri olarak bilinir. 
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Kadın belli ki ya sarhoştu ya da deliydi. Belki de her ikisi 
birdendi. Yine de yolladığı e-postanın, beni bekleyen diğer sı- 
radan saçmalıkların yarısından daha eğlenceli olduğunu inkâr 
edemezdim. O yüzden adının üstüne ukladım. 


Sayın Bay Lexington, 

E-postamın hacklendiğini ve o saçma yazıyı başkasının 
gönderdiğini söylesem bana inanır mısınız? 

Muhtemelen hayır. Özellikle de ne kadar iyi eğitimli, 
zeki, çalışkan ve başarılı olduğunuzu göz önünde 
bulundurursak. 

Fazla mı abarttım? 
Üzgünüm. Ama düzeltmem gereken çok fazla sorun var. 
Yeniden başlama şansımız var mı? 
Ayrıca, muhtemelen düşündüğünüzün aksine çok 
sık içki içmem. Bu yüzden beklenmedik işten çıkarılma 
mektubum kapıma kadar geldiğinde üzüntümü alkolle 
göz ardı etmek pek de zor olmadı. Anlaşılan aklımı da... 
Her neyse, eğer hâlâ okumaya devam ediyorsanız, 
teşekkür ederim. İşte aslında yazmam gereken e-posta şu 
şekildeydi: 
Sayın Bay Lexington, 
İşten haksız yere çıkarıldığımı düşündüğüm için 
yardımınızı talep etmek amacıyla bunu yazmaktayım. 
Öncelikle, dokuz buçuk yıldır kendini Lexington 
Endüstrileri'ne adamış bir çalışan olduğumu belirtmek 
isterim. Stajyer olarak başlayıp çeşitli haber yazma 
pozisyonlarında terfiler aldım ve en nihayetinde hedefim 
olan haber spikerliği pozisyonuna ulaştım. 
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Kısa bir süre önce, sekiz kadınla birlikte bekârlığa 
veda partisi için fazlasıyla ihtiyaç duyduğum bir tatile, 
Aruba'ya gittim. Otelimizin plajının bir bölümünde 
çıplak güneşlenmek için ayrılmış özel bir yer vardı. 
Genellikle teşhirci biri olmamama rağmen birkaç saat 
üstsüz güneşlenmek için arkadaşlarıma katıldım. 

Birkaç masum fotoğraf çekilmiş, hiçbiri benim tarafımdan 
paylaşılmamış ve de sahne adım etiketlenmemişti. Yine 

de eve döndüğüm zaman müstehcen davranışlarla ilgili 
şirket politikasını ihlal ettiğim gerekçeye isten çıkarılma 
mektubuyla karşılaştım. 

Uygunsuz davranış politikasının nedenini anlasam 
da, özel bir tatilde ve özel bir plajda sergilediğim 
davranışların Lexington Endüstrileri'ni korumak 
amacıyla oluşturulan politikayla bir alakası olduğunu 
düşünmemekteyim. Bu sebeple, politikanızı ve işimin 
sonlandırılmasına dair verilen kararı tekrar gözden 
geçirmenizi saygıyla talep ediyorum. 

Saygılarımla, 

Ireland Saint James (Sahne adıyla: Ireland Richardson) 


Saint James. Bu ismi nereden biliyordum? E-postayı ilk gör- 
düğüm zaman tanıdık geldiği için onu şirket rehberinde ara- 
mıştım. Ama kadın, kız kardeşimin yönettiği haber bölümünde 
çalışıyordu. On sekiz ay önce babam öldükten sonra başkan 
olarak atandığımdan beri o kısımdan hastalıklıymış gibi kaçı- 
yordum. Politika, propaganda ve bürokrasi bana göre değildi. 
Her ne kadar başkan olarak bilinsem de genellikle Lexington 
Endüstrilerinin mali tarafıyla ilgileniyordum. 

Bayan Saint James'ten aldığım ilk e-postayı açıp tekrar 
okudum. Asıl uygun olan en son gönderdiği olsa da ilki beni 
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daha çok eğlendirmişti. Postasını defolup gidebilirsiniz yazarak 
bitirmişti ki, bu da beni fazlasıyla güldürmüştü. Hiç kimse be- 
nimle böyle konuşmazdı. Garip bir şekilde bunu etkileyici bul- 
muştum. Ayrıca yine tuhaf bir şekilde, birkaç kadeh içtikten 
sonra Bayan Richardson ile sohbet etme arzusuyla dolmuştum. 
Kesinlikle ilgimi çekmişti. Tekrardan interkomun düğmesine 
bastım. 

“Millie, Yayın Medyası bölümünden sabah haberlerinden 
sorumlu yapımcıyı arar mısın? Sanırım ismi Harrison Bickman 
ya da Harold Milton gibi bir şeydi.” 

“Tabii ki. Sizin için bir toplantı ayarlamamı ister misiniz?” 

“Hayır. Ona çalışanlarından birinin personel dosyasını gör- 
mek istediğimi söyle. Adı Ireland Saint James. Sahne ismi de 
Ireland Richardson.” 

“Hemen hallediyorum.” 

“Teşekkürler.” 

Öğleden sonraki toplantım sadece on beş dakika sürmüş- 
tü. Adam sadece bir buçuk saat geç gelmekle kalmamış, aynı 
zamanda da tamamen hazırlıksız gelmişti. Zamanımı önemse- 
meyen insanlara karşı tahammülüm yoktu, bu yüzden toplan- 
uyı bitirmiş ve adama bir daha benimle iletişime geçmemesini 
söyledikten sonra toplantı odasından çıkmıştım. 

Millie masasının önünden geçtiğim sırada bana bakarak, 
“Her şey yolunda mı?” diye sordu. “Toplantınız için ofisiniz- 
den almanız gereken bir şey mi var?” 

“Toplantım bitti. Eğer Bayside Yatırım Şirketi'nden birisi 
tekrar ararsa, telefonu yüzüne kapat." 

“Şey... tabii, Bay Lexington.” Millie ayağa kalkıp eline aldı- 
ğı not defteriyle beni ofisime doğru takip etti. “Büyükanneniz 
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aradı. Güvenlik sistemine ihtiyaçları olmadığını ve montaj ya- 
pacak kişiyi eve gönderdiğini söylememi istedi.” 

Masanın etrafından dolaşırken başımı salladım. “Harika, 
Kesinlikle harika.” 

“Bayan Saint James'in dosyasını aldım ve sizin için bir kop- 
yasını hazırladım. Masanızın üzerindeki dosyanın içinde. Aynı 
zamanda İnsan Kaynakları'ndan bir video da geldi, onu da size 
e-posta olarak ilettim.” 

“Teşekkür ederim, Millie.” Yerime geçip oturdum. “Çıkar- 
ken kapıyı kapatabilir misin?” 

ann 


Tanrım. Onu şimdi hatırlamıştım. Çok uzun zaman ön- 
ceydi ama hikâyesi kolaylıkla unutabileceğiniz türden bir şey 
değildi. Ireland Saint James'in işe alındığı dönemde işleri hâlâ 
babam yönetiyordu. Millie, babama Ireland hakkındaki dos- 
yayı getirdiği sırada onun ofisinde oturuyordum. Babam onun 
hikâyesini, şirketin itibarını korumak için bazen vermeniz ge- 
reken kararlara bir örnek olarak göstermişti. Bu tıpkı bir ders 
niteliğindeydi. 

Sandalyemde arkama doğru yaslandım. Her çalışanın geç- 
mişi hakkında belirli araştırmalar yapılır ve tabii ki bu araştır- 
maların detaylılığı, kişinin çalışacağı pozisyona göre değişiklik 
gösterirdi. Kişi ekranda ne kadar fazla görünür olursa, adı ve 
yüzü şirketin imajını o kadar etkileyebilirdi. Bundan dolayı da 
onların incelemesini daha detaylı yapardık. Genellikle İnsan 
Kaynakları ve dışarıdan anlaştığımız bir araştırma şirketi bu 
soruşturmaları üstlenirdi. Çalışacak kişinin geçmişi temizse de 
bölüm direktörünün onayıyla birlikte yönetici tarafından işe 
alımı gerçekleştiriliyordu. Çoğunlukla üsr düzey yönetim bu 
sürece dahil olmazdı. Tabii kişi şirketin itibarına olası bir tehdit 
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oluşturduğu ve departman sorumlusu ise onu hâlâ işe almak 
için ısrar etmediği sürece... Öyle bir durumda dosya üst düzey 
yöneticilere iletiliyordu. 

Ireland Saint James. Çıkmaya başlayan sakallarımı ovuştur- 
dum. İlk adı biraz sıradışıydı, hatta muhtemelen bu yüzden 
onu tanımıştım. Hem de on yıl önce yaşanan boktan şeyleri 
unutmaya çalışmama rağmen... 

Personel dosyasının sayfalarını çevirmeye başladım, geçmi- 
şinin yazdığı kısım bir sayfa bile etmiyordu ama dosyası nere- 
deyse beş santimetre kalınlığındaydı. 

UCLA'de ana dalı İletişim yan dalı da İngilizce olmak üze- 
re lisans eğitimi almıştı. Berkeley Üniversitesi'nde Gazetecilik 
bölümünde araştırmacı gazetecilik alanında ise yüksek lisans 
bursu kazanmıştı. Hiç fena değildi. Daha tutuklandığına dair 
bir bilgi yoktu ve sadece bir park cezası vardı. On sekiz ay önce, 
şu anda bulunduğu pozisyona geçtiğinde dosyasını güncelle- 
miştik. Görünüşe göre bir avukatla ilişkisi vardı. Genel olarak 
değerlendirmek gerekirse, geçmişi oldukça sıradandı. Oldukça 
ideal bir çalışan, dürüst bir vatandaştı. Ama babasının tama- 

men farklı bir hikâyesi vardı... 

Sonraki elli sayfanın çoğu babası hakkındaydı. Şehirde bu- 
lunan bir sitede alt düzeyde bir güvenlik görevlisiydi fakat tüm 
haber makalelerinin odaklandığı asıl nokta, oradan ayrıldıktan 
sonraki zamandı. Sayfaları çevirip içinde küçük bir kızın fotoğ- 
rafının bulunduğu yere gelene kadar tek tek ve yavaşça incele- 
dim. Daha yakından baktığımda ise fotoğrafın altındaki yazı, 
küçük kızın Ireland olduğunu doğrulamıştı. Fotoğrafta dokuz 
ya da on yaşlarında falan olmalıydı. Neden olduğunu bilmiyor- 
dum ama korkunç bir araba kazası görmüş gibi bakakalmıştım. 
Ağlıyordu ve evinden çıkarken kadın bir polis memuru da ko- 


lunu omzuna dolamıştı. 
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Aferin sana. 

Aferin, Ireland. Hayata öyle bir başlangıç yaptıktan sonra; 
anda bulunduğun yerlere gelmeye başardığını için. 

Ne kadar berbat olsa da fotoğrafa bakarak gülümsedim. İşl 
onun için rahatlıkla çok daha kötü bir hale dönüşebilirdi. Bar 
ikinci kez yazması kulağa aundia u mantıklı geliyordu, o b 
savaşçıydı. 

Masadaki interkomun düğmesine bastığımda Millie ceva 
verdi. 

“Buyurun, Bay Lexington.” 

“Bana Bayan Saint James'in sunduğu sabah haberlerini! 
son bölümlerinden bazılarını bulur musun? Sahne adı Irelanç 
Richardson. Arşivdeki linkleri bana e-posta ile göndermelerin 
iste.” 


“Tabii.” 


Eğer böyle göründüğünü bilseydim, Yayın Medyası bölü- 
müne daha çok ilgi gösterebilirdim, Ya da en azindan sabah 
haberlerini izleyebilirdim. 

Ireland Saint James kahrolası derecede etkileyiciydi; büyük 
mavi gözleri, kum sarısı saçları, dolgun dudakları ve çok gü- 
lümsediği için sık sık kendini gösteren bembeyaz dişleri vardı. 
Bana son Mad Max filmindeki uzun aktrisin genç bir versiyo- 
nunu hatırlatmıştı, 

Millie'nin bana daha önce gönderdiği e-postayı -yani 
İK'den gelen Ireland'ın videosunu- tekrar açmadan önce üç 


bölümün tamamını da izledim. Video açıldığında beni üç çift 


* Türkçeye Çılgın Max ismiyle çevrilmiş olan film serisi. Kitap 2020 yılında basıldığı için 
burada bahsedilen son film 24 Mayıs 2024 tarihinde yayınlanan değil, 2015 yılında yayın- 
lanmış olandır. Karakterin bahsettiği uzun aktris ise Charlize Theron'dır. 
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meme karşılamıştı. Aniden başımı uzaklaştırdım. Bu videonun 
kesinlikle haberlerle hiçbir ilgisi yoktu. Kadınlar bir plajday- 
dı, incecik bir bikini altı dışında hiçbir şey giymiyor ve pipetle 
hindistancevizlerindeki içeceklerini yudumluyorlardı. Kadınla- 
rın yüzünü incelemek için gözlerimi yukarı bakmaya zorladım. 
Hiçbiri Ireland değildi. Ancak kısacık videonun bitmesine bir- 
kaç saniye kala, kadraja plajda yürüyen bir kadın girdi. Saçla- 
rı suyun etkisiyle arkaya doğru taranmıştı ve ıslak olduğu için 
daha koyu renkte görünüyorlardı ama şüphesiz ki o gülümseme 
Ireland'a aitti. 

Diğer kadınlarda dikkat ettiğim ilk şey vücutları olmuştu 
ama video bitip ekranda donmuş bir Ireland kalana kadar aşa- 
ğıya dahi bakmadığımı fark etmiştim. Bunun sebebi etkileyici 
bir vücudunun olmaması değildi. Dolgun ve doğal memeleri 
vardı. Çekici kıvrımlarıyla oldukça uyumlulardı. Ancak bana 
kendimi korumam gerektiğini hissettiren asıl kıvrım, gülümse- 
mesinde yer alıyordu. 

Sandalyemde kıpırdanıp videoyu kapatmak için köşedeki 
çarpı işaretine tıkladım. Her ne kadar videoyu mastürbasyon 
fantezilerim için kullanmamı önermiş olsa da, saygısızlık yap- 
mayacaktım. Tabii videoyu bana kendisi göndermiş olsaydı, o 
zaman farklı bir senaryodan bahsediyor olurduk. Ancak kesin- 
likle ofisimde videoyu defalarca kez izleyip sertleşmiş bir şe- 
kilde çalışmaya devam etmeyecektim. Bunu yapmak içimdeki 
pislik için fazlasıyla baştan çıkarıcı olmasına rağmen... 

Camdan dışarı bakmak için sandalyemi döndürdüm. eland 
Saint James. Gerçekten tam bir baş belasına benziyorsun. Kesin- 
likle uzak durmam gereken bir kadındı. Buna rağmen kendimi 
onun hakkında daha fazla şey öğrenmeye mecburmuşum gibi 
hissediyordum. Birkaç dakika boyunca daha detaylı bir araştır- 
ma yapmayı düşündüm, hatta hikâyesi hakkında daha fazla şey 
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öğrenip öğrenmeme konusunda kendimle tartıştım. Peki bur 
neden yapacaktım ki? 

Çünkü Ireland Saint James'i merak ediyordum. 

Yine de bunu yapmamın sebebi şirketimde adaleti sağlama 
istemem miydi? 

Yoksa büyüleyici gülümsemesi, muhteşem memeleri ya d 
beni meraklandıran korkunç geçmişi yüzünden miydi? 

Birkaç dakika düşündükten sonra sorunun cevabını bul 
muştum. Beynimin her bir parçası e-postaları silip persone 
dosyasını kâğıt öğütücüde parçalamam konusunda işaretler ve 
riyordu. Yapılacak en akıllıca şey buydu... Kesinlikle verilecel 
en doğru iş kararıydı... Ama... Í 

Bilgisayarımı tekrar çalışurmak için tuşa bastım ve yeni bi: 


e-posta açtım. 


Sayın Bayan Richardson, 
Dosyanıza yapılan detaylı incelemelerden sonra... 


Melandı 


arold Bickman tam bir pislikti. 

İşimi sevmeme rağmen özlemeyeceğim tek şey patro- 
numdu. Adam aşağılık herifin tekiydi. Neredeyse en başından 
beri, özellikle de erkek meslektaşımın benden daha az deneyi- 
mi olmasına ve daha az çalışmasına rağmen benim aldığımdan 
yirmi bin dolar daha fazla maaş aldığını öğrendiğimden beri 
benden hoşlanmıyordu. Bu durumu önüne profesyonel bir şe- 
kilde getirdiğimde ise bana her çalışanın ve pozisyonun hem 
avantajları hem de dezavantajları olduğunu açıklamıştı. Endi- 
şelenmemem gerektiğini, bir gün Jack Dorphamn'in sahip ola- 
mayacağı avantajlardan yararlanabileceğimi söylemişti. Şirketin 
harika doğum izni politikasından faydalanacağım zaman gibi. 

İnsan Kaynakları'na maaşım konusunda resmi bir şikâyette 
bulunmuş ve onunkiyle eşdeğer bir ücret almıştım. Ancak Ha- 
rold Bickman'ın yaptığımı ihanet olarak nitelendirmesinin geri 
dönüşü olmamıştı. Çok fazla anlaşmazlık yaşamadan beraber 
çalışmanın bir çözümünü bulmuştuk -ki bunu genellikle bir- 
birimizden uzak durarak yapıyorduk- ancak bugün yolladığı 
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e-posta onun kocaman bir pislik olduğunu bir kez daha kanıt 
lamıştı. Ayrıca içimden bir ses, plajda çekilen üstsüz videomur 
istasyonun eline geçmesinde bir parmağı olduğunu söylüyor: 
du. Tanrım, adam zaten işimi Siren Eckert'a vermeyi fazlasıyla 
istiyordu. 

Bu arada Siren o kadının gerçek ismiydi, sahne ismi falan 
değildi. Acaba ailesi bu ismi ona verirken ne düşünüyordu? Her 
neyse... 

Harold Bickman elli dört yaşında, aşırı kilolu, küflü pey- 
nir gibi kokan kel bir adamdı. Kadınlar söz konusu oldu- 
ğunda da pek akıllı olduğu söylenemezdi. Bahse girerdim ki, 
Siren ile -yirmi dört yaşındaki ve önceden Seattle güzellik ya- 
rışması ikincisi olmuş kadınla- sırf kız ona kirpiklerini kırpış- 
trarak baktığı için bir şansı olduğunu düşünüyordu. Ayrıca 
e-postasında yazdığı talimatları takip edeceğime inandığına 
dair de bahse girebilirdim. 


Sayın Bayan Richardson, 

Yaşanan talihsiz olaylar ve kısa bir süre önce Yayın 
Medyası bölümündeki işinizden ayrılışınızı göz önünde 
bulundurarak, eşyalarınızı toparlamanız için 29 Eylül 
Perşembe günü, saat 10.00'a ofisi ziyaret etmeniz için 
randevu ayarladım. Ziyaretiniz sırasında profesyonel 
davranacağınıza inanıyorum. Çalışan kimlik kartınız 
ve bina kartınız devre dışı bırakıldığı için güvenlikte 
geldiğinizi bildirmeniz gerekmektedir. 

Saygılarımla, 

H. Bickman 


Cidden mi? Bilgisayarın içinden geçip bu adamı boğmak 
istiyordum. Adamın talihsiz olaylar olarak bahsettiği videoyu 
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izlediğini düşünmek bile tüylerimi ürpertiyordu. Muhtemelen 
üstsüz kadınların olduğu yirmi iki saniyelik ekran kaydını iz- 
lerken mastürbasyon yapmış, hemen ardından da Siren'a gidip 
benim işimi ona vermeyi teklif etmişti. 

Tanrım. Kovulmanın tek iyi yanı, perşembe günü adamın 
yanına gidip onun hakkındaki gerçek düşüncelerimi sonunda 
yüzüne karşı söyleyebilecek olmamdı. Gerçi “eşyalarımı topla- 
maya” gittiğimde o korkağın ortadan kaybolması da oldukça 
olasıydı. 

İç çektim ve Harold'dan kesin olarak kurtulmak için son 
kez çöp kutusu simgesine tıkladım. Tam bilgisayarımı kapat- 
mak üzereyken okunmamış bir e-postam daha olduğunu gör- 
düm. Bu seferkini Grant Lexington göndermişti. Merak ederek 


hızlıca açtım. 


Sayın Bayan Richardson, 

Dosyanıza yapılan detaylı incelemelerden sonra 
işinize son vermekle doğru bir karar verdiğimi bir kez 
daha anlamış oldum. Buna ek olarak, en kısa sürede 
yöneticinizle iletişime geçip performansınıza bağlı olarak 
size tarafsız bir referans mektubu yazmasını belirteceğim. 

Saygılarımla, 

Grant Lexington 


Harika. Süper. Bana tarafsız bir şey vermek konusunda 
Harold'a güvenmek harika bir fikirdi. Muhtemelen şu anda 
bilgisayarımı kapatıp sakinleşmeliydim ama son kırk sekiz saat 
beni sabrımın taştığı noktaya getirmişti. O yüzden selamlama 
ya da herhangi bir resmi ifadeyle uğraşmadan cevap yazmaya 


başladım. 
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Harika, Harold Bickman'ın sabırsız bir şekilde ayakla 
ritim tutulmasına karşı olan nefreti, kadınlara duyduğu 
nefretle yarışır. Ah... tabii bu, seni becerme gibi bir şansı 
olduğunu düşünmediği bir durumda geçerlidir. Benim 
yerimi verdiği kadına tam olarak bunu yapmıştı: Hiçbir 
şey için teşekkürler. 


İki gün sonra perşembe sabahı, ofise vardığımda öfkemde 
herhangi bir azalma olmamıştı. Ancak trafiğin yoğun olduğu 
saatlerde ofise ulaşmamın ne kadar vaktimi alacağını bilmedi- 
ğim için neredeyse kırk beş dakika kadar erken gelmiştim. Sa- 
bahın dört buçuğunda işe gitmek için yola çıktığım zamanlarda 
yollar hep boş olurdu. Bickman'ın ofise erkenden girmeme izin 
vermeme ihtimalini göz önünde bulundurarak yakınlardaki bir 
kahve dükkânına gitmeye karar verdim. Burada vakit geçirmek, 
bana eşyalarımı toparlayıp onunla başa çıkmak için zihinsel 
olarak hazırlanma şansı verecekti. 

Sinirlerim çoktan bozulmuş olduğu için kafeinsiz bir kahve 
sipariş ederek köşedeki bir masaya geçtim. Kendimi ne zaman 
stresli hissetsem, İnstagram'dan Ellen Show'un’ kısa videola- 
rını izlerdim. Beni her zaman güldürmeyi başarır, bu sayede 
de raharlamama yardımcı olurlardı. Billie Eilish'in Melissa 
McCarthy'yi korkuttuğu komik videoya tıkladığımda yüksek 
sesle güldüm. Sonunda başımı telefonumdan kaldırdığımda 
yanımda dikilen adam beni hazırlıksız yakalamıştı. 

“Buraya oturmamda bir sakınca var mı?” 

Adamı baştan aşağı inceledim. Uzun' boylu, muhteşem gö- 
rünen biriydi ve pahalı bir takım elbise giyiyordu... Muhte- 
melen seri katil falan değildi ama eski erkek arkadaşımın da 


* Amerikalı komedyen ve sunucu Ellen DeGeneres'ın sunduğu bir televizyon talk show 
programıdır. 
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tam üzerine göre dikilmiş muhteşem takım elbiseleri olduğunu 
unutmamalıydım. 

Gözlerimi kıstım. “Neden?” 

Adam ilk önce sağına, hemen ardından soluna baktı. Ye- 
şilimsi gri gözleri tekrar benimkileri bulduğunda dudağının 
sol kenarının hafifçe kıvrıldığını düşündüm. “Çünkü her yer 
dolu.” 

Gözlerimi mekânın içerisinde gezdirdim. 44. Kahretsin. 
Şimdi her yer doluydu. Çantamı masadan kaldırırken başımı 
salladım. “Üzgünüm. Her yerin dolduğunu fark etmemiştim. 
Ben sanmıştım ki... Şey, unut gitsin. Lütfen, buyurun.” 

Dudağının kenarı tekrardan hafifçe kıvrıldı. Acaba bir tiki 
mi vardı, yoksa onu eğlendiriyor muydum? 

“Affedersiniz demiştim ama duymamış gibiydiniz. Sanırım 
ilgilendiğiniz şeye kendinizi fazlasıyla kaptırmıştınız.” 

“Ah. Evet. Yapacak çok iş var. Meşgulüm, hem de çok.” He- 
men Youtube'u kapatıp e-postalarımı açtım. 

Yakışıklı adam ceketinin düğmesini açarak karşımdaki 
sandalyeye oturdu ve kahvesini dudaklarına doğru götürdü. 
“Willin olduğu program benim favorim.” 

Kaşlarım çatıldı. 

Sırıcuı. “Smith. Ellen Show'daki. İzlediğiniz şeyi istemsizce 
fark ettim. Gülümsüyordunuz. Bu arada, gerçekten çok güzel 
bir gülümsemeniz var.” 

Yanaklarımın kızarmaya başladığını hissedebiliyordum ama 
sebebi iltifatı değildi. Gözlerimi devirdim. “Evet, yalan söyle- 
dim. Aslında çalışmıyordum. Bunu yüzüme vurmak zorunda 
değildin.” 

Yüzündeki ufak gülümseme yerini bir sırıtışa bıraktı ancak 
kendinden emin tavrı hâlâ kaybolmamıştı. 
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“Size hiç kimse kibirli bir gülümsemeniz m söyled 
mi?” diye sordum. 

“Hayır. Ama bu gülüşü son birkaç yıldır pek fazla kullandı 
ğımı söyleyemeyeceğim.” 

Başımı yana eğdim. “Çok yazık.” 

Bakışları yüzümde dolaştı. “Peki neden çalıştığınız hakkın. 
da yalan söylediniz?” 

“Dürüst mü olayım?” 

“Evet, Bir de o yöntemi deneyelim.” 

İç çektim. “Anlık bir tepkiydi. Kısa bir süre önce işsiz kal- 
dım ve bilmiyorum... Sanırım burada otürup Ellen videoları 
izlerken kendimi başarısız biri gibi hissettim.” 

“Ne iş yapıyorsunuz?” 

“Lexington Endüstrileri'nde haber spikeriyim ya da en azın- 
dan birkaç gün önceye kadar öyleydim: Sabah haberlerini su- 
nuyordum.” 

Bay Genellikle Gülümsemez, diğer insanların onlara tele- 
vizyona çıktığımı söylediğimde verdikleri gibi bir tepki verme- 
mişti, Diğerleri çoğu zaman kaşlarını kaldırır ve milyon tane 
soru sorardı. Yaptığım iş dışarıdan bakıldığında çok gösterişli 
bir şey gibi görünüyordu. Yine de masanın öteki tarafindaki 
adam bundan etkilenmişe benzemiyordu. Ya da'etkilendiyse 
bile bunu çok iyi gizliyordu. Bu tavri di konusunda 
beni meraklandırmıştı. 

“Peki siz ne iş yapıyorsunuz da şık bir takım ri giyip 
sabah...” Telefonuma bakıp saati kontrol ettim. “... dokuz 
kırk beşte bu kadar rahat bir şekilde kahve dükkânında otu- 
ruyorsunuz?” 

İşte dudağındaki o küçük kıvrım geri gelmişti. Alaycı tav- 
rımdan hoşlanmışa benziyordu. 
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“Bir şirketin CEO'suyum.” 

“Etkileyici.” 

“Pek sayılmaz. Aile şirketi. Eh, her şeye sıfırdan başlamış 
falan sayılmam.” 

“Demek aileden gelen ayrıcalık.” Kahvemden bir yudum 
aldım. “Haklısın. Şimdi daha az etkilendim.” 

Tekrar gülümsedi. Eğer sik sık gülümsemediği konusun- 
da doğru söylüyorsa, gerçekten çok yazık oluyordu... Çünkü 
o dolgun dudakları ve ukala gülümsemesiyle herkesi kendine 
hayran edebilir ve her konuda başarılı olabilirdi. 

“Hadi bana nasıl kovulduğundan bahset,” dedi. “Tabii te- 
lefonunda yaptığın tüm o işlere geri dönmen gerekmiyorsa.” 

Güldüm. “Uzun bir hikâye. Kısaca bahsetmem gerekirse, 
tamamen zararsız olduğunu düşündüğüm bir şey yaptım ve şir- 
ket politikasını ihlal ettiğimi öğrendim.” 

“Yoksa genelde iyi bir çalışan mısındır?” 

“Evet, bulunduğum konuma gelmek için gecemi gündüzü- 
me katarak dokuz yıl çalıştım.” 

Beni incelerken kahvesini yudumladı. “Patronunla konuş- 
mayı denedin mi?” 

“Patronum yıllardır -tam olarak erkek meslektaşımın ben- 
den daha fazla maaş almasını şikâyet ettiğim günden beri- beni 
orada istemiyordu.” Bu da bana pislik patronumu görmek için 
ofise gitmem gerektiğini hatırlattı. “Gitsem iyi olacak. Söz ko- 
nusu patron gidip masamı toparlamam için beni bekliyor.” 

Bay CEO çenesini ovuşturdu. “Sana küçük bir tavsiye ver- 
memin bir sakıncası olur mu? İşle ilgili bir sürü problemle 
uğraştım.” 

“Tabii.” Omuz silktim. “Bir sakıncası olmaz.” 
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“Cinsiyet ayrımcılığına dayalı maaş farkı bildirildiği için b 
rinden intikam almak yasadışıdır. İnsan Kaynakları deparımı 
mindan bir randevu almanızı ve iddianızı destekleyen kanıtla 
sunmanızı öneririm, Bana kalırsa detaylı bir inceleme yapılma 
ve burada oturup Ellen videoları izleyen kişi patronun olmal 
Sen değil.” 5 

Ne? Scott ona olanları anlattığımda intikam almanın yasadı 
şı olduğundan söz etmemişti. Gerçi bu beni pek şaşırımamışa 
plajda üstsüz dolaştığım için bana ders vermekle meşguldü. 

Ayağa kalktım. “Teşekkür ederim. Belki bunu yaparım.” 

Yakışıklı adam da sandalyesinden kalkıp bana baktı. San. 
ki daha fazlasını söylemek istiyordu ama kelimelerini dikkatli 
seçmeye çalışıyordu. Durum utanç verici bir noktaya gelene 
kadar bekledim. Ardından, “Şey... tanıştığıma memnun ol- 
dum,” dedim. 

Başını salladı. “Aynı şekilde.” 

Uzaklaşmaya başladığım sırada tekrar konuşarak beni dur- 
durdu. “Acaba sen... daha sonra benimle öğle yemeği yemek 
ister misin? Artık işsiz olduğunu bildiğim için çok meşgul ol- 
duğun bahanesini de kullanamazsın.” 

Gülümsedim. “Teşekkürler ama sanmıyorum.” 

Bay CEO başını sallayıp tekrar yerine oturdu. 

Kahve dükkânından çıktığımda ona neden hayır dediğim- 
den tam olarak emin değildim. Tabii ki yabancı olduğu için bir 
tehlike durumu vardı. Yine de onunla halka açık bir alanda öğle 
yemeği için buluşmak, barda tanıştığım bir adamla dışarı çık- 
maktan daha tehlikeli olamazdı ve bunu daha önce yapmıştım. 
Dürüst olmak gerekirse, o adamla ilgili bir şey beni korkut- 
muştu; tıpkı Scotr'la ilk buluştuğumuz zaman hissettiğim gibi 
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hissetmiştim. Adam oldukça yakışıklı, fazlasıyla da başarılıydı. 
Sanırım bu tipteki insanlara biraz temkinli yaklaşıyordum. 

Yine de bu çok aptalcaydı. Adam cidden çok seksiydi ve 
sabahım yeterince iğrenç geçmek üzereydi. Neden onunla öğle 
yemeğine çıkıp şansımı denemiyordum ki? 

Sokağın ortasında aniden durduğumda arkamdan gelen kişi- 
nin bana çarpmasına sebep oldum. “Pardon,” diye mırıldandım. 

Adam yüzünü buruşturup etrafımdan dolandığında hızlıca 
kahve dükkânına geri dönüp kapıyı açtım. CEO ayaktaydı ve 
elindeki kahvesiyle gitmek üzereymiş gibi görünüyordu. 

“Hey, Bay CEO. Seri katil falan değilsin, öyle değil mi?” 

Kaşlarını havaya kaldırdı. “Hayır. Seri katil değilim.” 

“Tamam, o zaman fikrimi değiştirdim. Seninle öğle yemeği 
yerim.” 

“Pekâlâ, fikrini değiştirdiğine sevindim.” 

Gülümseyip çantamdan telefonumu çıkardım. “Numaranı 
yaz. İletişim bilgilerimi sana mesaj atarım.” 

Numarasını yazdı, ardından iletişim bilgilerimi yolladım. 
Elindeki telefonu titrediğinde gözlerini ekrana çevirdi. “İre- 
land. Güzel bir isim. Sana çok uygun.” 

Kendi telefonumu kontrol ettiğimde ismini yazmadığını 
gördüm. “CEO mu? Bana adını söylemeyecek misin?” 

“Öğle yemeğine kadar seni merakta bırakmak istedim.” 

“Hımm... Tamam. Muhtemelen güven fonunla birlikte ge- 
len aileden kalma kibirli bir CEO ismin vardır.” 

Sırıttı. “Bugün kahve almak için buraya uğradığıma se- 
vindim.” 

Gülümseyip, “Ben de,” dedim. “Öğle yemeği ile ilgili sana 
daha sonra mesaj atarım.” 

Başını salladı. “Sabırsızlıkla bekliyorum, Ireland.” 
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Kahve dükkânından ayrılıp başlangıçta olduğumdan çok 
daha iyi bir ruh haliyle ofise doğru ilerlemeye başladım. Belki 
de bugün sandığım kadar kötü geçmeyecekti... 


“Ciddi misin? En azından ben gelip masamı toparlayana ka- 
dar beklemesini bile sağlayamadın mı?” 

Ofisimiz genişti, orta kısmında küçük bölmelere ayrılmış 
açık bir çalışma alanı ve kenarlarda birbirine bitişik camlarla 
çevrili özel ofisler vardı. Güvenlik görevlisi sanki -tutuklu bi- 
riymişim gibi Bickman'ın ofisine kadar.bana eşlik etmişti ve 
şimdi, geniş alanın diğer tarafında kendi bölmesindeki kutuları 
benim ofisime taşıyan Siren'ı görebiliyordum. 

Bickman kemer tokasını tutup göbeğinin altında duran 
pantolonunu yukarı doğru çekerken, “Sakın olay çıkarma,” 
dedi. “Yoksa saçma eşyalarını senin yerine ben toplarım.” 

Kaşlarımı çattım ve konuşurken bir yandan da ayağımı yere 
vurmaya başladım. “Umarım ona en azından kendisiyle aynı 
eğitim ve deneyime sahip olan bir erkekle aynı maaşı veriyor- 
sunuzdur. Ah, bir saniye... bu biraz zor olabilir çünkü o kızla 
ayni niteliklere sahip olan adamın biri şu anda hâlâ posta oda- 
sında çalışıyor.” 

Telefonunda birkaç tuşa basıp hoparlörde konuşmaya baş- 
larken ofisime doğru baktı. “Ireland ofisini boşaltmak için gel- 
di. Ona işini bitirmesi için biraz müsaade ettikten sonra yeni 
ofisini düzenlemek isteyebilirsin.” 

“Tabii, Bay Bickman.” 

Gözlerimi devirdim. Tabii, Bay Bickman. 


* Bu bölümde çalışanlar, posta alımı, dağıtımı, teslimatı ve diğer ilgili görevlerle ilgilenirler. 
Genellikle de daha düşük maaşlarla çalışırlar. 
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Pislik elini havada sallayıp işimi yapmam için beni kovdu. 
“Çok uzun sürmesin.” 

Tiksintiyle ofisinden çıkmak için döndüm, ardından durup 
tekrar ona baktım. İntikam yüzünden beni işten çıkarması ko- 
nusunda İnsan Kaynaklarına gidip gitmeyeceğime henüz ka- 
rar vermemiştim. Gerçekten hiç kanıtım yoktu ve kovulmama 
neden olan videoyu ortaya çıkaran kişinin Bickman olduğunu 
kanıtlamam imkânsızdı. Onu tehdit etsem bundan hiç etki- 
lenmeyeceğinin de farkındaydım. Buna rağmen az da olsa iyi 
hissedebilmek için ona kendini rezil biri gibi hissettirmem ge- 
rekiyordu. 

Tekrardan ofise doğru yürümeye elim ve ardından ya- 
vaşça kapıyı kapattım. Öna söyleyecek son bir sözüm vardı. 

“Yıllardır beni kovmak için bir sebep arıyordunuz. Ama ör- 
nek bir çalışan olduğum ve programa katıldığımdan beri rey- 
tingler sürekli olarak arttığı için bunu yapmanız zordu. Sonun- 
da aradığınız sebebi buldunuz. Nasıl yaptınız bilmiyorum ama 
o videonun İnsan Kaynaklarının eline ulaşmasında sizin par- 
mağınız olduğunu biliyorum. Söylesenize, videonun bir kop- 
yasını da kendiniz için sakladınız mı? Ümatim saklamışsınız- 
dır çünkü bu ofiste görüp görebileceğiniz tek meme o olacak. 
İşimi verdiğiniz niteliksiz, hatta liseyi bile zar zor bitirmiş olan 
o kızın dahi kesinlikle teninin hiçbir santimini göremeyeceksi- 
niz. Bu sayede sizden hoşlanmasını sağlayacağınızı sânıyorsunuz 
ama o, reklamcılık bölümündeki stajyerle düzüşmekle meşgul. 
Ah, ayrıca ofisin Noel partisinde birlikte sarhoş olduğunuz yeni 
boşanmış, orta yaşlı personel Marge Wilson'ı hatırlıyorsunuz, 
değil mi? Eve beraber gittiğinizi kimsenin bilmediğini sandı- 
gınız kadından bahsediyorum.” Gülümseyip serçeparmağımı 
havaya kaldırarak salladım. “Ama hepimiz biliyoruz. Hatta sana 
Minik Tırtıl lakabını takmıştı.” 
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Ardından kapıyı açtım ve derin bir nefes alarak hayatımın 
son dokuz yılını toparlamak için ilerledim. 

Tam olarak üç dakika sonra güvenlik görevlileri ofisimin ka- 
pısına geldi, arkasında da Bickman vardı. 

Kalan eşyalarımı üst çekmeceden alıp kutuya yerleştirirken 
Bickman'a ters ters baktım. “Henüz işim bitmedi.” 

“Yeterince uzun kaldın. Burada yapacak işlerimiz var.” 

Mırıldanmaya başlayıp toplanmaya devâm etmek için ikinci 
çekmeceyi açtım. “Tanrım. Tam bir pisliksin, Minik Tirtl” 

Görünüşe göre mırıldanma konusunda yeterince iyi değil- 
dim çünkü Bickman'ın yüzü kıpkırmızı olmuştu. Çıkışı işaret 
ederek, “Çık dışarı! Defol!” diye bağırdı. 

İkinci çekmeceyi yerinden çıkararak oldukça kaba bir şekil- 
de içindekileri kutuya boşalttım. Diğer iki çekmeceye de aynı 
şeyi yaptıktan sonra boş çekmeceleri masamın yanındaki san- 
dalyelerin üzerine attım. Masanın üstünde duran çerçeveletti- 
ğim fotoğrafları ve duvara astığım diplomamı da aldıktan sonra 
hepsini kutuya tıkıştırdım. 

Çağırdığı iki güvenlik görevlisi içinde bulundukları durum- 
dan oldukça rahatsız olmuş görünüyorlardı. 

İçlerinden birine bakıp hüzünlü bir şekilde gülümsedim. 
“Bu pislikle uğraşmanızı istemediğim için şimdi gideceğim.” 

Güvenlik görevlileri bana asansöre kadar eşlik edip benimle 
birlikte bindiler. En azından Bickman farklı bir asansöre bi- 
necek kadar akıllı davranmıştı ancak lobi katına vardığımızda 
yanımıza geldi. 

Başımı sallayıp yürümeye devam ettim. “İki güvenlik gö- 
revlisi yeterli. Bir de senin eşlik etmene gerek yok, Bickman." 

Aradaki mesafeyi korudu ama arkamdan gelmeye devam 
etti. Lobinin ana kısmına geldiğimde etrafta birçok insan vardı. 
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Bu yüzden, etkileyici bir sonla buradan ayrılmaya karar verdim. 
Durdum ve Bickman ile yüz yüze gelmek için arkamı döndüm. 
Taşıdığım ağır kutuyu yere bırakıp parmağımı ona doğrulttum 
ve fazlasıyla yüksek bir sesle bağırmaya başladım. “Bu adam 


- mevkisini kadınlardan faydalanmak için kullanıyor. Beni ko- 


vup işimi genç kızın birine verdi çünkü kızın ona teşekkür et- 
mek için bacaklarını açabileceğini düşünüyor. Sanırım #Me- 


< Too Hareketi”nden haberi yok.” 


Bickman aceleyle bana doğru yaklaşıp dirseğimi tuttu. Do- 
kunuşundan kurtuldum. 

“Bana dokunma.” 

İnsanların izlediğini fark edince geriye doğru birkaç adım 
attı ve arkasını dönüp hızlıca asansöre yürümeye başladı. 

Güvenlik gerçekten polisleri aramadan önce buradan defo- 
lup gitmem gerekiyordu. O yüzden rahatlatıcı derin bir nefes 
alarak eşyalarımın olduğu kutuyu yerden aldım ve cam kapılara 
doğru ilerlerken başımı dik tuttum. Ama sonra... doğrudan 
yürüdüğüm yolda ilerleyen ve hızlı, uzun adımlarıyla bana doğ- 
ru ilerleyen o adamı fark ettim. Yüzünü gördüğüm anda adım- 
larım tökezledi. Öfkeyle dolup taşan yüzünü. 

Omzumun üzerinden Bickman'a, “O lanet ellerini ondan 
uzak tut,” diye bağırdı. 

Bay CEO. 

Harika. Mükemmel. Aylar sonra gerçekten biraz da olsa il- 
gimi çeken bir adamla tanıştığım ilk seferde, adam bulundu- 
gum binaya gelmeli ve beni olay çıkarıp saçma sapan hareketler 
yaparken görmeliydi, değil mi? Daha kötü bir zamanlama dü- 
şünemiyordum. Yine de, iğrenç geçen günümle oldukça uyum- 
lu olmuştu. 


* #MeToo Hareketi (#McToo Movement), cinsel taciz ve cinsel saldırı kurbanlarının deney- 


imlerini paylaşmalarını sağlayan bir sosyal medya kampanyası ve toplumsal bir harekettir. 


37 


uygunsuz 


Son birkaç günün stresi beni oldukça etkilemiş olmalıydı k; 
aniden kontrolümü kaybettim ve deli gibi gülmeye başladın. 
İlk başta aniden kahkaha atmaya başlamışken daha sonra bur. 
numdan garip bir ses çıkardım. Bunun ardından tekrar lahka. ; 
ha atmaya döndüm ve o sırada herkesin aklımı kaçırmış gibi 
davrandığımı düşündüğüne emindim. Ağzımı kapatıp kendimi 
durdurmaya çalıştım ama kontrolsüz bir şekilde gülmeye de- 
vam ederken konuşmuştum. “Tabii ki seninle burada karşılaş 
mak zorundaydım... Yemin ederim, normal hayatımda böyle 
biri değilim. Sadece oldukça kötü birkaç gün geçirdim.” 

CEO omzumun üzerinden iletiye doğru bakmaya devam 
etti. Yüzünde ölümcül bir ifade vardı. Çenesini sıkmış, yanak- 
larındaki kaslar kasılmıştı ve burun delikleri de tıpkı bir bo- 
ganınki gibi genişlemişti. Bakışlarını takip etmek amacıyla ar- 
kamı döndüğümde Bickman'ın uzaklaşmak yerine bize doğru 
ilerlediğini gördüm. 

Olayın hâlâ bitmemiş olmasının farkındalığıyla iç çekip 
gözlerimi kapattım. “Beni öğle yemeği yemek için aramazsan 
bunu anlayışla karşılarım.” 

Adam gözlerini önce bana, sonra Bickman'a, ardından tek- 
rar bana çevirdi. “Aslında seni öğle yemeğine çıkarmayı hâli 
çok istiyorum. Ama sanırım fikrini değiştirecek olan kişi sen 


olmak üzeresin.” 
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ay Lexington, sizi görmek çok güzel.” 

Ireland başını sağa sola salladı. Kafedeki karşılaşmamızda 
kim olduğumu bilip bilmediğine dair en ufak bir şüphem varsa 
da, şu anda yüzündeki bu şaşkın ifadeden dolayı tüm şüphele- 
rim ortadan kalkmıştı. 

“Az önce o sana...” 

Bickman, Ireland'ın yanında durduğunda ona ters bir ba- 
kış attım. “Bize müsaade et. Bayan Saint James ile konuşmam 
gerekiyor.” 

Ireland'ın gözleri öfkeyle doldu. “Seni orospu çocuğu. Kim 
olduğumu en başından beri biliyor muydun?” 

Bickman sanki ona defolup gitmesini söylememişim gibi 
hâlâ Ireland'a yakın durmaya devam ediyordu. Gözlerimi on- 
dan ayırmadan, “Sana söylediğim şeyi anlamadın mı?” diye 
hırladım. 

“Üzgünüm, Bay Lexington. Anladım. Ofisime geri dönüyo- 


rum. Eğer bana ihtiyacınız olursa, on birinci katta olacağım.” 
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Tabii. Kesinlikle ihtiyacım olurdu. Sanki yeterince şey yapı. 
mış gibi... Güvenlik görevlilerine yerlerine geri dönmeleri 
söyledikten sonra Ireland'ın elindeki kutuyu almak için ilerl 
dim. “Ben taşırım.” 

Kutuyu kendine doğru çekti. “Sen Grant Lexington mısın 

“Öyleyim.” 

“Peki kahve dükkânındayken kim olduğumu biliyor mu; 
dun?” 

Yurkundum. “Evet.” 

“Tanrım, numaramı resmen bir yalancıya verdim. Bu sc 
katil olmandan daha köti.” 

“Sana hiç yalan söylemedim.” 

“Ever ama patronumun patronunun patronu olduğundar 
da bahsetmedin.” Elindeki kutu kaymaya başladı, neredeyse dü- 
şecekti. “Tanrım. E-postalarımız! Birbirimize bir sürü e-posta 
gönderdik ve sen benim kim olduğumu bilirken bana kim oldu- 
ğundan bahsetmenin gereksiz olduğunu mu düşündün?” 

“Oraya boş sandalyeye oturmak için geldiğimde kim oldu- 
gunu gerçekten bilmiyordum. Ama öğle yemeğinde sana bun- 
dan bahsedecektim...” 

Başını salladı. “Öğle yemeği mi? Canın cehenneme! Hatta 
daha iyisi, kahrolası tüm şirketinin canı cehenneme!” 

Ireland yanımdan geçip kapıya doğru ilerledi. 

“Ireland!” Arkasından seslendim ancak yürümeye devam 
etti. 

Muhtemelen aklımı kaçırmıştım ama onun Bickman'ı ve 
beni azarlamasını izlemek aletimin seğirmesine neden olmuştu. 
Hatta şu anda seksi kıçının binamdan hızla uzaklaşan görüntü- 


sünü izlemekten bile daha iyiydi. 
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Gülümseyip başımı iki yana salladım. Belki ikimiz de biraz 
deli olabilirdik. “O zaman seni daha sonra öğle yemeği rande- 
vumuz için ararım, tamam mı?” 

Arkasına dahi bakmadan elini kaldırdı ve ortaparmağını 
gösterdi. 

Sırıttım. 

İçimden bir ses bunun Ireland'ı son görüşüm olmadığını 
söylüyordu ama şu an için ilgilenmem gereken başka önemli 
işlerim vardı. 

aan 

“Bay Lexington, sizi görmek çok hoş. Lobideki talihsiz olaya 
şahit olduğunuz için çok üzgünüm. İşten çıkarılması yüzünden 
canı sıkkın olan bir çalışanımız olay çıkarmak istedi.” 


Tam o sırada genç bir kadın Bickman'ın ofisine doğru başını 


© uzattı. Kapının yanında durduğum için beni hemen fark etme- 


mişti. “Acaba artık ofisime geri dönebilir mi-” Beni fark edince 
sözünü tamamlayamadı. “Ah, rahatsız ettiğim için üzgünüm. 
Yalnız olmadığınızı fark etmemiştim.” 

Başımı sallayarak, “Sorun değil,” dedim. 

Bickman bizi tanıştırdı. “Siren, bu Grant Lexington. Küçük 
istasyonumuzun sahibi olan şirketin Başkanı ve CEO'su.” 

Kız, “Ah. Vay canına,” diye tepki verdi. 

Elimi uzattım. “Tanıştığımıza memnun oldum.” 

Bickman göğsünü gururla kabartarak, “Siren, daha yeni ha- 
ber spikeri olarak terfi ettirildi,” dedi. 

Ireland'ın bahsettiği niteliksiz kadın bu muydu? 

Bickman'ın Siren'a yeni ofisine taşınmaya devam edebilece- 


ini söyledikten sonra, gözlerini kadın uzaklaşmaya başladığı 
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ise şüphelerimin doğruluğu elimi oldu. 

“Bayan Saint James'in yerine geçen kadın o mu?” 

Şerefsiz herif oldukça gururlu görünüyordu. “Evet. Yale'de 
mezun oldu ve...” 

Sözünü kestim. “Bayan Saint James'in tatil videosuna nası 
ulaştın?” 

“Anlamadım?” 

“Daha yavaş mı konuşmam gerek? Bayan. Saint. James'in 
Tatil. Videosuna. Nasıl. Ulaştın?” 

“Ben... şey... sosyal medyada gördüm.” 

Tek kaşımı kaldırdım. “Herkese açık olan hesabında mı gör- 
dün?” 

“Hayır, kişisel Instagram hesabında.” 

“Sosyal medyada birbirinizi takip ediyorsunuz o zaman? Ki- 
şisel hesabında paylaştığı şeyleri görebildiğine göre?” 

“Ever. Şey, yani teknik olarak etmiyoruz. Ama onun takip 
ettiği bir hesaba erişimim var.” 

“Ayrıntı ver.” Sabrımı kaybetmeye başlıyordum. 

“Eski bir çalışanımızın adıyla açtığım sosyal medya KRE 
rım var. Oldukça sıradan bir profil.” 

“Yani bana tüm çalışanlarının sosyal medyadaki kişisel he- 
saplarını takip etmek için başka birinin ismini kullandığını mı 
söylüyorsun?” 

Bickman kravatındaki düğümü çekiştirdi. “Hayır. Sadece 
sıkıntılı olanları.” 
“Sıkıntılı olanları?” 


“Evet.” 
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Daha fazlasını anlatmasına gerek bile yoktu. Ireland duru- 
mu abartmamıştı. Bu adam gerçekten sorunluydu. 

Masasına doğru yürüyüp telefonunun ahizesini kaldırdım ve 
birkaç tuşa bastım. Güvenlik cevap verdiğinde konuşmaya baş- 
ladım. “Ben Grant Lexington. On birinci kata gelebilir misiniz? 
İşine son verilen bir çalışanın binadan çıkarılması gerekiyor.” 

Telefonu kapattığımda Bickman neler olup bittiğini anla- 
mamış gibi görünüyordu. 

Ellerimi kalçama koydum. “Kovuldun. Masanı toparlamak 
için güvenlik buraya gelene kadar vaktin var ki bu sürenin senin 
Bayan Saint James'e verdiğinden daha fazla olduğuna eminim.” 

Aptal herif birkaç kez gözlerini kırpıp, “Ne?” diye sordu. 

Ona doğru eğilip tane tane konuştum. “Kovuldun kelimesi- 
nin hangi kısmını anlamadın?” 

Bickman bir şeyler söyledi ancak ne dediğini duymadım 
çünkü ofisinden çıkmıştım. Ardından oturduğu yer sebebiyle 
asistanı olduğunu düşündüğüm kadının yanına ilerledim. 

“Bickman'ın asistanı siz misiniz?” 

Yaşlı kadın gergin görünüyordu. “Evet.” 

Masanın üzerindeki isimliğe baktıktan sonra elimi kadına 
doğru uzattım. Sanırım bu binaya gerçekten daha sık uğramam 
gerekiyordu çünkü buradaki insanların neredeyse yarısı kim ol- 
duğumu bilmiyordu. “Merhaba, Carol. Ben Grant Lexington, 
bu istasyonun sahibi olan Lexington Endüstrileri'nin CEO'su- 
yum. Caddenin karşısındaki diğer ofislerimizin olduğu bina- 
da çalışıyorum. Bay Bickman artık bu şirkette çalışmayacak. 
Ancak sizin bu konuda endişelenmenize hiç gerek yok, işiniz 
güvende.” 

“Pekâlâ...” 

“Bickman izinliyken onun işleriyle kim ilgilenirdi?” 
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“Şey... Eskiden Ireland ilgilenirdi.” 

Harika, “Peki, Ireland hariç buradaki en yetkili kişi kim? 

“Sanırım Mike Charles,” 

“O nerede oturuyor?” 

Carol ofislerden birini işaret etti. 

“Teşekkür ederim.” 

Mike Charles ile konuşup onu Bickman'ın işlerini yapm 
sı için görevlendirdikten sonra, güvenlik görevlilerinin kafala 
karışmış bir şekilde Bickman'ı binadan çıkarınalarını izledin 
İşim bitince de caddenin karşısına, çalıştığım yere geri döndür 

İçeri girdiğimde Millie ayağa kalkıp beni ofisime kadar ta 
kip etti, ben yokken arayan kişilerden ve önemsemediğim bi 
sürü saçmalıktan bahsetti. Ceketimi çıkarıp gömleğimin kolla 
rını sıvadım. | 

“Kız kardeşime Harold Bickman'ı Yayın Medyası'ndan kov 
duğuma dair bir e-posta yollar Mısın? Orada sorunlar çözülene 
kadar Mike Charles cüm işlerle ilgilenecek. 

“Şey... tabii. Gerçi en son Kate'i in departmanına birini işe 
aldığınızda, bu durumdan hiç memnun olmamıştı. Muhteme- 
len e-postayı okuduktan on dakika sonra ofisinize gelecek.” 

Oturup derin bir iç çektim. “Haklısın. Ona ben söylerim. O 
zaman Kate'e konuşmak için ofisime gelip gelemeyeceğini sor.” 

Millie not defterinin üzerinden baktı. “Muhtemelen bir de- 
isiklik yapıp onun yanına gitmenden memnun olur...” 

Millie haklıydı. Kız kardeşim her zaman yanıma gelen taraf 
olmak zorunda kalıyordu ve bu onu kesinlikle hiç memnun 
etmiyordu. “Bu konuda da haklısın, Ona, on dakika içinde 
kendisiyle konuşmak için geleceğimi söyle.” 

“Başka bir şey var mı?” 
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“Ayrıca, İreland Saint James'e kuryeyle bir özür mektubu 
yollar mısın? Ona işten çıkarılmasıyla ilgili koşulları tekrardan 
gözden geçirdiğimi ve pazartesi günü işine geri dönebileceğini 
söyle.” 

Millie söylediklerimi defterine not aldı. “Tamamdır. He- 
men bu konuyla ilgileniyorum.” 

“Teşekkür ederim.” 

Tam kapıya doğru yürümeye başladığında aklıma başka bir 
fikir daha geldi. “Bayan Saint James'e gönderilecek mektubun 
yanına bir düzine de gül ekler misin?” 

Millie'nin kaşları çatıldı ama kararlarımı nadiren sorgula- 
dığı ve zaten kız kardeşimin vereceği tepki konusunda yorum 
yaptığı için defterine not alıp sadece, “Tabii,” demekle yetindi. 

aaa 

Ertesi gün öğleden sonra Millie elinde bir kutu çiçekle ofi- 
sime girdi, Gergin görünüyordu. Taşıdığı kutunun üstüne kır- 
mızı renkli bir kalemle adım yazılmıştı. “Az önce kurye bunu 
size getirdi.” 

Uzun, beyaz kutuyu açıp üstündeki ince kâğıdı kaldırdım. 
İçinde bir düzine gül vardı ama hepsinin başı kesilmişti. Çi- 
çeklerin üzerinde ise katlanmış bir kâğıt parçası yer alıyordu. 

Hızlıca alıp açtım. 


Çiçeklersizde kalsın. Eğer beni geri istiyorsanız, 
oldukça yüklü bir zam yapmanız gerekecek. 
-ireland 


Yüksek sesli bir kahkaha atığımda Millie bana delirmişim 
gibi baktı. 
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“Bayan Saint James'i arayabilir misin? Ona bir kurye aracı 
ğıyla pazarlık yapmayacağımı ilet. Bugün saat birde La Piazza 
bir öğle yemeği toplantısı ayarlayın.” 

ann 


Saatimi kontrol ettim. Başka birisi olsa şimdiye kadar t 
kapıdan çıkıp giderdim ama planlanan öğle yemeği saatinin ü 
ünden on beş dakika geçmesine rağmen hâlâ bu masada te 
başıma oturuyordum. Suyumu içtiğim sırada Ireland Saint fs 
mes içeri girdi. Restoranda etrafına bakındığı sırada görevli on 
oturduğum yeri gösterdi. 

Bana doğru yürürken gülümsedi. Kalbimin hızlıca armay: 
başlaması beklenmedik olmuştu. Dünün ve izlediğim videola 
rının aksine saçını bugün sıkı bir atkuyruğu yapmıştı. Bu sa 
modeli çıkık elmacıkkemiklerini ve dolgun dudaklarını ortayı 
çıkarmıştı, tüm dikkati sadece yüzüne çekiyordu. Bazı kadın- 
lar saç ve makyaj gibi gösterişli şeylere ihtiyaç'duyuyordu ama 
Ireland tüm bu saçmalıklar olmadan bile çok güzel görünüyor- 
du. Üstünde kraliyet mavisi ipek bir gömlek, altında ise siyah 
kumaş pantolon vardı. Kıyafeti her ne kadar gösterişsiz olsa da 
salonda yürürken her erkeğin ve kadının dikkatini çekmeyi ba- 
şarmıştı. 

Ayağa kalktım, bir yandan da görünüşünün beni ne kadar 
etkilediğini saklamaya çalışıyordum. “Geç kaldın.” 

“Üzgünüm, Aslında erken çıkmıştım-ama arabamın yanı- 
na geldiğimde lastiğimin patladığını fark ettim. Uber çağırmak 
zorunda kaldım.” 

Elimi uzattım. “Lütfen otur.” 

Ireland oturduğunda garson hemen yanımıza geldi. “Size 


içecek bir şeyler getireyim mi?” 
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İreland'a baktığımda sırıtıp peçetesini açtığını gördüm. 
“Normalde gün içinde içki içmem ama işsiz olduğum, araba 
sürmeyeceğim ve hesabı o ödeyeceği için bir bardak Merloť ala- 
bilirim.” 

Gülümsememi bastırmaya çalıştım. “Ben sadece maden 
suyu alacağım.” Bakışlarımı Ireland'a çevirdim. “Ne de olsa dü- 
zenli bir işim var.” İ 

Garson yanımızdan ayrıldıktan sonra Ireland kollarını bağ- ` 
layıp dirseklerini masaya yasladı. Genelde insanlar sohbeti be- 
nim başlatmamı beklerdi ama bu kadın sıradan biri değildi. 

“Pekâlâ,” diyerek söze girdi. “Avukatımla konuştum, bana 
şirketinize taciz, sözleşme ihlali ve duygusal sağlığı olumsuz et- 
kileme konularından dava açabileceğimi söyledi.” 

Sandalyemde geriye yaslandım. “Avukatın mı? Peki o kim?” 

“Adı Scott Marcum.” 

Bu adı birkaç yıl önce onun geçmişini detaylıca araştırırken 
görmüştüm. O zamanlar erkek arkadaşıydı. Hâlâ birlikte olup 
olmadıklarını merak ettim. 

“Anladım. Buraya size işinize geri dönme teklifinde bulun- 
mak ve bir özürle birlikte küçük bir zam yapmak için geldim. 
Yine de bunu avukatlar aracılığıyla çözmek isterseniz hiç sorun 
değil.” 

Blöf yapıp yapmadığından emin olmak istiyordum, bu yüz- 
den sandalyemden kalkmak için hareketlendim. 

Neyse ki gerçekten blöf yapmıştı. “Aslında avukatlarla uğ- 
raşmamayı tercih ederim. Sadece avukatımın söylediği şeyi size 
iletmek istemiştim.” 

Kollarımı göğsümde birleştirdim. “Bunu, bana karşı koz 
olarak kullanabileceğin için mi ilettin?” 

Popüler bir kurmus çarp çeşidi. 
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O da kollarını göğsünün üzerinde bağlayarak duruşumı 
taklit etti, “Doğru düzgün konuşabilmemiz için oturacak mısı 
nız, yoksa bir çocuk gibi çekip gidecek misiniz?" 

Bu kadının gerçekten kocaman hayaları vardı, artık bunu 
kabullenmiştim. Keşke bu tavırlarının bende bacaklarının ara- 
sına bakma isteği uyandırdığını da bilseydi. Tam bir dakika bo- 
yunca birbirimize baktıktan sonra pes edip oturdum. 

“Pekâlâ, Bayan Saint James. Birbirimize tamamen açık ola- 
lım. Ne istiyorsunuz?” 

“Bickman'ı kovduğunuzu duydum. Bu doğru mu?” 

“Evet.” 

“Neden?” 

“Çünkü çalışanlarını gözetlemek için kullandığı yöntemler. 
den hoşlanmadım.” 

“Güzel. Ben de hoşlanmıyordum. Ayrıca, o tam bir pislik.” 

Dudaklarım hafifçe seğirdi. “Evet, bir de o var.” 

“Kahve dükkânına kadar beni takip mi ettin?” 

“Hayır. Ve bilgin olsun diye söylüyorum, kadınları ya da ça- 
lışanlarımı takip etmem. Sadece bir bardak kahve almak için te- 
sadüfen oraya girmiştim. Arabada telefonum çalmıştı ve indik- 
ten sonra bağlantı kötü olduğu için çağrı aniden kesildi. Arayan 
kişiye endişelenmemesi için mesaj atmam gerekiyordu.” 

“Peki beni tanıdığını fark ettiğinde neden hiçbir şey söyle- 
medin?” l 

“Bu soruya zaten geçen gün cevap vermiştim. Senin oldu- 
gun masaya gelip oturmam tamamen tesadüftü. Fark ertiğimde 
ise... ne söyleyeceğini merak ettim.” 

Garson elinde şarap ve maden suyuyla döndüğünde, 
Ireland'ın gözleri garson ile benim aramda gidip geldi. 
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| O “Birkaç dakikaya ihtiyacımız var,” dedim. “Menüyü henüz 

| incelemedik.” 

i — Garson yanımızdan ayrılınca Ireland gözlerini tekrar bana 
çevirdi. Bir şey düşünüyor gibiydi. 

“Başka sorun var mı?” 

Başını salladı. “Telefondaki kimdi?” 

“Anlamadım?” 

“Arabadayken telefonla konuştuğunu, inince çağrının ke- 
sildiğini ve konuştuğun kişinin endişelenmesini istemediğini 
söylemiştin.” 

Suyumdan bir yudum aldım. “Seni ilgilendirmez ama bü- 
yükannemdi. Artık sorgulaman bitti mi? Çünkü sarhoşken 
gönderdiğin e-postaların konusunu arkamızda bırakmayı dü- 
şünüyordum. Ama eğer aramızda geçen her şeyi tekrardan ko- 
nuşmak istiyorsan, onlardan da bahsedebiliriz.” 

Bana gözlerini kısıp bakarken şarabından bir yudum aldı. 
“Yüzde yirmi zam ve Bickmanl'ın yerine geçecek kişi olarak Ma- 
deline Newton'ın düşünülmesini istiyorum.” 

İlginç. Çenemi kaşıdım. “Tek tek ilerleyelim. Sana yüzde on 
zam yaparım.” 

“On beş.” 

“On iki buçuk.” 

Gülümsedi. “On yedi.” 

Sırıttım. “Bu işler böyle yürümez. Pazarlık yaparken bir kere 
aşağı indiğinde, işler istediğin gibi gitmediği zaman tekrar yu- 
karı çıkamazsın.” 

Kaşlarını çattı. “Buna kim karar veriyor?” 

Başımı salladım. “Bak sana ne söyleyeceğim. Sana yüzde on 
beş zam yapacağım ama bunun karşılığında, Bickman'ın görev 
süresi boyunca yapmış olabileceği herhangi bir şey için dava 
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açma hakkından feragat ettiğine dair bir ibraname imzalamz 
gerekecek.” 

Birkaç saniye boyunca cevabını düşündü. “Pekâlâ. Bu adil 
Dürüst olmak gerekirse, sizi dava falan etmeyecektim. Top 
lumun zaten yeteri kadar dava açtığını düşünüyorum. Aync 
avukatlarla uğraşmaktan hiç hoşlanmam.” 

“Peki ya Scott Marcum ile?” 

“Özellikle de Scott Marcum ile.” 

Bildiğim iyi oldu. “O zaman anlaştık, öyle değil mi?” 

“Bickman'ın yerine geçecek kişi olarak Madeline Newton's 
düşündüğünüz sürece, evet. Bu iş için,en uygun kişi o ve iki 
kez reddedildi.” 

“Eğer tekrar başvurursa, gerekli değerlendirmenin yapıldı- 
ğından emin olacağım.” 

“Teşekkür ederim.” Elini uzattı. “O zaman sanırım anlaşaık.” 

Ellerinin ne kadar ufak ve yumuşak olduğunu, teninin ise 
tupki bir ipek gibi hissettirdiğini fark etmemem gerekirdi ama 
etmiştim. 

El sıkıştıktan sonra boğazımı temizledim. “Mike Charles'a 
işine hemen geri döneceğini söyleyeceğim. İtiraf etmem gerekir- 
se, Bickman'ın pozisyonunu kendin için istememene şaşırdım.” 

Başını iki yana salladı. “O pozisyon için hazır değilim. Ama 
Madeline harika bir iş çıkarır. Bickman'ın aksine oldukça zeki 
ve adaletli. İnsanlar onun söylediklerine saygı duyuyor. Ayrıca 
dürüst olmak gerekirse, Bickman da zeki biriydi. Sadece konu 
kadınlar olduğu zaman öyle davranmıyordu.” 

Bu kadın beni şaşırtmaya devam ediyordu. 

“Bickman'ın zeki olduğunu mu düşünüyorsun?” 

Başını onaylarcasına aşağı yukarı salladı. “Öyleydi. Sadece 
geriye kalan her şeyi korkunçtu.” 
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“Eğer bu kadar kötü biriyse siz ikiniz nasıl bu kadar uzun 
süre birlikte çalışabildiniz?” 

“Kaba ve aşağılayıcıydı, bu yüzden ben de onu çıldırtan 
ufak şeylerle kendimi eğlendiriyordum. Böylece aradaki ilişkiyi 
dengeledim.” 

Kaşlarım çatıldı. “Ufak şeyler derken neyi kastediyorsun?” 

Sırıttı. “Eh, özellikle nefret ettiği bir sürü takıntısı vardı. 
Örneğin, birinin ayağını yere vurup durmasına katlanamıyor- 
du. Böyle anlarda kıpkırmızı olurdu ve patlamamak için ken- 
dini zor tutardı.” 

“Pekâlâ...” 

“Bu yüzden beni sinirlendirdiği zamanlarda ayağımı durma- 
dan yere vurur ve boynundaki atardamarın belirginleşmesini 
izlerdim.” 

Kaşlarımı kaldırdım. 

“Ayrıca bir keresinde bana insanların çok fazla parfüm ve 
kolonya sıkmasından nefret ettiğini söylemişti. Bu yüzden onu 
bir kadının kıçına bakarken gördüğüm anlar için masamın çek- 
mecesinde bir şişe parfüm bulundururdum. Sonra da parfimü 
her yerime sıkar ve ofisine gidip bir haber için yardıma ihtiya- 
cım varmış gibi davranırdım.” 

“Yaratıcı,” dedim. 

“Kesinlikle.” 

Ireland Saint James'in kötü bir tarafi vardı, buna oldukça 
emindim. Ve muhtemelen bunu yapmamam gerekiyordu ama 
onu seksi bulmuştum. : 

Garson siparişimizi almak için tekrar geldi ancak biz hâlâ 


menüyü incelememiştik. “Karar verdiniz mi?” 
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Ireland elindeki menüyü garsona uzattı. “Aslında ben öğ 
yemeği için kalmayacağım. Sadece Bay Lexington sipariş ver 
cek.” 

“Peki.” Garson başını sallayıp bana doğru döndü. “Siz kara 
verdiniz mi, efendim?” 

“Birkaç dakikaya daha ihtiyacım var.” 

Garson tekrardan yanımızdan ayrıldıktan sonra kaşlarımı 
kaldırdım. “Aç değil misin?” 

“Ben her zaman açım. Arabayı em götürebilmem için 
lastiğimi yedeğiyle değiştirmem gerekiyor. Ev arkadaşımın saat 
üçte işe gitmesi lazım ve İastikçide beklememem adına beni 
oradan alıp eve bırakacak. Geçen sefer beklediğimde saatler 
sürmüştü ve şimdi tekrar çalışan biri olduğum için... yetişmem 
gereken bir sürü iş var.” 

Başımı salladım. “Acil yol yardım hizmetin var mı?” Kah- 
retsin, neden bu soruyu sorduğumu bilmiyordum. Eğer yoksa 
gidip özel dikim gömleğimin kollarını sıvayarak arabanın lasti- 
gini onun için değiştirecek miydim? 

“Hayır. Ama nasıl lastik değiştireceğimi biliyorum. Daha 
önce de yapmıştım.” Güldü. “Bir keresinde randevuya çıktığım 
adam beni eve bırakırken arabasının lastiği patlamıştı. Daha 
önce hiç İastik değiştirmediği için onun yerine ben değiştir- 

miştim.” 

Gülümsedim. “İkinci randevuya çıkma şansına sahip ola- 
madığına eminim.” 

Şarabını bitirdi. “Kesinlikle olamadı.” 

Zihnimde aniden Ireland'ın lastik değiştirdiği anları hayal 
etim. Tabii bu hayalde randevusu için giyindiği kıyafetleriyle 
adamın tekinin arabasının lastiğini değiştirmiyordu. Altında 
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Daisy Dukes’ tarzı mini bir şort, üstünde bronzlaşmış tenini 
kahrolası derecede fazla gösterecek şekilde uçlarından bağlan- 
mış bir gömlek vardı. Saçlarını iki yandan örmüştü ve yanağın- 
da bir yağ lekesi vardı. Bu leke onu lanet olası bir biçimde seksi 
gösteriyordu. 

Başımı iki yana sallayıp boğazımı temizledim. “İş yerindeki- 
lere geri döneceğinin haberini vereceğim.” 

Ireland ayağa kalkarken onunla birlikte doğruldum. Eli- 
ni uzatıp, “Bu işe dahil olduğun için teşekkür ederim,” dedi. 
“Açıkçası, bunu yapmak zorunda değildin. Özellikle de sana 
gönderdiğim o korkunç e-postalardan sonra.” 

Elini tutarken başımı salladım. “Sanırım her şey olması ge- 
rektiği gibi sonuçlandı.” 

Çantasını toplayıp uzaklaşmaya başladı. Ancak çok ilerle- 
meden arkasını dönüp, “Ah, bu arada... sana numaramı öğle 
yemeği için vermiştim. Yani bu, seninle çıkamayacağım anla- 
mına geliyor,” dedi. 

“Tabii ki.” Gülümsedim. “Zaten sen de benim tipim değil- 
mişsin.” 

Ireland gözlerini kıstı. “Peki senin tipin tam olarak nedir?” 


“Baş belası olmayanlar. İyi günler, Bayan Richardson.” 


* Daisy Dukes tarzı genellikle oldukça kısa kot şortları ifade etmektedir ve bu terim adını 
1980'lerin popüler TV dizisi “The Dukes of Hazzard"da yer dan iü Duke karakterin- 


den almışur. 
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hand 


cc eli gibi görünüyorsun, biliyorsun değil mi?” Mia kafam 

daki şapkaya baktı. Tamamen orantısız duruyordu ve yu- 

karı doğru kıvrılan iki tane garip çıkıntısı vardı. Beni hem esi 

hem de komik biri gibi gösteriyordu. Üstelik havanın bugün 

yetmiş beş derece falan olacağı da apayrı bir konuydu Buna 
rağmen her gün işe giderken takıyordum. 

“Opal teyze sana örmediği için kıskançlık yapıyorsun.” 

“Opal'ı seviyorum ama... neredeyse kör olan teyzenin 
Noel'de örgü hediye edeceği kişileri yazdığı listede beni unut- 
muş olmasını kesinlikle kıskanmıyorum.” 

Arabanın kapısını açıp çantamı aldım. “Sabahın bu saatinde 
kalkıp beni bıraktığın için teşekkürler. Uber çağırmak isteme- 
dim ve işe döndüğüm ilk günden geç kalkma riskini göze ala- 
madım. Sana borçlandım.” 

“Bana ödeyecek çok borcun var. Bunu da hesabına yazarım.” 

Gülümsedim. “Teşekkürler.” 

“Seni kaçta alayım?” 
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“Almana gerek yok. Ben bir araç bulurum ya da Uber çağ- 
rırım, arabamı almak için İastikçiye gitmem gerekiyor. Seninle 
evde görüşürüz.” Tamirci beni arayıp aracın frenlerinin ve rot 
balans ayarının da yapılması gerektiğini söylemişti. Böylece 
parlak lastiğin değişme süreci iki gün boyunca araçsız kalmama 
sebep olmuştu. 

“Emin misin? Bugün spada işim var. Christian beni bakım- 
ları yapmaya değil, sadece işletmeyi yönetmeye ikna ettiğinden 
beri orada ne yapacağım konusunda hiçbir fikrim yok. Seni 
alabilirim ve öğle yemeği yiyebiliriz. Hatta daha da iyisi, seni 
güzellik merkezine götürürüm ve birlikte çift masajı yaptırırız. 
Hem de hesaplar benden!” 

Mia cilt bakımı, botoks, masaj ve İazer tedavisi gibi hizmet- 
ler sunan başarılı bir medikal spanın sahibiydi. Nişanlısı da ona 
bir çalışan olmaktan ziyade bir yönetici olmayı öğretmeye ça- 
lışıyordu; böylelikle ikinci şubesini açmaya hazırlanabilecekti. 

“Çok isterdim. Ama işlere yetişmek için geç saatlere kadar 
çalışmam gerek. Eve döndüğümde akşam yemeği yiyebiliriz, 
olur mu?” 

Yüzünü buruşturdu. “Olmaz. Christian'a en sevdiği yemeği 
yapacağıma söz vermiştim. Mia usulü tortellini yapacağım.” 

“O da ne?” 

“Krema soslu zortellini. Sosu çok seviyor, o yüzden yemeği 
bitince sosu üzerime sürmesine izin veriyorum.” 

“Çok fazla detay veriyorsun, dostum.” Güldüm. “Hem de 
çok... Ayrıca yarına kadar eve dönmeyeceğini sanıyordum.” 

“Uçuş gününü değiştirdi.” Düğününe üç hafta kalan bir 
gelinmiş gibi gülümsedi. “Son toplantısından sonra bir gece 
daha kalmaya dayanamayacak kadar beni özlediğini söyledi. 


* Küçük halka şeklinde olan, genellikle içlerine peynir, et veya sebze dolgusu konan İta- 
İya'ya özgü hamurişi türü bir yemektir. 
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O yüzden son uçakla eve dönüyor. Büyük ihtimalle bu g 
orada kalırım.” 

Ağzımı açıp parmağımı içine sokuyormuş gibi yaptık 
sonra öğürme sesi çıkardım. Ama işin aslı şuydu ki, nişanlısr: 
olan ilişkisine özeniyordum. Üç yıllık kız arkadaşını görm 
için eve erkenden dönen adamların varlığına inanmazdım an 
Christian'ın Mia'ya olan aşkı tıpkı ilk günkü gibi yoğundu. 

Arabadan inip kapıyı tuttum. 

Mia bana doğru bir parmağını sallayarak, “Bu gece bura 
yalnızken uslu bir kız ol ve onlar hakkında ne düşündüğün 
söylemek için hiçbir CEO'ya e-posta atma,” dedi. 

Bunu asla unutamayacaktım. “Sonuçta tekrar bir işim va: 
öyle değil mi?” 

Başını salladı. “Bunu nasıl başardığın konusunda hâli hiçbi 
fikrim yok.” 

Evet. Benim de yoktu. 


“Harika bir programdı, Ireland.” 

“Teşekkürler, Mike.” 

İki haftanın ardından yayına döndüğüm ilk gün kendimi 
oldukça iyi hissetmiştim. Hatta vücudum şimdiden yarınki 
program için adrenalin salgılamaya başlamıştı. İşimle tekrardan 
gurur duymaya başlamıştım. 

Siren başını ofisime doğru uzattı, gergin görünüyordu. “Se- 
lam. Aradaki gerginliği azaltmak istedim. Umarım Bickman'ın 
senin işini bana vermesiyle ilgili bir alakam olmadığının far- 
kındasındır. Beni terfi ettirdiğini söylemeye geldiğinde şok ol- 


muştum.” 
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Saçmalıklarına inanmış gibi yapuğım günlere geri dönebi- 
lirdim ama çok gençti ve birinin ona doğru yolu göstermesine 
ihtiyacı vardı. 

“İçeri gel, Siren. Kapıyı da arkandan kapat.” 

İçeri girdi ama kapının tam önünde durdu. 

Masamın karşısındaki sandalyeleri işaret ettim. “Otur, lüden.” 

Zavallı kız solgun görünüyordu. Bickman'a yaranmaya 
çalışmış ve eminim ki adam ona benim işimi verdiğinde çok 
heyecanlanmıştı. Yine de buradaki asıl mevzu Bickman'ın bu- 
lunduğu konumu kötüye kullanmasıydı. Bu kızın kadın daya- 
nışmasını bozmak dışında hiçbir suçu yoktu... 

İç çektim. “Çoğu insan, güzel bir kadının istediği şeyi elde 
etmek için çok çalışmak zorunda olmadığını düşünür. Ve bu 
düşünce, belki bir barda içki almaya çalışırken ya da Home 
Depor'da' tesisat bölümünde ona yardımcı olacak birini arar- 
ken doğru olabilir. Diğer yandan söz konusu işyerleri olduğun- 
da bu geçerli değildir. Güzel bir kadının, işyerinde genellikle 
dış görünüşünden çok zekâsına odaklanılabilmesi için iki kat 
daha fazla çalışması gerekir. Çünkü ne yazık ki hâlâ güzelliğin 
ötesini göremeyen erkekler var. Bence bir gün harika bir spiker 
olacaksın. Fakat şu an hazır değilsin. Senin yaşındayken ben 
de değildim. Bickman gibi adamların isteklerine boyun eğip 
hak etmediğin bir pozisyonu aldığında, hem kendini hem de 
diğer tüm kadınları değersizleştirmiş oluyorsun. Biz kadınların 
birlik olması gerekiyor. Güzelliği birbirimize karşı silah olarak 
kullanmamalıyız.” 

Siren'ın bakışları uzun bir süre kucağında oyalandı. Başı- 
nı kaldırdığında gözlerinin dolduğunu gördüm. Başını sal- 
layarak, “Haklısın,” dedi. “İşi bana verdiğinde hiç doğru 
* Amerika Birleşik Devletleri'nde ve bazı diğer ülkelerde faaliyet gösteren büyük bir ev 
geliştirme ve yapı malzemeleri perakende mağazası zinciridir. 
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hissertirmemişti. Bunu hak etmemişim gibi hissermişcin 
çünkü gerçekten etmiyordum.” 

“Ben de tamamen masummuşum gibi.davranmayacığ 
Biliyorsun, posta odasında çalışanlar saat üçten sonra gelen t 
bir şeyi ertesi güne kadar göndermiyor. Bu yüzden, Georg 
birkaç tatlı gülümseme yollayıp kahrolası kirpiklerimi kır; 
urarak işlerimi saat dört buçukta halletmesini sağlamış 
Ama sana hak etmediğin bir şeyi veren güçlü.konumlard. 
adamların yanındayken dikkatli olmalısın çünkü onlar send 
daha sonra hiç hoşlanmayacağın bir şekilde o şeyi hak etme 
bekler.” 

“Teşekkür ederim, Ireland.” 

“Rica ederim.” 

Bir saat sonra masamdaki telefon çaldı ve arâyan kişiyi gi 
düğümde oldukça şaşırdım. Güçlü konumdaki erkeklerd. 
bahsetmişken... Grant Lexington'ın adı ekranda belirmişü. B 
gisayarımı kapatıp telefonu açığım sırada sandalyemde arkan 
yaslandım. “Bu zevki neye borçluyum?” 

“Sadece işlerin nasıl gittiğini öğrenmek, tekrardan ofi 
yerleşip yerleşmediğini sormak için aramıştım. ” Derin sesi t 
lefondayken kulağa yüz yüze olduğumuz anlara göre daha bı 
guk geliyordu. Bir saat önce Siren'a verdiğim derse rağme 
hımm... bu sesi gece geç saatlerde ellerim yorganın alındık, 
duymak isterdim tarzında şeyler düşünmeye başlamıştım. 

Bu düşünceyi aklımdan uzaklaştırarak zorlayıcı olmaya k 
rar verdim. “Bugün doğrudan size bağlı olmayan diğer çalışa: 
larınızı da aradınız m?” 

“Sadece sarhoşken bana e-posta gönderenleri. Zaten aptak 
bir şekilde onlara da işlerini geri verdim.” 

Gülümsedim. “Pekâlâ, sen kazandın.” 
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“İşler nasıl gidiyor?” 

“İyi. Bickman'ın gidişine kimse üzülmüş gibi görünmüyor, 
bu sabahki program da sorunsuz geçti.” 

“Güzel bir programdı.” 

“İzledin mi?” 

“Evet.” 

“Her zaman saat altı haberlerini izler misin?” 

“Normalde hayır, izlemem.” 

“Ama bugün izledin çünkü...” 

Hatta bir süre sessizlik oldu, boşluğu benim için doldurma- 
yacaktı. Hımm... İlginç. Rahatlıkla her şeyin sorunsuz ilerle- 
diğinden emin olmak için izlediğini söyleyebilirdi. Ya da kah- 
rolası patron o olduğu ve bunu yapmak istediği için izlediğini 
de iddia edebilirdi. Yine de sebepsiz oluşu bana profesyonel 
nedenleri değil, sadece beni görmek için izlediğini düşündü- 
rüyordu. 

Belki de tüm bunlara fazla anlam yüklüyordum ve kendi 
istediğim gibi algılıyordum. 

“Her neyse...” diye devam etti. “Ayrıca seni başkanlığını 
yaptığım yeni bir kurula dahil olmaya davet etmek için ara- 
mıştım.” 

“Öyle mi? Ne tür bir kurul?” 

Boğazını temizledi. “Ah... şey... kadınlar için işyerindeki 
koşulları daha iyi bir hale getirmeyi amaçlıyoruz.” 

“Kadınların işyerinde çalıştığı koşullarla ilgili bir girişimi sen 
mi yönetiyorsun?” 

“Evet. Bu seni neden şaşırttı?” 


“Şey... çünkü kadın değilsin.” 
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“Bu oldukça cinsiyetçi bir ifade. Bir erkeğin'kadınlar içi 
daha iyi bir çalışma ortamı yaratmaya yönelik bir şeyde yer al; 
mayacağını mı söylüyorsun?” 

“Hayır, ama-” 

“Eğer çok meşgulsen...” 
“Hayır, hayır, hayır. Alakası bile yok. Buna dahil olmayı çol 
isterim. Ne yapabilirim? Kurul toplantısı ne zaman?” 

“Asistanım detaylarla ilgili sana geri dönüş sağlayacak.” 

“Ah. Tamam. Bu kulağa harika geliyor. Beni çağırdığın içir 
teşekkür ederim.” 

“Evet. Pekâlâ, O zaman... Hoşça kal, Ireland.” 
Telefonu aniden kapattı. Öte yandan bu iyi olmuştu çünki 
onunla konuşmayı gerektiğinden fazla seviyordum. 
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asamdan kalkmadan, “Millie!” diye bağırdım. 
Asistanım hızlıca içeri girdi. “Dinliyorum, Bay Lexington.” 

“Yeni bir kurul kurmam gerekiyor.” 

Kaşları çatıldı. Normalde kurullardan hastalıklı bir şeymiş 
gibi kaçarken şimdi ona yeni bir tane kurmak istediğimi söylü- 
yordum. “Pekâlâ... Ne tür bir kurul olacak ve kimler yer alacak?” 

Başımı sallayıp sorusunu sessizce cevapladım. “Grubun ana 
odak noktası kadınlar için işyerindeki koşulları daha iyi hale 
getirmek olacak.” 

Millie kaşlarını kaldırdı. 

Evet, Biliyorum. Ben de kahrolası şekilde şaşkındım. 

Tereddütlü bir şekilde, “Peki...” diye cevapladı. Sanki hâlâ 
şaka yaptığımı söylememi bekliyor gibiydi. “Kurul üyelerini 
seçtiniz mi?” 

Elimi salladım. “Bir grup kadın ayarla. Kim oldukları umu- 
rumda değil. Belki kız kardeşim Kate'i de çağırabilirsin. Top- 
lanu yapmaya bayılıyor.” 

“Kurulunuzdaki kadınların kim oldukları umurunuzda 
değil mi?” 
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“Hayır.” Önümdeki kâğıt yığınlarını alıp karıştırmay: 
ladım, rahat görünmeye ai lal “Belki Ireland 
James'i de davet edebilirsin.” ii 

“Ireland? Size başları kesik çiçekler şalın kadın m? 

Eh, böyle söylediği zaman yoktan yere bir kurul kurma 
lağa delice geliyordu. Özellikle de ona gönderdiğim paha 
çeklerin başlarını kesip, öğle yemeği randevumuzdan da h 
şey sipariş etmeden ayrılan birini katılması için davet etm 
çılgınlıktı. 

İç çektim. “Evet, o.” 

“Ne zaman haber vermemi istersiniz?" 

“En kısa sürede.” 

“Kurulun ilk coplantısı için aklınızda bir gündem mad 
var mı?” 

“Kadınların sorunları falan. Bilmiyorum. Sen benden « 
iyi bilirsin. Bir şeyler hazırla.” 

Millie heran yanıma gelip ateşimin olup olmadığını kon 
edecekmiş gibi görünüyordu. 

Belki de gerçekten vardı. Belki de aklımı kaybetmiyord: 
sadece hastaydım. İkisinden biri olsa iyi olurdu. Elimi saçlar 
da gezdirmeye başladım. Kadın girişimleri hakkında bir kı 

mu? Bunun bir parçası olmayı en az birinin hayalarımı sı 
bükmesini istediğim kadar isterdim. Yine de buradaydım 
görünüşe göre gruba liderlik ediyordum. 

Kahrolası ne oluyordu? 

Ireland Saint James. Kahrolası olan şey buydu. Hayatım 
yunca bir kadınla konuşmak için uğraşmak zorunda kalman 
um. Ancak bu kadın gününün nasıl geçtiğini öğrenmek i 
onu aramamı sağlamıştı. Neden onu aradığımı sorduğu zan 
da lanet olası yeni bir kurul kurmak zorunda kalmıştım. Sı 
ve fazla iş yükü yüzünden çöküş yaşıyor olmam pek de ihtit 
dışı değildi. 
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Kısa bir süreliğine acaba terapiye mi gitsem diye düşünürken 


i asistanımın hâlâ ofisimde durduğunu ve bana sanki iki kafam 


varmış gibi baktığını fark ettim. Masanın üzerinde duran dos- 


© yalardan birini alıp dikkatlice ona bakmaya başladım. 


“Başlamak için benden istediğin başka bir şey var mı?” 

“Şey... Hayır, sanırım yok.” 

“İyi. O zaman hepsi bu kadar.” 

Millie kapının önünde durup tekrar bana doğru döndü. 
“Bu arada posta geldi. Bugünün mektubunu ister mi-” 

“Çöpe at,” diye patladım. 

“Hemen hallediyorum. Bir de bugünkü fotoğraf çekimini 
unutmayın.” 

Yüzümdeki şaşkın ifadeden, bahsettiği şey hakkında hiçbir 
sikik fikrim olmadığını anladığı için açıklama yaptı. 

“Todays Entrepreneur dergisi için fotoğraf çekiminiz var ve 
röportaj vereceksiniz. Birkaç ay önce planlanmıştı, takviminiz- 
de de yazıyordu.” 

Siktir. Fotoğraf çekimleri ve röportajlar da işyerindeki ka- 
dınlarla ilgili kurullar gibi bir parçası olmakla ilgilenmediğim 
saçmalıklar listesinde yer alıyordu. “Saat kaçta?” 

“Dört buçukta. Leilani'de.” 

Saatime baktım. Harika. Altı saatlik işi bitirmek için.tam 
olarak bir saatim vardı. 

BNR 

Arabamı marinanın önüne park ettiğimde Leilani'nin önün- 
deki iskelede yarım düzine insan vardı. Saat tam dört buçuktu 
ve görünüşe göre diğerleri erken gelmişti. 

İlerlemeye başladığımda kızıl saçlı bir kadın bana gülümse- 
di, yüzü çok tanıdık gelmişti. 

* Genellikle girişimcilerin ilgisini çeken konuları kapsayan bir dergi. 
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“Bay Lexington. Ben Amanda Cadet.” Elini uzattı. “Sizi ye. 
niden görmek çok güzel.” 

Yeniden. Eh, bu yüzünün neden tanıdık geldiğini açıklıyor. 
du. Yine de nerede tanıştığımıza dair hiçbir fikrim yoktu. Muh- 
temelen sektörün bir etkinliğinde falan denk gelmiştik. “Sti 
görmek de öyle. Ayrıca, lütfen bana Grant de.” 

“Pekâlâ. O zaman siz de bana Amanda diyebilirsiniz” 

Etraftaki ekipman yığınına bir bakış arum. “Taşınıyor musun” 

Güldü. “Ortamın tam olarak nasıl olacağını bilmediğimi 
için çok sayıda fotoğraf ve video ekipmanı getirdik. Harta ha 
ihtimale karşı yanımıza dekor ve fon için perdeler de aldık. An- 
cak dürüst olmak gerekirse, bunların hepsini kamyonete geri 
koyabiliriz.” Yelkenli tekneme baku, “Bu tekne muhteşem m 
manzara da herhangi bir film setinden bile daha i iyi.” 

“Teşekkürler. Büyükbabama aitti. 1965 yılında yapağı ik 
tekneydi.” 

“Yepyeni olduğunu söyleseniz de inanırdım.” 

Kafamla Leilani May'i işaret ettim. “Size etrafı göstereyim, 
böylece ekibinizin nereye yerleşmesini istediğinize karar vere- 
bilirsiniz.” 

Amanda'ya hızlıca etrafı gezdirdim. On sekiz metrelik tek- 
ne, bu tür şeylere ilgisi olmayan kişiler için bile oldukça ilgi 
çekiciydi. Lacivert gövdesi, parlak tik ağacı kaplamalı güvertesi, 
krem rengi döşemeleri, paslanmaz çelik mutfağı, çoğu apar- 
man dairesinden daha lüks olan özel kamarası ve üç adet mis- 
fir kamarasıyla altmış yıllık bir tekneden çok Vineyard Vines 
reklamına benziyordu. k 

“Eh... nasıl buldunuz? Çekimi nerede yapmalıyız?” 

“Açıkçası buranın her bir kısmı çekim için harika olur. Bu 
tekne muhteşem.” Ojeli tırnaklarından biriyle alıdudağını 
* Amerika Birleşik Devlederi merkezli, özellikle balıkçılık, yelken ve deniz temasla è 
işkilendiriler bir giyim markasıdır. 
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dokunarak dikkatimi oraya çekti. “Ayrıca tema kusursuz. Bu 
kapak çok büyük ilgi görecek.” 

Amanda Cader çekici biriydi ve bunun oldukça farkınday- 
dı. Üstelik istediğini elde etmek için bundan nasıl faydalanaca- 
ğını da biliyordu. Buna rağmen benden istediği şey her neyse 
-büyük bir sırla ilgili bir hikâye ya da bacaklarının arasında- 
ki dudaklarım- onu alamayacaktı. Çünkü işle zevk birbirine 
karıştırılamazdı. Bayan Arubalı Meme'nin etrafındaki davra- 
nışlarımdan sonra bu düşünce karşısında neredeyse kahkaha 
atacakım. 

Kamaradan ilk önce onun çıkmasını işaret etmek için elimi 
uzattım. “Neden güverteye çıkıp arka plana marinayı alacak şe- 
kilde eşyaları sol tarafa yerleştirmiyoruz?” 

“Kulağa harika geliyor.” 

Neredeyse bir saat boyunca fotoğraflar için poz verdim. Her 
bir anından nefret etsem de hoşnutsuzluğumu kendime sakla- 
mıştım. Ofisimin duvarlarını kaplamaya yetecek kadar fotoğraf 
çektikten sonra, Amanda ekibine toparlanmasını söylemişti. 

Kameramanı, “Röportajı video kaydına almamı ister misi- 
niz?” diye sordu. 

Her ne kadar hazırladığı içerik sadece yazılı basılacak olsa 
da muhabirin daha sonra geriye dönüp kaçırdığı şeyleri dinle- 
yebilmesi için oturumu kayda alması yaygın bir uygulamaydı. 

Amanda'nın gözleri üzerimde gezindi. “Hayır, sorun değil. 
Sanırım kendi başıma halledebilirim.” 

Ekibi yanımızdan ayrıldıktan sonra arka güvertede yalnız 
kalmıştık. 

“Pekâlâ, ne sıklıkla buraya gelip tekneyle denize açılıyorsu- 
nuz? Erkek kardeşim ortopedist ve San Diego Limanı'nda on 
beş metrelik bir Carver i var. Sanırım geçen yıl sadece iki kez 
kullandı.” 


* Amerikan yapımı bir motorlu tekne markası. 
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Sorunun gerçek cevabı kahrolası her gündü ama özel haya- 
umt gizli tutmayı tercih ediyordum. Leilani May'de yaşadığım 
gerçeği onu ilgilendirmezdi ve kesinlikle okuyucularıyla paylaş- 
mayı düşünmediğim bir şeydi. 

Kardeşiyle benzer durumdaymışım gibi başımı salladım. 
“Çek sık açılmıyorum.” 

“Büyükbabanın ilk teknesinin hâlâ sende olması çok hoşu- 
ma gitti. Bir erkeğin sakladığı şeyler onun hakkında çok fazla 
şey söyler.” 

Bir de tüm gerçeği bilseydi... “Bu tekne ailemin şirketini inşa 
etti. 

“Ne demek istiyorsunuz?” 

“Bu tekne büyükbabamın yaptığı ilk modeldi ve o bunu, 
Lexington Craft Yachıs'ın ilk siparişlerini almak için kullan- 
mıştı. Otuz yıl sonra, Lexington Craft halka arz oldu ve ailem 
de elde ettiği geliri eğlence sektörüyle alakalı farklı işlere yönel- 
mek için kullandı. Babam bir spor dergisi kurdu, büyükbabam 
ise daha fazla yayın satın aldı. En sonunda bu olay, bir haber 
istasyonu ve sinema salonu zincirleri alacak kadar ilerledi. An- 
layacağınız... eğer bu tekne olmasaydı, siz bugün benimle bu- 
rada röportaj yapmakla ilgilenmezdiniz bile.” 

Amanda Hörtöz bir şekilde gülümsedi. “İçimden bir ses, 
Amerika'nın en çok büyüyen 100 şirketinden birinin CEO'su 
olmasaydınız ve işiniz sadece bu tekneyi temizlemek bile olsay- 
dı sizinle röportaj yapmakla ilgileneceğimi söylüyor." 

“O kadar da ilgi çekici biri değilim.” 

“Bir de mütevazısınız, öyle mi? Bunu sevdim.” Göz kırptı. 
“Bana ailenizin vakfından bahsedin. Anneniz kurmuştu, öyle 
değil mi?” 

“Evet, o kurdu. Adı Pia'nın Yeri. Annem beş yaşındayken 
istismara uğradığı için koruyucu aileye verilmiş, Çok fazla 
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taşındıklarından dolayı uzun süre aynı terapiste gitmesi zor ol- 
muş. Çocuk Koruma Hizmetleri'nde de her yıl farklı bir danış- 
manı oluyordu çünkü bu kişiler yeterince maaş alamayıp fazla 
çalışıyorlardı. Durum böyle olunca da sık sık personel değişi- 
yordu. Kendini her zaman okuldaki diğer çocuklardan farklı 
hissedermiş, oradakilerin çoğu koruyucu ailenin ne demek ol- 
duğunu dahi bilmiyormuş. Bu yüzden yaşadıklarını anlayan bi- 
riyle bağ kurmak çok zormuş. Pia'nın Yeri de koruyucu aileyle 
yaşayan çocuklar için bir çeşit kardeş destek programına’ benzi- 
yor. Ancak bu yerin farkı, destek verenlerin -ablalar ve ağabey- 
lerin- hepsinin daha önceden bir koruyucu aileyle yaşamış ve 
bu sayede rehberlik ettikleri çocuklarla gerçekten bağ kurabili- 
yor olmaları. Vakıfın kendisi gönüllülere eğitimler verip, destek 
verdikleri çocuklarla vakit geçirdikleri süre boyunca tüm gezi, 
yemek ve eğlence masraflarını karşılıyor. Ayrıca, gönüllülerin 
öğrenci kredilerinin bir kısmını ödüyor ya da üniversite eğitim- 
lerini ödemelerine yardımcı oluyor.” 

“Bu harika.” 

Gerçekten harikaydı ve bunun sebebi annemin çok özel bir 
insan olmasıydı. Buna rağmen anlattığım tüm bu bilgilere in- 
ternetten de ulaşabilirdi. Bunlar Amanda için yeni bilgilerse, 
hazırlık yapmadan gelmiş olmalıydı. 

Gülümsedim. “Annem geldiği yeri hiç unutmadı.” 

“Siz ve iki kız kardeşiniz de koruyucu bakım evinden evlat 
edinilmiştiniz, öyle değil mi?” 

Başımı salladım. Google'a erişimi olan herkesin iki da- 
kika içinde bulabileceği birkaç saçmalık daha. “Evet. Ben 
beş yaşındayken koruyucu ailem oldular, Onların aldıkları 
ilk çocuktum, daha sonra kız kardeşim Kate ondan sonra da 
* Burada bahsedilen kardeş programı gerçek hayattaki “Big Brothers Big Sisters” olarak bilin- 


en bir programa benzetiliyor. Bu program, çocuklar ve gençler için mentorluk hizmetleri 
sağlayan bir organizasyondur. 
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geldi. Aslında ilk başta hepimizin koruyucu silesiydik, 
n hastalanana kadar çocukların bakımını üstlenmeye d, 
ti.” 
ıybınız için üzgünüm.” 
şekkür ederim.” 
ki erkek kardeşler var mı? Yani bahsettiğiniz programdı. 
iten bir kardeşiniz olmadığını biliyorum.” 
r. On bir yaşında ama yirmi yaşındaki biri gibi. Kız kar. 
nin abla olarak ilgilendiği çocuklar var.” 

ümseyerek, “Adı ne?” diye sordu. 

ayet farklı bir soru gelmişti. Gerçi ona Leo'nun adını 
zyi planlamıyordum. Programdaki kardeşler arasındaki 
eldi, özellikle de Leo'yla benimki gibi karmaşık olanlar 
usu olduğunda. “Programın parçası olan çocuklar hak- 
erhangi bir şey açıklamamayı tercih ederim.” 

Tabii. Doğru. Anlıyorum. Onlar henüz reşit değiller 
neden konuştum.” 
aki yarım saat boyunca övgü dolu tanıtım yazsın. 
alacak diğer şeyler hakkında konuştuk. Lexington 
ileri'nde çalışanların rollerinden, şirketin ne kadar iyi 
a olduğundan ve önümüzdeki birkaç yıl içerisinde işle- 
lerletmek istediğimden bahsetmiştik. Daha sonra kişi- 
ır sormaya çalışmıştı. 

r misiniz?” 

yı salladım. “Evet.” 

üzel tekneyle hafta sonu denize açılacak özel biri yok 


a için yok.” 

da başını yana eğdi. “Çok yazık.” 

num çalmaya başladığında aşağıya doğru baktım. 
arıyorlar. İzninizle.” 
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“Tabii.” 

Arayanın kim olduğundan emin bir şekilde çağr 
mak için ekrana dokundum ve Amanda'dan birkaç a 
laştım. 

“Merhaba, Bay Lexington. Ben Millie ve günü b 
çıkmak üzereyim. Saat neredeyse altı. Altı olduğur 
size haber vermemi istemiştiniz.” 

“Evet, harika. Teşekkür ederim.” 

Asistanım telefonu kapatmasına rağmen telefonu 
ka daha kulağımda turcum, ardından röportaj yaptığı! 
döndüm. “Kusura bakmayın. Birkaç dakika içinde yı 
telefon görüşmesi yapmam gerekiyor. Burada bitirebili 

“Ah. Tabii ki. Hiç sorun değil.” Ayağa kalktı. “Sa 
anda ihtiyacım olan tüm bilgilere sahibim.” 

Kahrolası derecede sıkıcı bir makale olacak. “Harik. 
kür ederim.” 

Amanda not defterini toplayıp çantasından karıvi 
kardı. Arkasına bir şeyler yazdıktan sonra başını eğe, 
bana uzattı. “Kartın üstüne ev telefonumun numara: 
dım.” Gülümsedi. “Denize açılmayı çok severim.” 

Gururum okşanmışçasına ben de ona gülümsedim. 
haki sefere açıldığımda bunu hatırlayacağım.” Ki tekne 
deyse on yıldır iskeleden hiç çıkmadığını düşünürsek, böy 

yakın zamanda gerçekleşmeyecekti... 

Elimi uzatıp Amanda'yı iskeleye doğru yönlendirdi, 

Çantasının askısını omzuna taktı ve lacivert gövd 
kasına altın rengi harflerle yazılmış olan isme baktı. 
May," dedi. “Tekneye kimin adını vermişler?” 

Göz kırppum. “Üzgünüm. Röportaj sona erdi.” 
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özlerimi alamıyordum. 

Kar şiddetli bir şekilde yağarken yeni kız ağzı açık ve dili 
dışarıda bir şekilde ön tarafta duruyordu. Ayağında ayakkabı- 
ları yoktu, kapalı gözleriyle kendi etrafında dönüyordu. Diliyle 
kar tanelerini yakaladığında gülümsedi. 

Lily, 

Lily. Nasıl koktuklarını öğrenmek için o çiçeklere ihtiya- 
cım vardı. Lily'nin gerçekten zambak gibi koktuğunu düşüne- 
cek kadar aptal değildim ama bir şekilde bu kokunun gelmiş 
geçmiş en güzel koku olacağını biliyordum. 

Pencereden izlerken göğsümde bir sızı hissettim, Bu ağrı- 
nın en mantıklı sebebi annemin öğle yemeğinde yaptığı tost 
ve domates çorbasıydı ama bir yandan da öyle olmadığının far- 
kındaydım. On dört yaşında olmama rağmen aşkın nasıl bir 
his olduğunu biliyordum. Eh, aslında bir saat önce kapı çalana 
kadar ne olduğu hakkında hiçbir fikrim yoktu. Yine de şu anda 
bunun aşk olduğundan kesinlikle emindim, 


* (İng.) Zambak. 
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Lily. 

Lily. 

Granr'in Lily$i. 

Kulağa fazlasıyla doğru geliyordu, değil mi? 

Grant ve Lily, 

Lily ve Grant. 

Eğer çocuklarımız olursa onlara da Violet, Poppy” ve Ivy” 
gibi çiçek isimleri verebilirdik. Bir dakika. Ivy bir çiçek ismi değil- 
di. Kahrolası yabani bir ottu. Galiba? 

Her neyse. 

O kadar da önemli değildi. 

Babamın ofisindeki pencereye iyice yaklaştığımda sıcak ne- 
fesim camı buğulandırdı. Bir elimi kaldırıp kazağımın ucuy- 
la camı sildim. Hareketlilik aşağıda duran Lily'nin dikkatini 
çektiğinde dönmeyi bıraktı ve ellerini kardan korumak istediği 
gözlerine siper edip kısık gözleriyle bana baktı. Muhtemelen 
beni görmemesi için eğilmeliydim ama donup kalmıştım. Ta- 
mamen bu kız tarafından büyülenmiştim. 

Bir şeyler söyledi ancak pencere kapalı olduğu için duyama- 
dım. O yüzden hızlıca kolu çevirip camı açtım. 

Düzgün bir cümle kuramadan önce boğazımı temizlemem 
gerekmişti. “Bir şey mi söyledin?” 

“Ever. Bir çeşit sapık olup olmadığını sordum.” 

Kahretsin. Şimdi de tuhaf biri olduğumu düşünüyordu. An- 
nem bizi onunla tanıştırdığında neredeyse odadan kaçmıştım, 
şimdi de beni bir takipçi sapık gibi onu izlerken yakalamıştı. 
Sakin olmam gerekiyordu. 


» (İng.) Menekşe. 
.. (İng) Gelincik. 
eee (İng) Sarmaşık. 
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“Hayır,” diye bağırdım. “Sadece ayak parmakların soğuktan 
donunca morarıp kopacak mı diye bakıyordum. Hiç Yarından 
Sonra filmini izlemedin mi?” 

Başını salladı. “Hiç sinemaya gitmedim.” 

Gözlerim şaşkınlıkla büyüdü. “Hiç sinemaya gitmedin mi?” 

“Hayır. Annem televizyon ya da sinemalardan hiç hoşlan- 
maz. Televizyonların bizi saçma sapan şeylere inandırdığını dü- 
şünüyor.” 

“Ama Yarından Sonra filmini izleseydin, şu anda ayakkabı- 
larını giymiş olurdun.” 

Gülümsedi. O. Anda. Kalbim. Resmen. Duracak. Gibi. 
Oldu. Bembeyaz dişlerini gösterdiği anda kalbim yerinde yüz 
seksen derece dönmüş gibi hissettim ve canım hiç acımamasına 
rağmen göğsümü ovaladım. 

Bakışlarımı yeniden Lily'ye çevirip, “Hey, tekrar yap,” 
dedim. 

“Neyi?” 

“Gülümse.” 

Ve işte yine olmuştu; kalbim durmuş gibiydi. 

Lily dönüp etrafına bakındı. “Şunu duydun mu?” 

“Neyi?” 

“Çanların sesini?” | 

Belki ikimiz de hayal görüyorduk. 

“Hayır. Hiç çan sesi duymadım.” 

Omuz silkti. “Belki Noel Baba'dır. Siz zenginlerin otuz yaşı- 
na kadar ona inandığını duydum çünkü her yıl hediye almaya 
devam ediyorsunuz.” 


* Orijinal adı “The Day After Tomorrow" olan bilim kurgu/aksiyon filmi, 
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Aniden hareket algılayıcı cihazın ışığı yandı ve annemin se- 
sini duydum. “Lily? Orada ne yapıyorsun? Hasta olmadan önce 
içeri gir.” 

“Tabii, Bayan Lexington. Sadece kar tanelerine bakıyor- 
dum. Daha önce hiç kar görmemiştim.” 

“Tanrım. Tamam. O zaman içeri gir de seni düzgünce giy- 
direlim. Kate'in sana uyabilecek kayak tulumu ve botu... bir 
de şapkası var.” 

Lily bana bakıp bir kere daha gülümsedi. 

Kalbim sıkıştı. Tekrar. | 

Lanet olsun... Aşkın bu kadar acı verici olacağını kim bile- 
bilirdi? 

unan 

Ertesi sabah onu hiçbir yerde bulamadım. Genellikle an- 
nem yeni çocukları okuldaki ilk günlerinde benimle birlikte 
otobüsle gönderirdi, ardından onları rehber öğretmenle konu- 
şup kayıt yaptırmaları için ofise götürürdüm. 

Mısır gevreğini kâseye doldurup buzdolabından süt aldım 
ama kutuyu yerine geri koyacağım sırada garaj kapısından ge- 
len yüksek sesle duraksadım. Ağzıma bir kaşık Golden Grahams’ 
doldurdum ve kâsemi de yanıma alarak neler olduğuna bakma- 
ya gittim. | 

Kapıyı açtığımda gevreğimi çiğnemeyi bıraktım. “Ne yapı- 
yorsun?” 

Lily'nin çatık olan kaşları daha da çatıldı. Sorum onu şaşırt- 
mışa benziyordu. 

“Resim. Ne yapıyor gibi görünüyorum?” 

“Daha çok kendini boyuyormuş gibi görünüyorsun.” 

* Kahvaltılık gevrek markası, © 
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Lily bir şövalenin önünde duruyordu, kolları ve bacakları 
farklı renkte boyalarla kaplıydı. Üstünde kıçını zar zor kapatan 
uzun bir tişört vardı. Gözlerim bacaklarına takıldı, üst kısmında 
alta göre az boya vardı ama bacakları hem çok uzun hem de 
pürüzsüzdü. Daha önce hiç bu kadar uzun bacaklara sahip bir 
kız görmemiştim. Aniden onu kucağıma alıp ayak bileklerini sır- 
umda çapraz yapıp yapamayacağını öğrenme isteğiyle doldum. 

Tekrar konuştuğu ana kadar onu ne zamandır izlediğimin 
farkına varamamıştım. 

“Damlatıyorsun.” 

Gözlerimi hızlıca onunkilerle buluşturdum. “Ne?” 

Gülümseyip çenesiyle kâsedeki mısır gevreğimi işaret etti. 
Onu yamuk tuttuğum için süt ayakkabılarıma damlıyordu. 

“Kahretsin.” Kâseyi hızlıca düzelttim. 

Lily güldü. Tanrım... çok güzeldi. Uzun siyah saçları, kışın 
ortasında bile doğal görünen bronz teni ve şimdiye kadar gör- 
düğüm en büyük kahverengi gözleri vardı. Boyu uzun olmasına 
rağmen yine de benden birkaç santim kısaydı. Sekizinci sınıfın 
yazında on santimetre uzadığımdan beri kızların çoğu omzuma 
yetişememeye başlamıştı. Fakat Lily yetişiyordu. Onun uzun 
boylu olması çok doğru hissettiriyordu, sanki diğer kızlardan 
bir farkı olmalıydı ve olmuştu. 

Başımı sallayıp kendimi toparlamaya çalıştım. “Annem bu- 
rada resim yaptığını biliyor mu? Otobüs on beş dakika içinde 
gelecek.” 

Küçük burnunu kırıştırdı, “Otobüs mü?” 

“Evet, bilirsin... okula gitmek için. Saat yedi oldu.” 

“Sabah yedi mi?” 

Şimdi ben de onun kadar şaşkındım. “Evet, sabah. Hâlâ 


gece olduğunu mu sanıyordun?” 
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“Ever. Sanırım tüm gece boyunca resim yapmışım. Zamanın 
nasıl geçtiğini anlamadım.” Omuz silkti. “Bazen böyle oluyor.” 
Yanına yaklaşıp yaptığı resme baktım. “Bunu sen mi yaptın?” 

“Evet. Pek iyi sayılmaz.” 

Kaşlarımı kaldırdım. Bana sorarsanız, yaptığı iç içe geçmiş 
bir demet çiçekten oluşan soyut resim, bir müzeye aitmiş gibi 
görünüyordu. “Eğer bu senin için pek iyi sayılmıyorsa, umarım 
benim resim dersinde yaptığım saçmalıkları görmezsin.” 

Bir kere daha gülümsedi ve yine kalbim sıkıştı. 

“Annem bir keresinde beni Hawaii'ye götürmüştü. Oradaki 
çiçekler çok güzeldi. Benim de resmini yapmaktan hoşlandığım 
tek şey çiçekler.” Omuz silkti. “Bunu yapmayı takıntı haline ge- 
tirdim. Çizdiğim tüm çiçeklere isim veriyorum. Mesela bunun 
adı Leilani. Hawaii dilinde cennet çiçeği ve Tanrı'nın çocuğu 
anlamına geliyor. Orada oldukça popüler bir isim. Büyükan- 
nemin adı da Willow'du. Anneminki Rose,” benimki de Lily. 
Anlayacağın üzere hepimizin ismi çiçeklerden ve bitkilerden 
geliyor. Belki bir gün kızım olduğunda, ben de ona Leilani adı- 
nı veririm.” 

Vay canına. Bu çok garip. Çocuklara çiçek ismi verme konu- 
sunda benim de aklımdan aynı şey geçmişti. Ancak ben bunu 
Lily'nin çocukları için değil, bizim çocuklarımız için düşün- 
müştüm. 

“Leilani,” diye tekrarladım. “Çok güzel bir isim.” 

Gözlerini kapattı ve derin bir nefes alarak heceledi. “Lei-la- 
ni. Evet güzel, öyle değil mi?” 

“Sen de çok güzelsin.” Kelimelerin ağzımdan nasıl çıktığı- 
nı anlamamıştım. Eh, aslında çok da şaşırtıcı değildi çünkü 


* (İng.) Söğüt. 
* (İng) Gül, 
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gerçeklerden bahsetmiştim. Sadece sözcüklerin ağzımdan çık- 
masını beklemiyordum. 

Lily elindeki firçayı resminin üstüne bırakıp elini tişörcü- 
ne sildi. Ardından yanıma yaklaşıp karşıma geçti. Fazlasıyla 
yakınımda duruyordu. Vücudumdaki tüm tüyler diken diken 
olmuştu, aniden avuçlarım terlemeye başladı. Benim sorunum 
neydi? Daha önce öpüştüğüm bir sürü kız olmuştu ama bu kı- 
zın yanında olmak bile beni geriyordu. 

Parmak uçlarında kalkarak hafifçe yanağımdan öptü. “Sanı- 
rım burası, koruyucu ailelerin evleri arasında yaşamaktan hoş- 
landığım ilk yer olabilir.” 


Evet, sanırım ben de senin burada yaşamandan hoşlanacağım. 
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— h, güzel. Henüz başlamamış.” Gri takım elbiseli bir kadın 

konferans masasında yanıma oturdu. Yüzünde telaşlı bir 

ifade vardı. “Zamanında gelme konusunda çok hassas olduğu- 
nu duydum.” 

“Grant'in mi?” diye sordum. 

Kaşları çatıldı. “Bay Lexington, evet.” 

Ah, doğru. Bay Lexington. Sanırım çıktığım adamken 
Grant'ti ve şimdi tekrar Bay Lexington olmuştu. “Sekreteri bi- 
raz önce geldi,” dedim. “O da birkaç dakika geç kalacakmış.” 

Kadın gülümsedi. “Harika. Kızlarım aradığı için bir saç fır- 
çası yüzünden çıkan tartışmada arabuluculuk yapmak zorunda 
kalmıştım.” Elini uzattı. “Bu arada ben Ellen Passman. Finans 
departmanında muhasebe müdürüyüm.” 

Elimi uzattım. “Ireland Saint James ya da Richardson. Yayın 
Medyası'nın haber bölümünde çalışıyorum. Richardson benim 
sahne adım.” 

“Ah, kim olduğunu biliyorum. Programını çok seviyorum.” 


Gülümsedim. “Teşekkür ederim.” 
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“Bu yeni kurul için oldukça heyecanlıyım. Ama keşke da 
önceden haberimiz olsaydı. Ay sonları departmanın en küt 
zamanları oluyor.” 

Grant beni aradığından beri bu kurulun nasıl ortaya çıkı 
ğını merak ediyordum. Tüm bunları benimle telefonda koni 
şurken uydurduğu gibi çılgınca bir düşünceyi kafamdan atam 
yordum. Tabii ki bu son derece saçmaydı -ne kadar bencilce s 
egoist bir düşünce olduğundan bahsetmiyordum bile- ama yin 
de düşünmeden edemiyordum. 

“Ne zaman davet edildiniz?” diye sordum. 

© “Bu sabah. Peki ya siz?” 

“Birkaç gün önce. Toplantı için bir gündem maddesi ya da 
onun gibi herhangi bir şey aldınız mı?” 

“Hayır. Hiçbir şey almadım.” 

Odanın atmosferi aniden değiştiğinde kimin geldiğini an- 
lamak için kafamı çevirmeme gerek yoktu. Grant Lexington 
kapının hemen girişindeydi, yanında Haber Bölümü'ndeki Ya- 
yın Medyası Başkan Yardımcısı, patronumun patronu ve aynı 
zamanda Grantin kız kardeşi olan Kate Benton vardı. Bakışla- 
rını odanın içinde gezdirdi, gözleri beni bulduğu anda durdu. 
Sanki aradığı şeyi bulmuştu ki bu düşünce tamamen delilikti. 

Bakışları yerimde kıpırdanmak istememe sebep olacak ka- 
dar yoğundu. 

“Üzgünüm, geciktim,” dedi. “Geldiğiniz için hepinize te- 
şekkür ederim.” Kız kardeşine döndü. “Eminim hepiniz Kate'i 
tanıyorsunuzdur. Yayın Medyası Başkan Yardımcısı.” 

İnsanlar daveti için Granr'e teşekkürlerini iletirken ben ses- 
siz kalıp gözlem yaptım. 

Birkaç boş sandalye vardı; masanın başında, benim oldu- 


gum tarafın en köşesinde, tam karşımda ve bir tane de sol ta- 
rafımda. Kız kardeşi tereddüt etmeden köşedeki sandalyeye 
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ilerlediğinde içimden bir ses bu adamın bulunduğu her odada 
masanın başına oturduğunu söylüyordu. 

Ancak beni şaşırttı. Baştaki sandalyeyi çekerek kız kardeşi 
için tuttu. “Kate.” 

Kız kardeşi de en az benim kadar şaşırmış görünüyordu ama 
yine de dönüp oraya oturdu. Grant de ceketinin düğmesini 
açıp yanımdaki sandalyeyi çekti. Otururken bana doğru eğilip, 
“Seni görmek güzel, Ireland,” diye fısıldadı. 

Başımı salladım. Masadaki kimse bu tuhaflığı fark etmemiş 
gibiydi. Yanıma oturup sandalyesini önceki haline göre daha da 
yakınlaştırdığının ya da temiz ama erkeksi ve odunsu kokusuy- 
la başımın dönmesine yol açtığının farkında değillerdi. 

Sonraki yarım saat boyunca yanımda oturan adamı görmez- 
den gelmeye çalışıp kıpırdamamayı denedim. Fakat ne yazık ki 
Kate konuşurken ona bakmak zorundaydım ve bu da Grant'in 
profilinin doğrudan görüş açımda olması anlamına geliyordu. 
Aynı zamanda teninin ne kadar bronz olduğunu ve başının ya- 
nında güneş gözlüğü yüzünden hafif beyaz bir çizgi olduğunu 
fark etmem demekti. Onu dışarıda vakit geçiren bir tip olarak 
hayal etmezdim ama güneşin altında oldukça fazla zaman geçir- 
mişe benziyordu. Teni bronzlaşmış, saçları geriye doğru taran- 
mışt; ayrıca boynuna kadar uzanan kenarlarının düzeltilmeye 
ihtiyacı vardı. Saat daha sabahın onu olmasına rağmen sakalları 
hafifçe uzamaya başlamıştı. Acaba akşamdan mı tıraş oluyordu, 
yoksa o kadar fazla testosteronu vardı ki jileti bıraktıktan birkaç 
saat sonra sakalları uzamaya mı başlıyordu? 

İçgüdülerim bana sebebin ikincisi olduğunu söylüyordu. 

Muhtemelen üzerindeki bakışlarımı hissettiği için Grant 
dönüp bana bakma ihtiyacı hissecti. Gözleri anında dudak- 
larımı buldu ve kıpırdamamaya çalışma çabalarım sona erdi. 
Kate'e odaklanmaya kendimi zorladığım sırada, yanımda 


79 


uygunsuz 


ın adam bakışlarını tekrar kız kardeşine çevirmeden öne 
klarındaki hafif bir kıpır oluşmuştu. 

ate, “Neden herkesin görüşlerini dinleyip bir sonraki top- 
mız için gündem maddesi oluşturmuyoruz?” dedi. “Le 
ton Endüstrileri'nde kadınların yaşadığı en büyük sorunla- 
eler olduğunu öğrenmek isterim.” 

rant, “Harika bir fikir,” diyerek kız kardeşini destekledi. 
adınların bazıları fikirlerini söylemek için diğerlerine göre 
 istekliydi. Bir kadın emzirme odası ihtiyacından söz etti. 
zaşkası aile sorumluluklarının işle birleştirilmesinin, işye- 
eki esnek çalışma saatlerinin çalışan anne ve babalar için 
sıyla avantajlı olacağından bahsetti. Yaşlı bir kadın, kadın- 
da eşit maaş verilmesi gerektiğini savundu ki bu konuda 
>crübem olduğu için ben de bundan bahsetmeyi planlıyor- 
, İki kadın düşünmeleri gerektiğini söyleyerek konuşma- 
: sıra bana geldi. Grant'in gözlerini üzerimde hissettiğim 
a diğer kadının söylediği eşit maaş yorumuna katıldığımı 
mek üzereydim ama son anda onunla biraz oynamaya ka- 
erdim. 

Bence cinsel taciz konusu ele alınmalı. Bir patronun veya 
nunun patronunun patronunun bir kadına öğle yemeğine 
ayı teklif etmesi gibi şeylerden bahsetmeliyiz.” 
rantin yüzündeki ciddi ifade bozulmasa da çenesindeki 
hareketlenmeyi fark etmiştim. 

Kesinlikle,” dedi Kate. “Böyle şeyler kesinlikle yaşanmamalı” 
rant boğazını temizledi. “Ben toplantılarımın çoğunu ye- 
erde yapıyorum. Bu kısmen zorunluluktan kaynaklanıyor 
ü gün içinde kısıtlı zamanımız var. Yani şimdi insanların 
te öğle yemeği yemesini tamamen kaldırmamız gerektiği- 
söylüyorsunuz?” 
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Doğrudan onunla konuşmaya başladım. “H 
çok riskli bir durum, bir kadının bir erkeğin onu 
gili konuşmak için mi, yoksa başka bir şey için m 
anlaması genellikle zordur.” 
Grant birkaç saniye boyunca gözlerime b 
hafifçe başını salladı. “Pekâlâ. Bu konuyu bir : 
umun gündem maddesine ekleyelim.” Anide 
“Sanırım iyi bir başlangıç yapuk. Asistanıma nc 
bir sonraki toplantıyı planlamasını söyleyeceğiz 
Masadaki birçok kişi gibi Kate de oldukça 
yordu. Tüm bunlara rağmen içimden bir ses 
çıkışlarına alışık olduğunu söylüyordu. Ortan 
çalıştı. “Evet, bu konuda bize destek olup z: 
için minnettarız ve kadınların işyerindeki bir 
almak için sabırsızlanıyoruz. Bu kurulun Lex 
leri için çok güzel şeyler yapacağını düşünüyor 
dığınız için hepinize teşekkürler.” 
İnsanlar kalkarken yerimde oturmaya de 
Grant ve Kate arasında geçen konuşmayı din 

“Bu kurulu oluşturmaya karar verdin, üç 
bir gündem maddesi buldun ve bir anda 
bana yükledin.” Kate başını salladı. “Tam t 
başladığım an ise sıkıldın. Bana bir iyilik ya 
ra hiçbir kurulla ilgilenme.” Önündeki kâğı 
sonra topukları üzerinde dönerek odadan çıl 

Kalkıp kapıya doğru ilerlemeye başladığ 
kamdan geldiğini hissettim. Dikkatli bir şı 
tuttu ve konferans odasından çıktığımız sı 

yönlendirdi. 

Fısıldayarak, “Biraz konuşabilir miyiz?” 
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Doğrudan onunla konuşmaya başladım. “Hayır. Ama bu 
çok riskli bir durum, bir kadının bir erkeğin onu yemeğe işle il- 
gili konuşmak için mi, yoksa başka bir şey için mi davet ettiğini 
anlaması genellikle zordur.” 

Grant birkaç saniye boyunca gözlerime baktı, ardından 
hafifçe başını salladı. “Pekâlâ. Bu konuyu bir sonraki toplan- 
tımızın gündem maddesine ekleyelim.” Aniden ayağa kalku. 
“Sanırım iyi bir başlangıç yaptık. Asistanıma notlar almasını ve 
bir sonraki toplantıyı planlamasını söyleyeceğim.” 

Masadaki birçok kişi gibi Kate de oldukça şaşkın görünü- 
yordu. Tüm bunlara rağmen içimden bir ses kardeşinin ani 
çıkışlarına alışık olduğunu söylüyordu. Ortamı yumuşatmaya 
çalıştı. “Evet, bu konuda bize destek olup zaman ayırdığınız 
için minnettarız ve kadınların işyerindeki birçok ihtiyacını ele 
almak için sabırsızlanıyoruz. Bu kurulun Lexington Endüstri- 
leri için çok güzel şeyler yapacağını düşünüyorum. Zaman ayır- 
dığınız için hepinize teşekkürler.” 

İnsanlar kalkarken yerimde oturmaya devam edip gizlice 
Granı ve Kate arasında geçen konuşmayı dinledim. 

“Bu kurulu oluşturmaya karar verdin, üç saat önce saçma 
bir gündem maddesi buldun ve bir anda tüm sorumluluğu 
bana yükledin.” Kate başını salladı. “Tam bir şeyler yapmaya 
başladığım an ise sıkıldın. Bana bir iyilik yap ve bundan son- 
ra hiçbir kurulla ilgilenme.” Önündeki kâğıtları karıştırdıktan 
sonra topukları üzerinde dönerek odadan çıktı. 

Kalkıp kapıya doğru ilerlemeye başladığımda Grant'in ar- 
kamdan geldiğini hissettim. Dikkatli bir şekilde dirseğimden 
tuttu ve konferans odasından çıktığımız sırada beni sağ tarafa 
yönlendirdi. 

Fısıldayarak, “Biraz konuşabilir miyiz?” diye sordu. 


uygunsuz 


“Tabii. Cinsel taciz konusundaki düşüncelerim hakkınd. 
daha fazla şey duymak ister misin?” Kendimi beğenmiş bir şe 
kilde gülümsedim. 

Çenesi kasıldı, ofisine doğru yürümeye devam ettik. Geldi. 
gimizde içeri önce benim girmem için elini uzattı. “Bu benim 
centilmence davranma şeklim. Umarım bir tür taciz değildir” 


Grant kapının önünde asistanıyla konuşurken odasını ince- 
ledim. Tüm duvarı kaplayan pencerelerin olduğu odanın orta- 
sında maskülen, koyu renkli ahşaptan işlemeli bir inasa vardı. 
Meşhur köşe ofislerindeki" gibi diğer tarafta bir oturma alanı 
yer alıyordu. İçerisi oldukça büyüktü. Raftaki bir çerçeve dik- 
katimi çekti; Grant ve iki kız kardeşinin yaşlı bir kadınla fotoğ- 
rafı vardı. Yaşlı kadının anhesi olduğunü tahmin ediyordum 
ama içeri girip yanıma geldiğinde bunu sormadım. 

Oturma alanını işaret etti. “Otur, lütfen.” 

Karşıma otururken kol düğmesini açtı ve gömleğinin kol- 
larından birini sıvamaya başladı. “O halde... patronunun pat- 
ronunun patronunun seni öğle yemeğine çıkarmak istemesi 
cinsel taciz mi?” 

Bakişlarımı kaslı kollarından alamadım. Birkaç kez gözleti- 
mi kırpıştırdıktan sonra ona baktım. Konferans odasında bunu 
söylerken aslında ona sataşıyordum ama gözlerindeki ifadeye 
bakılırsa hiç de eğleniyor gibi görünmüyordu. “Sadece seninle 
dalga geçiyordum.” 

“O zaman işe geri dönmeni konuşmak için seni öğle yeme- 
ğine davet etmemi cinsel taciz olarak algılamadın, değil mi?” 

Aslında onun kim olduğunu öğrenmeden önce beni öğle 
yemeğine davet ettiği zamanı kastetmiştim. Ancak Grant beni 
üzmüş olabileceği için gerçekten endişeli görünüyordu. Onu 
rahadlatmam gerekiyormuş gibi hissediyordum. 


* Genellikle büyük şirketlerde veya kurumlarda üst düzey yöneticilere ayrılan, camlarla 
çevrili, geniş ve prestijli ofis anlamına gelir. 
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Başımı salladım. “Hayır, taciz olarak algılamadım. Cinsel 
taciz, istenmeyen cinsel girişimlerdir. Kim olduğunu öğrendi- 
ğim andan beri bana hiçbir uygunsuz teklifte bulunmadın ve 
dürüst olmak gerekirse, kahve dükkânında yaptığın hiçbir giri- 
şim de istenmeyen kategorisinde yer almaz.” 

Omuzları gözleri görülür bir şekilde rahatladı. “Eğer kahve 
dükkânında seni zor durumda bıraktıysam özür dilerim.” 

Dürüst davranmayı seçtim. “Sorun değil. Söylediğim gibi 
istenmeyen bir şey yoktu.” 

Grant bana bakmaktan kaçınıyor gibi görünüyordu. Başı- 
nı sallayıp gömleğinin diğer kolunu da sıvadı ve ayağa kalktı. 
“Dürüst dayrandığın için teşekkür ederim.” 

Onunla birlikte kalktım. “Tabii ki.” 

Bir an için aramızda bir gerginlik yaşandı, Vücudumun ona 
yakın olmaktan ne kadar hoşlandığının oldukça farkındaydım. 
Muhtemelen az önce yaptığımız toplantıdan sonra düşünülme- 
si gereken en harika şey bu değildi ama ne zaman yakınımda 
olsa havada bir gerilim: hissediliyordu ve bunu sadece benim 
hissettiğimi sanmıyordum. 

“Tamam... şey... o zaman bir sonraki toplantıda görüşü- 
rüz. Yani, sanırım.” 

Grant başıyla onayladı. Ofisinden gitmemi en az benim is- 
tediğim kadar istiyormuş gibi görünüyordu... ve ben bunu hiç 
istemiyordum. Yine de kapıya doğru birkaç adım attım. Ardın- 
dan fikrimi değiştirdim. Eğer ben dürüst davranabiliyorsam, o 
da bunu yapabilirdi. 

“Sana bir şey sorabilir miyim?” 

“Ne soracaksın?” 

“Kadınlar kurulunu kurmayı benimle telefonda konuştu- 
ğun sırada mı uydurdun? Yoksa daha önceden planladığın bir 
şey miydi?” 
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Grant kaşlarını kaldırdı, “Kendine fazla güveniyorsun, de; 
mi? Çok uluslu bir şirketin başkanı, sadece seninle biraz zam: 
geçirebilmek için koca bir projeyi uydurur mu?” 

Yüzümün kızardığını hissettim. Kulağa ne kadar bencil 
geldiğinin farkındaydım... Gergin bir şekilde gülerek, “San 
rım bu biraz delice olurdu,” dedim. 

Bana yaklaştı. “Aynı zamanda son derece uygunsuz olurdı 
öyle değil mi?” 

Gözlerinin eğlenircesine parladığına yemin edebilirdin 
Kahretsin, hayal gücüm bugün benimle alay ediyor olmalıyd 
Buradan defolup gitmem lazımdı. “Evet, öyle olurdu galiba 
Başımı salladım. “İşe geri dönsem iyi olur.” 

Aniden buradan kaçıp gitme hissiyle dolarak kapıya ilerledin 

Kapıya ulaştığımda Grant arkamdan seslendi. “Ireland?” 

Döndüm. Tanrım, bu adam gerçekten yakışıklıydı. Yürü 
ken gözlerinizin takılı kaldığı ve kendi ayaklarınıza takılıp düş 
menize neden olacak kadar muhteşem bir adamdı. Özellik! 
de yüzündeki o ukala gülümsemesiyle kadınların uzak durma: 
gereken tehlikeli türdendi. | 

“Herhangi bir girişimimin istenmeyen bir durum olmadığ 
konusunu açıklığa kavuşturduğumuza sevindim. O zaman ya 
kında... görüşürüz.” 

Ofisinden çıktığımda düzgün düşünemiyordum. Az önc 
ne halt olmuştu? Onun her türlü girişimini hoş karşıladığım 
kabul etmiştim... peki o neyi kabullenmişti? 

Asansöre doğru ilerlerken tüm konuşmayı zihnimde tek 
rarladım. Açık sözlü davranmış olsam da Grant'in hiçbir şey 
kabullendiği yoktu. Hatta toplantıyı benim için gerçekleştiriç 
gerçekleştirmediğini sorduğumda bana soruyla karşılık vermiş. 
ti. Doğrudan cevap vermemişti, değil mi? 
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cc adın Girişimleri hakkında bir kurul mu? Sen ciddi misin?” 
Kız kardeşim Kate ofisime girerken derin bir nefes aldım. 
“Bu konuyu toplantıdan sonra zaten tartışmıştık, unuttun 
mu?” 
“Konuşmam henüz bitmedi.” 
Alçak sesle, “Tabii ki bitmemiştir,” diye homurdandım. 
“Neden bu kurulu kurdun? Görünüşe göre bunun bir se- 
bebi var.” 
Masamın üstündeki kâğıtları karıştırdım. “Bu uzun zaman- 
dır üstünde düşündüğüm bir girişim. Sana bahsettiğimi sanı- 
yordum.” 
Kate gözlerini kıstı. “Ne kadar?” 
“Ne ne kadar?” 
“Ne kadar süredir bu girişim hakkında düşünüyorsun?” 
“Uzun zamandır.” Topladığım kâğıtları masanın üzerine bir 
yığın halinde bırakıp ardından düzelttim. Kız kardeşim sessizli- 
ğini korumaya devam ederek bakışlarımızın buluşmasını bekle- 
di. Derin bir nefes aldıktan sonra gözlerimi ona çevirdim. 
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Kate tekrar konuşmadan önce yüz ifademi inceledi. “Neder 
sana inanmıyorum?” 

Gözlerimi devirdim. “Çünkü erkek düşmanı bir narsistsin.” 

“Doğru. Gerçi sebebi o değil.” 

Kız kardeşimin tüm ses tonlarına hâkimdim. Tam bir pislik 
olduğumu düşündüğü ve sabrını kaybetmeye başladığı anlarda 
kullandığı öfkeli ses tonu vardı, ailemiz gibi konulardan bah- 
settiğimiz anlarda sıcak ve şefkatli sesini kullanırdı. Genellik- 
le bana karşı kullandığı alaycı ses tonu vardı ama çoğu zaman 
bunu hak ederdim. Ancak şu an kullandığı ses tonu... İşte bu, 
onun araştırmacı ve söylediğim her bir kelimenin altında yatan 
anlamı bulmak için dikkatlice incelediği sesiydi. Kadınlarla ala- 
kalı bu girişime olan ilgimin bir saçmalıktan ibaret olduğunun 
farkındaydı ve bunu yapmamın altındaki asıl sebebi bilmemek 
onu deli ediyordu. 

Masamın çekmecesini açtım ve içinden bir dosya çıkara- 
rak aniden masanın üstüne bıraktım. “Beş dakika içinde bir 
toplantım var, o yüzden neden gidip bu küçük dedektifçilik 
oyununu kendi ofisinde oynamıyorsun? Daha fazla ipucu bu- 
lursan, asistanınla benimkine not gönderebilirsin.” 

Kaşları çatıldı. “Tam bir götsün, bunu biliyorsun değil mi?” 

Dudaklarım içten bir gülümsemeyle kıvrıldı. “Ben de seni 
seviyorum, kardeşim.” 

Kate gözlerini devirdi. “Cuma günkü One World Broadcas- 
ting bağış toplama etkinliğini unutma, Arlia'yla mı geleceksin?” 

“Onunla artık görüşmüyoruz.” Bunu Arlia'ya da söylemeyi 
aklıma not ettim. 

“Ah. O zaman kiminle geleceksin?” 


“Etkinliklere her zaman birini getirmem gerekmiyor.” 
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“Ama genellikle getiriyorsun...” Kapıya doğru ilerledi. “Ay- 
rıca... neredeyse unutuyordum. Bickman'ın yerine geçmesi 
için önerdiğin kadının -Madeline Newton- yenilenmiş bilgile- 
riyle yapılan geçmiş incelemesinin sonucu temiz çıktı. Müdü- 
rün işi bittikten sonra onunla görüştüm. İkimiz de onun bu iş 
için uygun olduğu konusunda hemfikiriz. Bu haftanın sonun- 
da ona teklif yapacağım. Ama istersen bağış toplama etkinliği- 
ne onu davet edebiliriz. Bickman her zaman katılırdı ve şimdi 
masamızda boş bir yer var.” 

“Tabii, olur.” 

Kate çıkmak için arkasını döndüğünde, “Bekle,” diye ses- 
lendim. “Eğer departman sorumlusu yoksa bu tür etkinliklere 
kimler davet edilir?” 

Omuz silkti. “Hiç kimse. Ya da bazen geçici departman so- 
rumlusu.” 

“Tekrar düşündüm de bence Madeline'a teklif yapmayı bir- 
kaç hafta ertelemeliyiz.” O anda çok alakasız bir yalan uydur- 
dum. O kadar inandırıcı olmuştu ki, söyledikten sonra doğru 
olup olmadığından şüphelendim. “Eastern Yayıncılık'a başvur- 
duğunu duydum. İstediği pozisyonu hemen ona vermezsek o 
işi kabul edecek mi diye görmek istiyorum. Hem böylece ne 
kadar sadık olduğunu ve bizimle kalmak için ne kadar risk ala- 
bileceğini öğreniriz.” 

Kız kardeşim şaşırmışa benziyordu ama uydurduğum yalana 
inanmıştı. 

“Ah... pekâlâ,” dedi. “Bu iyi bir fikir. Teklifi biraz ertele- 
yeceğim ve onu bağış toplama etkinliğine davet etmeyeceğim 
çünkü bu ona işi alacağına dair bir ipucu verebilir. Onun ye- 


rine geçici departman sorumlusunun katılıp katılamayacağına 


bakacağım.” 
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Güzel, Kate. Ireland'ı davet etmek senin fikrindi. Geçici d, 
partman sorumlusunun, kahrolası derecedeki seksi elbisesiyi 
bağış etkinliğine gelmesi fikri beni heyecanlandırmıyormı 
gibi elimi salladım. “İyi. Sen bilirsin.” 

Kate tekrar arkasını döndüğünde bir kez daha onu durdu! 
dum. “Ayrıca, yeni kurul toplantımızda cinsel taciz konus 
gündemde olduğundan bu konudaki politikamızı okumal 
işleri nasıl yürüttüğümüzü gözden geçirmek istiyorum. Ek ola 
rak ofis ilişkileri hakkındaki her türlü politikamızı okumak is 
tiyorum.” 

Belki de saçmalamayı abartmıştım. Kız kardeşimin kaşları 
havaya kalktı. “Gerçekten mi? Pofişikalarımızı mı okumak is- 
tiyorsun?” 

“Evet.” 

“Eh, sanırım her şeyin bir ilki vardır. Tabii ki bir cinsel taciz 
politikamız var. Ancak ofis ilişkilerini ve flört etmeyi yasakla- 
yan kurumsal bir politikamız yok. İnsanların neredeyse yüzde 
sekseni ya ofis ilişkisine tanık olmuş ya da o ilişkinin içinde 
bulunmuştur. Haftada doksan saat çalışan insanlara iş arkadaş- 
larıyla çıkamayacaklarını söylemek bizim haddimize değil.” 

Çenemde çıkmaya başlayan sakalları kaşıdım. “Peki ya Ba- 
yan Saint James'in toplantıda bahsettiği şeye -bir patronun ça- 
lışanına çıkma teklifi etmesine- izin verilir mi?” 

“İşte işler burada karışıyor. Aslında bir yöneticinin çalışanına 
çıkma teklifi etmesi yasadışı ya da politikaya aykırı değil. Ancak 
cinsel taciz, Federal Medeni Haklar Yasası'nın 7. Bölümü'nde 
yasaklanmıştır. Ayrıca Kaliforniya yasalarına ek olarak kendi 
kurumsal politikamız kişinin cinsiyetine bağlı olarak düşmanca 
* Amerika Birleşik Devletleri'nde 1964 yılında kabul edilmiş olan ve ülkedeki sivil haklan 


- genişletmeyi amaçlayan önemli bir yasadır. Özellikle 7. Bölümü, işyerindeki cinsel tacizi 
önlemeyi amaçlar ve cinsiyet temelli ayrımcılığı yasaklar. 
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bir iş ortamı oluşturmayı reddediyor. Bir yönetici ve çalışan 
birbirine dostça davrandığında içlerinden biri diğerinin verdiği 
işaretleri yanlış anlayabilir, ardından aniden reddedilen bir ran- 
devu teklifi yüzünden zorlu bir çalışma ortamı ortaya çıkabilir.” 

Başımı salladım. “Bildiğim iyi oldu. Teşekkürler." 

Kate gittikten sonra sandalyeme geçip pencereden dışarıyı 
izlemeye başladım. Asla işle aşkı birbirine karıştıran bir adam 
olmamıştım. Hatta lanet olası sektörden hiç kimseyle birlikteli- 
ğim olduğu söylenemezdi. Özel işlerimi özel tutmayı severdim. 
Ancak şimdi burada, Ireland Saint James'in pantolonun içine 
sızma hayalimi hayatta tutmak için politika ve prosedürler hak- 
kında araştırma yapıyor, gerekirse onları yeniden yazmaya ha- 
zırlanıyordum. 

Sikeyim. Elimi saçlarımın arasına daldırdım. 

Sadece bunu düşünmek bile başımı belaya sokabilirdi. Ger- 
çi kız kardeşimin de dediği gibi, federal ve eyalet yasaları sadece 
istenmeyen girişimleri kapsıyordu. Ve Ireland benim önceki 
girişimimde -kim olduğumu öğrenmeden önceki- istenmeyen 
bir durum olmadığını belirtmişti. Şimdi ise yapmam gereken 
_ şey çalışanımın sonraki girişimlerimi de -yaramaz ağzının siki- 
mi sardığını düşünmeden duramadığımi ona söylemek gibi- is- 
temesini sağlamaktı. 

EER 

İki gün sonra kafamı toparlayıp gerçek işlerimi -Ireland Sa- 
int James hakkında olmayanları- yapmayı başarmıştım. Lond- 
radaki avukatlarımızla yaptığım konferans görüşmesini bitirdi- 
ğim sırada Millie kapıyı çalıp ofisimin kapısını açtı. 

“Böldüğüm için üzgünüm, Ama bir ziyaretçiniz var.” 

Saatimi kontrol ettim. “Jim Hanson'la toplantımızın bir 
saat sonra olduğunu sanıyordum.” 
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“Gelen o değil. Arlia burada.” 

Kalemimi masaya firlatıp iç çekerek sandalyeme yaslandım. 
Ona daha önce mesaj atmam gerekiyordu. Hatta daha da iyisi, 
onu bir akşam yemeğine çıkarıp aramızdakileri bitirmeliydim. 
İstediğim son şey ofisimde herhangi bir olay çıkmasıydı. 

Millie yüzümdeki ifadeyi fark etti. “Ona toplantıda olduğu- 
nuzu söyledim, isterseniz işinizin uzun süreceğini iletebilirim.” 

Bunu yapmasını ciddi bir şekilde düşündüm. Öte yandan 
yarım kalmış işleri yüzleşmelerden bile az severdim, bu yüzden 
hemen halletmeliydim. 

Başımı salladım. “Sorun değil. Sadece masamı toparlamam 
için bana birkaç dakika ver.” 

Millie kafasını onaylarcasına salladıktan birkaç dakika sonra 
Arlia'yı içeri aldı. Arlia uzun, bronz bacaklarını sergileyen ve 
vücudunu sıkıca saran siyah mini: bir elbise giymişti. Samimi 
bir şekilde selamlaşmaktan kaçınmak için masanın arkasında 
kaldım. 

“Benden kaçtığını düşünmeye başlayacaktım.” 

Gülümsedim. “Sadece meşguldüm.” Masanın karşısındaki 
sandalyeyi işaret ettim. “Seni buraya ne getirdi?” 

Arlia Francois güzel bir kadındı. Profesyonel bir modeldi ve 
en iyi özelliklerini nasıl ortaya çıkarması gerektiğini çok iyi bili- 
yordu. Uzun bacakları ve biri açık mavi, diğeri koyu kahverengi 
olan iki farklı renkteki gözleriyle herkesin dikkatini çekiyordu. 
Buna rağmen oturup yavaş ve bilinçli bir şekilde ince bacakla- 
rını üst üste attığında, ne beni ne de aletimi heyecanlandırabil- 
mişti. 

“Bu hafta sonu Paris'e gitmem gerekiyor ve iki hafta burada 
olmayacağım. Belki gitmeden önce bir şeyler yapabiliriz diye 
düşündüm. Perşembe akşamı boşum.” 
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Tam da o akşam bağış etkinliği vardı. “Perşembe akşamı ka- 
ulmam gereken bir iş etkinliği var.” 

Dudağını büzdü. “Cuma günü çalışmam gerekiyor ama bel- 
ki geç bir akşam yemeği yiyebiliriz.” 

Kadınları görmezden gelen ve davetlerini reddederek iliş- 
kileri sonlandıran tipte bir adam değildim. Doğrudan söyle- 
meyi tercih ederdim ve uzun vadede çoğu kadının da istediği 
buydu. Ancak bazen kısa vadede terk edilmekten pek de hoş- 
lanmıyorlardı. 

Öne eğildim. “Sen harika bir kadınsın, Arlia. Ama hayattan 
beklentilerimiz farklı. Sanırım görüşmeyi kesmemiz en doğrusu.” 
Flörtöz, şımarık huysuzluğu yerini öfkeye bıraktı. “Ne?” 

“Birkaç ay önce görüşmeye başladığımızda sana açık dav- 
ranmıştım. Şu anda bir ilişkiye başlamayı düşünmüyorum. 
Başlarda aramızdaki her şey sıradandı ama artık aynı şeyi iste- 
diğimizi sanmıyorum.” 

Sesini yükseltti. “Yani sadece beni becermek istemiştin, öyle 
mi?” 

İlk buluşmamızdan önce ona ilişki istemediğimi söylediğim- 
de yaşayabileceğimiz her türlü şeyin sadece fiziksel ve arkadaş- 
lık için olduğunu netleştirdiğimizi sanıyordum. Ama görünüşe 
göre, gelecekte daha net olmam gerekiyordu. 

“Sesini alçalt, lütfen. En başından beri niyetimi açıkça belli 
etmiştim.” 

Gözleri doldu. Kahretsin. Millie'nin teklifini kabul etmeli, 
hâlâ görüşmedeymişim gibi davranmalıydım. Bu konuşmayı 
da onunla halka açık bir yerde, kaçış yolumun olduğu bir alan- 
da yapmam gerekirdi. 

“Ama ben birbirimiz için daha fazlasını hissetmeye başladı- 
gımızı sanmıştım...” 


uygunsuz 


İşte sorun buydu. Bazı kadınlar sıradan, ciddi olmayan iliş- 
kiler konusunda iyi olduklarını söylüyordu ama değillerdi. İs- 
tediğim şeyi değiştirebileceklerini düşünüyorlardı ve sonra da 
baştan istediğim şeyin ne olduğunu söylemiş olmama rağmen 
onu istediğim için öfkeleniyorlardı. 

“Yanlış anladığın için üzgünüm.” 

Görünüşe göre söylenebilecek en yanlış şeyi söylemiştim. 

Suratını buruşturdu. “Yanlış anlamadım. Beni kandırdın.” 

Onu hiçbir zaman kandırmamıştım. Ama bazen hata yaptı- 
ğını kabullenmenin en iyisi olduğunu biliyordum. “Bunu yap- 
uysam özür dilerim.” 

Yüz ifadesi yumuşadı ve burnunu çekti. “İyi: İlişkiye başladı- 
gımız zamanki gibi devam edebiliriz. Hiçbir bağlılık olmadan.” 

Bunu kabul edip ilerleyen zamanlarda ondan kaçınarak bu 
işi daha kolay bir şekilde sonlandırabilirdim. Ama ilişkiyi hiçbir 
bağlılık olmadan sonlandırmak bile aramızda bir bağ oluşturur- 
du, Ve ben artık onunla aramda bir bağ olmasını istemiyordum. 

“Bence her şeyi burada tamamen bitirmek en doğrusu.” 

Gözleri şaşkınlıkla açıldı. Reddedilmeye alışkın değildi. 
“Ama...” 

“Üzgünüm, Arliz.” 

Üzüntü ve şaşkınlıktan kurtulup öfkeli bir hale bürünerek 
kendini toparladı. Aniden ayağa kalktığında ben de ona eşlik 
ettim. 

Arlia elbisesini düzelterek beni şaşırttı. Tüm olanlardan son- 
ra fazla olay çıkarmadan buradan ayrılacakmış gibi görünüyor- 
du. Aramızın iyi olduğunu düşünerek ona kapıya kadar eşlik 
etmek için masanın etrafından dolaşmak gibi bir hata yaptım. 

Ancak görünüşe göre, sakinliği sadece fırcına öncesi sessiz- 
likti. Yanına yaklaştığımda öfkesi tekrardan alevlendi. 
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“Sen insanları kullanan adamın tekisin.” 

“Böyle hissettiğin için üzgünüm.” 

Bir kez daha sesini yükseltti. “Evin de tıpkı senin gibi sıkıcı. 
Hatta hakkında ilgi çekici olan tek şey aletin.” 

Tamam, bu kadar yeter. Fazla dokunmaktan kaçınarak sade- 
ce kapıya kadar eşlik etmek için elimi hafifçe beline yerleştirdim. 

Saldırgan bir şekilde, “Bana dokunma,” dedi. 

Belindeki elimi geri çekerek iki elimi de havaya kaldırdım. 
“Sadece sana çıkışa kadar eşlik edecektim.” 

Geriye doğru çekilip yüzüme tokat attı. Darbenin etkisi 
o kadar beklenmedik ve sert olmuştu ki yanağım yana doğru 
döndü. 

“Kendim çıkarım.” 

Kapı açılıp sert bir şekilde kapanana kadar olduğum yerde 
durdum. Birinden tokat yemeyeli uzun zaman olmuştu. Kah- 
rolası derecede uzun zaman. Ancak artık daha akıllıydım ve o 
olaydan sonra bundan uzak duracaktım. 


93 


<< 


Onart IF Yü Öne 


eri dönmek istemiyorum.” 
Lily'nin omzunu okşadım. “Ben de dönmeni istemi- 


yorum.” 

Gözleri doldu. “Bunun tekrar olacağını biliyorum. Annem 
bir süre iyi oluyor ama sonra ilaçlarını almayı bırakıp ortadan 
kayboluyor. Nihayet birisi yalnız yaşadığımı fark edince de po- 
lisleri arıyor, onlar da Sosyal Hizmetler'e haber veriyor.” 

Lily dokuz aydan fazla bir süredir bizimle kalıyordu. Bana 
annesi ortadan kaybolduğu zaman karnını doyurabilmek için 
büfeden yiyecek çalmak ve evindeki eşyaları satmak zorunda 
kaldığından bahsetmişti. Ailesinin nerede olduğuna dair bir 
sürü soru sordukları için de aşevine gitmeyi bırakmıştı. 

“Dinle, bunu almanı istiyorum.” İçinde beş yüz dolar olan 
zarfı uzattım. “Sadece tekrar ortadan kaybolursa diye.” 

Tuttuğu gözyaşları akmaya başladı. “Buna ihtiyacım yok. 
Beni sürekli görmeye geleceksin, değil mi? Eğer tekrar giderse, 


sana söylerim ve sen de o zaman bir şeyler getirirsin.” 
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“Ya seni bir kez daha taşınmaya zorlarsa, Lily?” Son on beş 
yılda onlarca kez taşınmışlardı. Bir gün evine gittiğimde orayı 
boş bulmak pek de imkânsız görünmüyordu. 

“Girmeyeceğim. O zaman beni bulman zor olur.” 

“Eğer taşınırsan bana yazacaksın. Buranın adresini biliyor- 
sun, değil mi?” 

Lily onaylayıp evin adresini ezbere bir şekilde söyledi. 

Gülümsedim. “Güzel, Taşınmak zorunda kalırsan, bana bir 
mektup yazıp haber ver. Ayrıca her pazar seni görmeye gelece- 
ğim, New York'a taşınmış olsan bile. Söz veriyorum.” Muhte- 
melen kulağa biraz delice geliyordu ama bunu yapmanın bir 
yolunu bulacağımı biliyordum. Lily ve ben birbirimiz için ya- 
ratılmıştık. “Zarfı al. Çok bir şey değil. Mektup pulları için 
ihtiyacın olabilir. Ya da okul malzemeleri için.” 

Tereddüt etmesine rağmen aldı. İçine ne kadar para koydu- 
gumu fark ettiğinde mutlu olmayacaktı. Diğer yandan anne- 
sinin yanına geri döneceği için ikimizin de mutsuz olacağı bir 
gerçekti. 

Annem Lily'nin odasının kapısını tıklattı. “Lily, hayatım? 
Hazır mısın? Sosyal hizmet görevlisi geldi.” 

Yüzündeki dehşet dolu ifade beni mahvetti. Kelimenin tam 
anlamıyla öldürdü. Kendi deneyimlerinden bildiğim kadarıyla 
bir kere evinden alındıktan sonra o eve geri dönmek nadiren 
rastlanan bir şeydi. Yine de kahrolası hâkimler her zaman si- 
zin geri dönmenizi isterdi. Çocuklara, sanki anne ve babaların 
çocuk sahibi olmaya hakkı varmış gibi davranırlardı. Sonra da 
siyah cübbe giyen bir adama neden ailelerinin yetersiz olduk- 
larını kanıtlama zorunlulukları varmış gibi hissettirirlerdi. Seni 
geri göndermeyi bırakmaları için genelde öz ebeveynlerinizin 
yarım düzine kez falan hata yapması gerekiyordu. Boktan bir 
sistemdi. 
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Başımla kapıyı işaret ettim. “Ona giyindiğini ve birkaç d: 
kika içinde aşağı ineceğini söyle.” Sesim bir fisıluıdan ibaretti. 

Lily söyledi ancak konuşurken sesi titremişti. Annem d 
onunla aşağıda buluşacağını söyleyerek uzaklaştı. 

Annem ortalıkta olmadığımı her an fark edebilirdi. Lily'yi 
ilişkimizi gizli turuyorduk. Ailemin on beş yaşında birbirin 
âşık iki çocuğun aynı evde yaşamasının kötü bir fikir olduğu 
nu düşünmesinden korkuyorduk. Aslında, öyleydi... ama bunı 
bilmelerine gerek yoktu. Ayrıca, her gece herkes uyudukrar 
sonra gizlice onun yatağına girdiğimi de bilmek zorunda değil 
lerdi. Bu annemi kesinlikle çıldırtırdı. 

Lily sessizce, “Seni kaybetmek istemiyorum,” diyerek hıç. 
kırdı. 

Yüzünü avuçlayıp parmaklarımla gözyaşlarını sildim. “Ağ. 
lama. Beni asla kaybetmeyeceksin, Lily. Asla. Seni seviyorum.” 

“Ben de seni seviyorum.” 

Uzun bir süre birbirimize sarıldık. En sonunda ayrılmamız 
gerekti. 

“Birlikte olamadığımız her gün sana yazacağım.” 

Gülümsedim. “Tamam.” 

“Cevap vermek zorunda değilsin. Mektup yazmaktan hoş- 
lanmadığını biliyorum. Sadece bir şey için söz ver.” 

“Ne?” 

“Başka birine âşık olursan bana yazıp onun hakkındaki he: 
şeyi anlatacaksın. Böylece mutlu olduğunu bilip sana yazmay; 
bırakırım. Bunun haricinde, bizden asla vazgeçmeyeceğim.” 

Sırıtıp burnunu öptüm. “Anlaştık. Bu benim için iyi oldu. 
Çünkü kahrolası bir mektup bile yazmak zorunda kalmaya- 
cağım.” 

nu. 
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Daha önce halüsinasyon gören biriyle hiç karşılaşmamıştım. 
Annem bir bağımlıydı ve bazen saatlerce uyurdu. Aşırı mik- 
tarda kullandığı zamanlarda ise uyuma süresi günlere çıkardı. 
Fakar en kötü anlarında bile kafasının içinde sesler duymazdı. 

Bu, Lily taşındığından beri onu ziyaret ettiğim ikinci pazar 
günüydü ama annesi ilk kez evdeydi. Rose hafra sonları garson- 
luk yapıyordu, bu yüzden geçen hafta işteydi. Ancak görünü- 
şe göre bu hafta gidemeyecek durumdaydı ve nedenini şimdi 
anlıyordum. Rose kanepeye uzanmış, parmaklarını yakmadan 
ucunu nasıl yakabildiğini anlayamadığım kadar ufak bir sigara 
içiyordu. Kendi kendine sessizce konuşurken ağzı hareket edi- 
yordu ama ne söylediğini anlayamıyordum. 

Lily, beni annesine dik dik bakarken yakaladığında elimi 
çekti ve odasına gelmemi söyledi. “Ama...” Ona doğru eğil- 
dim. “Peki ya sigara ne olacak?” 

Lily iç çekip ona doğru ilerledi. Annesinin iki parmağı 
arasındaki sigarayı çekti ve onu sehpanın üzerindeki içinde 
izmaritler olan yarısı su dolu bardağa attı. Annesi fark etme- 
miş gibiydi. 

Lily'nin yatağına oturduğumda kucağıma yerleşti. 

“Sanırım ilaçlarını almayı bıraktı, değil mi?” 

“Bir hafta önce hepsi bitmiş ama yenilerini almamış. Ben 
de kontrol etmediğim için hemen fark etmedim. Ama eczaneyi 
aradım, yenilerini sonra alabilirmişim.” 

“Ne kadar süre böyle kalacak?” 

İç çekti. “Bilmiyorum. Bu zamana kadar iyi ilerliyordu.” 

On yıldan uzun bir süredir hayatım normal olsa da hâlâ 
annemin sürekli uyumasının yaratığı daimi hayal kırıklığı- 
nı hatırlıyordum. Evimizde takılan korkutucu adamlardan 
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bahsetmiyordum bile. Hayatımın bir zamanlar tıpkı Lily'ninki 
gibi olduğunu unutmam kolay olmuştu. 

“Belki birine haber vermeliyiz. Mesela Çocuk Koruma 
Hizmetleri'ne?” 

Gözleri irileşti. “Hayır!” 

“Bizimle kalmak istediğini sanıyordum. Belki onu böyle gö- 
rürlerse, seni yine buradan alırlar. Muhtemelen bizim eve geri 
dönersin.” 

Lily kaşlarını çattı. “Evet, istiyorum. Ama şimdi yanına dön- 
düğüme göre onu bu halde bırakamam. Bana ihtiyacı var. Has- 
tanede ona çok fazla ilaç verdiler.” 

“Biliyorum. Yine de hiç iyi görünmüyor." 

“İlaç onu iyileştirecek. Yemin ederim.” 

Bu durum hoşuma gitmemişti ama bazen annenizin sizinle 
ilgilenmesi gerekirken tam tersine onunla ilgilenen kişi olmayı 
isteyebiliyordunuz. Bunu yaşamıştım, İç çektim. “Tamam.” 

Lily kollarını boynuma doladı. “Mektuplarımı aldın mı?” 

“Evet. Gerçekten sana cevap yazmamı istemiyor musun? Ne 
söyleyeceğimi bilmediğim için senin gibi her gün yazamam. 
Ama belki haftada bir ya da iki kez yazabilirim.” 

“İstemiyorum. Eğer posta kutusunda senden gelen bir mek- 
tup görürsem kalbim kırılır çünkü bu senin bana veda ettiğin 
anlamına gelecek.” 

Bir şeyler yazmaktan -özellikle de mektup- neftet ettiğim 
için bu konuda tartışmaya niyetim yoktu. Ayrıca yapacak daha 
iyi şeylerim vardı. Lily'nin omzundaki saçları çekip öpmek için 
eğildim. “Bu hafta seni çok özledim.” 

“Geceleri seninle uyumayı özlüyorum. Sensiz iyi uyuyamı- 
yorum. Uyumama yardımcı olan kalp atışlarının sesine alış 
mıştım.” 
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“Aruk geceleri onu duymuyor olabilirsin ama o hâlâ senin 
için atıyor.” 

Gitmem gerekene kadar Lily'yle odasında takıldık. Beni 
almaya annem gelecekti. Yukarı gelip Lily'nin annesinin ne 
durumda olduğunu görmemesi için aşağıda beklemeye karar 
verdim. İsteksizce birbirimizden ayrıldık, kıyafetlerimizi dü- 
zelttikten sonra salona döndük. Lily son birkaç saatte annesini 
kontrol etmek için odadan çıkmış olsa da ben saatler önce bu- 
raya geldiğimden beri onu görmemiştim. ' 

Rose artık dalgın bir şekilde koltukta oturmuyordu. Salo- 
nu boydan boya turlayacak şekilde volta atıyordu. Çocuklu- 
gunuzun büyük bir kısmını keşlerin ve bağımlıların yanında 
geçirdiğinizde, bir insanın sadece gözlerinin içine bakarak ne 
kadar dengeli olduğunu anlamayı öğrenirdiniz. Ve Lily'nin an- 
nesi şu anda tamamen dengesizdi. Ona baktığımı fark ettiğinde 
volta atmayı keserek bakışlarını bana çevirdi. Yüzünü öfkeyle 
buruşturdu ve kararlı adımlarla bana doğru yürümeye başladı. 
Hemen Lily'nin önüne geçtim. 

Rose çıldırmış gibi görünüyordu. “Onlara senin söylediğini 
biliyorum.” 

Kaşlarım çatıldı. “Kime?” 

“Doktorlara. Bu senin hatan.” 

“Üzgünüm, Bayan Harrison. Neyden bahsettiğinizi bilmi- 
yorum.” 

Ne haltlar döndüğünü anlayamadan aniden bana saldırıp 
yüzüme tokat attı. “Yalancı!” 

Lily hızlıca aramıza girerek annesini itti. “Anne! Neler olu- 
yor? Ne yaptığını zannediyorsun?” 

“Doktorlara o söyledi.” Parmağını bana doğru salladı. “On- 


lara her şeyi anlattı.” 
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“Anne.” Lily kolunu annesine dolayarak onu koltuğa doğru 
ilerletti. “Kafan karışmış. İlaçlarını almayı bıraktın ve bu seni 
tekrar hasta etti.” Oturdular. “Eczaneye gidip onlari alacağım.” 

Annesi ağlamaya başladı. Yüzündeki öfke dolu tüm ifade 
gitmiş, yerini saf hüzün almıştı. Bu şimdiye kadar gördüğüm 
en çılgın duygu değişimiydi. Lily'nin onu sakinleştirmesi bir- 
kaç dakikasını aldı ama en sonunda onu buraya ilk geldiğimde 
bulduğum konumuna getirmeyi başardı. Şimdi koltuğa uzan- 
mış, neredeyse hareketsiz bir şekilde sigara içip kendi kendine 
fısıldıyordu. Lily bana kapıya kadar eşlik etti ve konuşmadan 
önce koridora çıkmamızı bekledi. 

Uzanıp yanağımı okşadı. “Çok üzgünüm. İyi misin? Ba- 
zen... halüsinasyonlar görüyor ve her zaman doktorlarla ilgili 
oluyor.” , 

Tanrım. “Ever, iyiyim. Ama bence burada kalmamalısın.” 

“Olmaz. Onu bu halde bırakamam. Bana ihtiyacı var.” 

Başımı salladım. “Bilmiyorum; Lily. Bu çok boktan bir du- 
rum, Seni incitmeyeceğini nereden bileceksin?” 

“İncitmeyecek. Söz veriyorum. Lütfen kimseye bir şey 
söyleme.” 

Onu bırakmaktan nefret ediyordum ama bir yanım, doğru 
ya da yanlış olsa bile berbat durumdaki bir ebeveyne yardım 
etme ihtiyacını anlıyordu. Ben de beş yaşındayken benimkine 
yemek yapardım. 

“Pekâlâ. Fakat bu akşam ilaçlarını tekrar almasını sağla. Eğer 
gelecek haftaya kadar biraz bile düzelmezse, seni buradan çıkar- 
mamız gerekecek.” 
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urada olup olmayacağını merak ediyordum. 

Cevabımı aldığım sırada birkaç yıldır görmediğim eski iş 
arkadaşlarımla sohbet ediyordum. Onu görmek, bana söyleye- 
ceklerimi unutturmuştu,. 

Odanın diğer tarafında, klasik siyah bir takım elbise giymiş 
olan Grant Lexington vardı. Yaşlı bir adamla konuşuyordu, bu 
da bana onu tam anlamıyla süzme fırsatı vermişti. Uzun boy- 
luydu, geniş omuzları vardı ama devasa görünmüyorlardı. İnce 
ve biçimli beline oturan pantolonun cebine tek elini sokmuş, 
rahat bir şekilde duruyordu. Uzaktan bakıldığında dahi ken- 
dinden ne kadar emin olduğu fark ediliyordu. Bazı erkeklerin 
duruşlarında bile lider olduklarını belli eden tavırları olurdu 
ve bu beni oldukça etkilerdi. Hatta normalde çekiciliğine yedi 
puan vereceğim erkeği bile gözümde anında on bire çıkarabilir- 
di. Öte yandan, onda on yakışıklılığa sahip bir adamın silik bir 
kişiliğinin olması, onu benim için beşe düşürebilirdi. 

Bay Kendinden Emin, sol elindeki içkisini dudaklarına gö- 


türmeden önce duraksadı ve bir şeyler hissetmiş gibi gözlerini 
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odada gezdirdi. Bakışları benimkilerle buluştuğunda dudakları 
yavaşça tehlikeli bir gülümsemeyle yukarı kıvrıldı. Sohbet ettiği 
adamdan kibar bir şekilde uzaklaşarak bana doğru yürümeye 
başladı. 

Uzun adımlarla yanıma yaklaşmasını izlerken bedenim ka- 
rıncalandı ve yanında durduğum gruptan uzaklaştım. 

“Bu ne güzel bir sürpriz,” dedi. 

Şampanyamı yudumlarken sakin görünmeye çalıştım. 
“Bickman'ın yerine geldim.” 

Başını salladı. “Anladım.” Grant bakışlarını yanımdaki gru- 
ba çevirdi. “Buraya biriyle birlikte mi geldin?” 

“Hayır. Peki ya sen?” 

Gülümseyerek başını salladı. “Şu anda sana iltifat etmem, 
istenmeyen bir davranış mı olurdu? Cinsel tacizde bulunmak 
istemem.” 

“İlcifadar her zaman istenilen şeylerdir, Bay Lexington.” 

Gözleri parladı. Dirseğimden tuttu ve yanında durduğum 
gruptan birkaç adım uzaklaştırdı. “Bunu, benim gibi bir adama 
söylemek oldukça tehlikeli.” 

“Edeceğiniz iltifat neydi?” 

Grant'in gözleri üzerimde dolaştı. “Bu gece çok güzel görü- 
nüyorsun.” 

Kızardım. “Teşekkür ederim.” 

Grant yanımızdan geçen garsonu durdurup bardağındaki 
kehribar rengi sıvının kalanını içti ve elimdeki şampanya kade- 
hini de alarak ikisini de garsonun elindeki cepsiye bıraktı. 

“Onu içiyordum.” * | 

Garsona ilerlemesini işaret ettikten sonra tekrar bana odak- 
landı. “İşimiz bittikten sonra sana daha fazlasını getiririm.” 

“Ne işi?” 
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Elini uzattı. “Benimle dans et.” 

Başımı salladım. “Bunun iyi bir fikir olduğundan pek emin 
değilim.” 

Sırıttı. “Öyle olmadığından kahrolası şekilde eminim.” 

Elimi tutup beni dans pistine doğru götürdü. Tartışmaya 
hazırlanıyordum ama beni kendine yaklaştırdığında ve göğ- 
sünün sertliğini hissedip ağzımı sulandıran erkeksi kokusunu 
içime çektiğimde ne hakkında tartışmak üzere olduğumu bile 
unuttum. Dışarıya yaydığı o kendinden emin tavırlarıyla -ki 
bu sessiz bir hâkimiyetle doğal zarafetin karışımını içeriyordu- 
beni yönlendirdi. 

“Eh, bu akşami neden yanında birisiyle gelmedin, Ireland?” 
Pistin ortasında dans ederken gözlerini bana çevirdi. 

“Sanırım uygun bir aday olmadığı için.” 

“Eminim Los Angeles'ta en azından bir tane uygun bekir 
aday vardır.” 

“Galiba onu hep kaçırıyorum.” 

Gülümsedi. 

Birbirimizle sohbet etmekten çok keyif aldığımız şüphesiz 
bir gerçekti. Hatta o ilk saçma e-posta alışverişimizde bile öy- 
leydi. İ | 

“Sen neden bu akşam biriyle gelmedin?” diye sordum. 

“Galiba ben de o kişiyi hep kaçırıyorum.” 

İkimiz de güldük. 

“Pekâlâ, Bickman yokken işler nasıl gidiyor?” 

“Dürüst olmak gerekirse, oldukça iyi. Kimse onu özlemedi.” 

Başını salladı. “Bunu duyduğuma sevindim. Aslında hiç şa- 
şırmadım.” 

Bir dakika sonra şarkı bitti ve sunucu herkesten ana ye- 
mek salonundaki yerlerine geçmelerini istedi. Birbirimizden 
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uzaklaştığımız sırada adamın biri Grant'e yaklaşarak onunla 
konuşmak istediğini söyledi. 

Grant yanımdan ayrılmak istemiyor gibi görünüyordu. 
“Hangi masada oturuyorsun?” diye sordu. 

“Dokuzuncuda. Sen?” 

“Birincide. Seni daha sonra bulurum.” Duraksadı. “Dans 
için teşekkürler.” 

Sırıttım. “Bana pek seçme şansı vermedin. İyi eğlenceler, 
Bay Lexington.” 

Gecenin kalanı boyunca Grant'le hiç denk gelememiştik. 
Ama bu onu izlemeyi bıraktığım anlamına gelmiyordu. Meş- 
guldü; herkes onun dikkatini çekmeye çalışıyordu. Muhteme- 
len böylesi daha iyiydi çünkü benim onun dikkatini çekmek 
istemem iş açısından pek doğru bir karar olmazdı. Yine de 
bakışlarımızın birkaç kez kesişmesinin önüne 'geçemediğimiz 
gibi birbirimize förtöz, özel gülümsemeler göndermekten de 
kendimizi alamadık. 

Kahve servisi başladığında gitme vaktimin geldiğini anla- 
mıştım. Saat üç buçuk olmak üzereydi. Veda etmek isteyerek 
Grant'i bulma umuduyla gözlerimi odada gezdirdim ama ba- 
bası olabilecek yaşta bir grup adamla derin bir sohbetteydi. İş 
dünyasında hangisinin daha doğru olacağını düşündüm; yanı- 
na gidip konuşmasını bölerek iyi geceler mi dilemeliydim, yok- 
sa direkt ayrılmalı mıydım? Kararsız bir şekilde çantamı alarak 
masamdakilerle veda ettim. İşim bittiğinde Grant'in olduğu 
yere baktım ancak artık orada değildi. 

Kaderin benim yerime işlerin nasıl ilerlemesi gerektiğine ka- 
rar verdiğini düşündüm. 

Ancak masadan uzaklaşıp arkamı döndüğüm sırada doğru- 
dan sert bir bedene çarptım. 
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Geriye çekildim. “Üzgünüm. Ah... senmişsin.” 

“Hayal kırıklığına uğramış gibisin. Daska birine çarpmış ol- 
mayı mı tercih ederdin?” 

Güldüm. “Hayır. İyi geceler demek için yanına gelmeyi dü- 
şünüyordum ama sonra ortadan kayboldun.” 

“Sanırım senden önce davrandım. Seninle yürüyeyim. Ben 
de tam çıkmak üzereydim.” | 

Birkaç dakika önce gitmek üzere gibi görünmüyordu. Yine 
de elini belimin alt kısmına yerleştirdi ve salondan çıkarken 
bana eşlik etti. 

Dışarı çıktığımızda telefonumu çıkardım. 

“Arabanla mı geldin?” diye sordu. 

“Hayır. Biraz şarap içebilmek için Uber ile geldim.” 

“Bende araba var. Seni bırakırım.” 

“Buna hiç gerek yok.” 

“Israr ediyorum.” 

Bir dakika sonra uzun bir limuzin önümüzde durdu. 

Görünüşe göre bende araba var derken kastettiği şoförünün 
olduğu bir araçtı. Üniformalı şoför araçtan inip arka kapıyı 
açmak için ilerledi ama Grant elini sallayarak onu reddetti ve 
kapıyı benim için açtı. 

“Teşekkür ederim.” 

Arka koltuğa oturup Grant'e yer açmak için biraz kaydım. 
Limuzinin arka tarafi i içine on kişiyi alcak kadar geniş olması- 
na rağmen o yanıma oturduğu anda aniden küçücükmüş gibi 
hissettirdi. Benimkilere sürtünen üst bacağının son derece far- 
kındaydım. 

Hareket etmeye başladığımızda ileriye doğru bakmaya baş- 
ladım ama Grant'in üzerimdeki bakışlarını hissedebiliyordum. 


“Ne?” diye sordum. 
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“Hiç.” 
“Bana bakıyordun.” 
Bakışları gözlerim arasında gezindi. “Adresin ne?” 


Saçma bir nedenle ona söyleyip söylememek konusunda te- 


reddütte kaldım. 

Grant yüzümdeki tereddütlü ifadeyi görmüş olmalıydı ki 
alçak bir sesle güldü. “Şoförün seni evine götürmesi için adrese 
ihtiyacı var, Ireland. Kendimi davet ettirmeye çalışmıyordum.” 

“Ah, doğru. Tabii.” | 

Kendimi aptal gibi hissederek adresi söyledikten sonra Grant 
öne doğru eğilip şoföre iletti. Koltuğuna geri yaslandığında bu 
sefer bacağı benimkine sıkıca temas ediyordu. 

“Bana kendin hakkında bir şeyler anlat, Ireland Saint James.” 

“Ne bilmek istiyorsun?” 

“Ne olursa.” 

“Pekâlâ...” Düşündüm. “Son dokuz yılda Lexington 
Endüstrileri'nde dört kez terfi aldım.” 

“Bilmediğim bir şey söyle.” 

Kaşlarımı kaldırdım. “Beni araştırmışsın.” 

“Başka türlü sana işini geri vermeye nasıl karar verebilirdim?” 

Ona bakmak için koltuğumda döndüm. “Bir anlaşma yapa- 
lum. Ben sana benim hakkımda bilmediğin bir şey söyleyeyim, 
sen de sorularıma dürüstçe cevap vereceğine dair söz ver.” 

Başını salladı. “Bunu yapabilirim” | 

Baskı altındayken kendim hakkında az bilinen ilginç bir bil- 
gi bulmak zor oluyordu ama elimden gelenin en iyisini yaptım. 
“Durduğum yerde ters takla atabilirim.” 

Gülümsedi. “İlginç.” 
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“Teşekkürler. Şimdi sıra bende. Beni işe geri almaya görü- 
nüşümden dolayı mı karar verdin?” 

“Dürüst mü olayım?” 

“Bu iyi olurdu, evet.” 

Kafasının içindeki çarkların dönüşünü izledim. “Eğer evet 
dersem, bu iş ilişkimiz açısından cinsiyetçi ve uygunsuz olabilir.” 

Ona doğru eğilip sesimi alçalctım. “Bu bizim küçük sırrımız 
olacak.” 

Sırıtarak başını salladı. “Seni geri almaya karar verdim çün- 
kü Bickman gibi insanların saçmalıklarına kadlanmayacak ka- 
dar cesur birisin. Buna saygı duyuyorum.” 

“Ah. Pekâlâ.” Her ne kadar bu berbat olsa da omuzlarımın 
biraz çökmesine engel olamadım. 

Grant bana doğru eğilip fısıldadı. “Tabii muhteşem olman 
da büyük bir artı.” 

Eğer bir tavus kuşu olsaydım, kesinlikle şu anda tüylerim 
kabarırdı. Gülümsedim. “Teşekkür ederim. Şimdi sıra bende. 
Bana kendin hakkında bilmediğim bir şey söyle” 

İşteki başarılarından bahsedebilecek olmasına rağmen ceva- 
bı gerçekten düşünmesi hoşuma gitmişti. Onlardan bahsetmek 
yerine, “Üç kardeşten biriyim. Hepimiz farklı koruyucu aileler- 
de kaldıktan sonra evlat edinildik,” diye karşılık verdi. 

“Ah, vay canına. Bu gerçekten çok kişisel bir bilgiydi. Şimdi 
sana bir takladan daha fazlasını vermek zorundaymış gibi his- 
settim.” 

Grant'in bakışları tekrardan gözlerimi bulmadan önce du- 
daklarıma kaydı. “Bana vermek istediğin her şeyi kabul ederim.” 

Onunla paylaşabileceğim milyonlarca şey vardı. Yedi yaşın- 
dayken bisikletten düştüğüm için vücudumda bir yara izi ol- 
duğunu ya da karanlıkta yalnız olmaktan hoşlanmadığım için 
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ışık açık uyuduğumu söyleyebilirdim. Kahrolası sutyen ölçümü 
bile paylaşabilirdim... Yine de gidip kendimle ilgili en berbar 
şeyi söylemeyi tercih ettim. 

“Babam, annemi öldürdüğü için hapiste.” 

Granv'in yüzündeki gülümseme anında kayboldu. Öğrendi- 
ği şey onu etkileyip ruh halini değiştirmiş olsa da herhangi bir 
şaşkınlık belirtisi göstermemişti. 

Kuvvetli bir nefes vererek gözlerimi kapattım. “Bunu da 22- 
ten biliyordun, değil mi?” 

Onaylarcasına başını salladı. “Dosyana bakmıştım. Çalışan- 
ların geçmişi hakkında detaylı bir inceleme yapıyoruz...” 

Kendimi anlayışla gülümsemek için zorladım. “Doğru.” 

Omzuyla benimkini dürttü. “Ama yine de sayılır. Bunu be- 
nimle paylaştığın için teşekkür ederim.” 

Boşboğazlığım sayesinde eğlenceli atmosfer bir anda kasvetli 
bir hal almıştı ama bu durumu değiştirebilecek bir fikrim vardı. 
“Yani dosyama baktıysan, bu rahatsız edici videoyu da izlediğin 
anlamına mı geliyor?” | 

Grant boğazını temizleyip ileriye doğru bakmaya başladı. 
“Neyle karşı karşıya olduğumu görmem gerekiyordu.” 

Birkaç saniye onu izledim. Konuşmayı götürdüğüm yönden 
rahatsız olmuş gibi görünüyordu. Bu da bende iyice ileri gitme 
isteği uyandırdı. 

Hafifçe eğilip sesimi alçalıtım. “Birden fazla kez mi izledin?” 

Grant tepki vermekte güçlük çekti, Telefonu çaldığında ra- 
hatlamış gibiydi. 

Telefonu cebinden çıkarıp ekranda yanıp sönen ismi okudu. 
“Kusura bakma. Bunu açmam gerek.” 

Aramayı cevapladı. “Neler oluyor?” 
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Hattın diğer ucunda bir kadının sesini duymuştum ama ne 
dediğini anlayamadım. 

“Gideli ne kadar zaman oldu?” 

Kadın daha yüksek sesle konuştu, sesi üzgün geliyordu. 

“Tamam. Ben yakınlardayım. Evden çıkma, onu bulacağım.” 

Aramayı sonlandırıp şoförle konuşmak için öne doğru eğil- 
di. “Bir sonraki çıkıştan çıkalım. Cross Bay'den sağa dönüp 
Singleton'dan da sola dönelim.” 

“Tabii, efendim.” 

Grant düzensiz bir şekilde nefes alıp verdi, kaşları çatılmıştı. 
“Üzgünüm. Rotamızdan biraz sapmamız gerekecek.” 

“Her şey yolunda mı?” 

Başını iki yana salladı. “Büyükbabam demans' hastası. Hâlâ 
hastalığın ilk evrelerinde ama bazen kayboluyor. Büyükannem 
artık onunla tek başına başa çıkamıyor fakat bir şeyler kontrol- 
den çıkmadan da kimsenin yardım etmesine izin vermiyorlar. 
Son iki ayda üçüncü kez kayboldu.” 

“Üzgünüm. Bununla başa çıkmak zor olmalı.” 

“Geçen gün evlerine alarm takması için gönderdiğim ada- 
mın işini yapmasına izin verselerdi, şu anda bu durumu ya- 
şamazdık. Ama hâlâ büyükannem uyurken kapının açıldığını 
bildiren bir monitör taktırmama bile izin vermiyor.” 

Şoför çıkıştan çıkarak onun verdiği talimatlara göre dönüş 
yaptı. Daha sonra Grant onu oldukça seçkin bir bölgenin ara 
sokaklarına yönlendirdi. Evlerin tamamının geniş ön bahçeleri 
vardı ve her bir ev diğerinden daha büyüktü. Şoföre yavaşlama- 
sını söyledikten sonra uzun farlarını yakmasını istedi. 


* Genellikle yaşla ilişkili olarak ortaya çıkan, bilişsel işlevlerin (düşünme, hatırlama, kavra- 
ma yetenekleri vb.) ciddi bir şekilde bozulduğu bir grup hastalık ve sendromu tanımlar. Bu 
durum, genellikle ilerleyici bir seyir gösterir ve yaşam kalitesini önemli ölçüde etkileyebilir. 
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“Burası onların evi. Genellikle aynı yolu kullanır. Yolun so- 
nuna kadar git ve sola döndükten sonra hemen sağa dön. Suya 
doğru inen dolambaçlı yolu takip et.” 

“Nereye gittiğinden oldukça emin gibisin,” dedim. 

Grant camdan dışarı baktı, konuşurken bir yandan da ara- 
maya devam ediyordu. “Hep aynı yere gidiyor.” 

Birkaç dakikanın ardından yolun kenarında yürüyen birini 
fark ettim. 

“Orada!” diye işaret ettim. “İleride birini gördüm.” 

Grant rahat bir nefes verdi. “Bu.o.” Şoförden aracı yavaşça 
onun arkasında durdurmasını isteyip araba tamamen durma- 
dan dışarı fırladı. 

Limuzinin ön camından iki adamın iletişimini izledim. 
Grant'in büyükbabası kahverengi bir sabahlıkla bir çift terlik 
giyiyordu, saçları darmadağınıktı. Arkasını döndüğünde araba- 
nın farları yüzünden kafası karışmış gibi görünüyordu. Fakat 
ellerini gözlerine siper edip ona doğru ilerleyen adamı gördü- 
günde yüzü aydınlandı. Torununu kesinlikle tanımıştı. Kolları- 
nı genişçe açtı ve takım elbiseli, öfkeli olduğu açıkça belli olan 
Grant'in kendisine yaklaşmasını bekledi. 

Grant sonunda pes edip yaşlı adamın onu kucaklamasına 
izin verdiğinde gülümsememi engelleyemedim. İkisi bir dakika 
kadar konuştuktan sonra Grant büyükbabasını limuzine getirdi. 

İlk önce büyükbabasının binmesine yardım etti. 

Adam otururken bana samimi bir şekilde gülümsedi. “Vay 


canına, ne kadar da güzelsin.” 


Grant de araca binip kapıyı kapattıktan sonra başını salladı. 
“Cazibesinin seni kandırmasina izin verme. O aslında pis ihti- 


yarın teki.” 
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Büyükbabası kahkaha atıp bana göz kırptı. “Sadece abartı- 
yor. O kadar da yaşlı değilim.” 

“Ortadan kaybolmaktan vazgeçmelisin, büyükbaba. Nere- 
deyse gece yarısı oldu.” 

“Leilani'yi görmem gerekiyordu.” 

“Bu saatte mi?” 

“Bir adam kızını görmek istediğinde görmesi gerekir.” 

Grant iç çekti. “Bak sana ne diyeceğim. Seni Leilani'yi gör- 
meye götüreceğim ama yarın eve alarm taktırmama izin vere- 
ceksin. Ortadan kaybolduğunda büyükannemi endişelendiri- 
yorsun.” 

Büyükbabası kollarını göğsünde bağladı. Bu hali bana taba- 
ğındaki tüm sebzeleri bitirene kadar tatlı yiyemeyeceği söyle- 
nen küçük çocukları hatırlatmıştı. “Tamam.” 

Grant elini saçlarının arasından geçirirken bana döndü. 
“Başka bir yere daha uğrasak sorun olur mu? Yolun hemen aşa- 
ğısında.” 

“Elbette hayır. Ne yapman gerekiyorsa ona yap.” 

“Teşekkür ederim.” Şoförle konuşmak için öne eğildi. “Cas- 


taway Marinasına gidiyoruz.” 


mi 


cilani bir kadın değil, tekneydi. 
Muhteşem yelkenli bir tekneydi. 

Grant büyükbabasının binmesine yardım ettikten sonra eli- 
ni bana uzattı. j 

Arka güverteye çıkarken, “Teşekkür ederim,” dedim. 

Büyükbabası hemen kamaraya doğru ilerledi. 

“Frank Sinatra” dinleyecek. Bazen karısını unutur, bazen de 
kaybolup gider. Ama asla bu tekneyi ya da Franki unutmaz.” 

Geniş arka oturma alanını inceledim. “Nedenini anlayabili- 
yorum. Bu tekne muhteşem.” | 

“Teşekkürler. Büyükbabam bunu neredeyse altmış yıl önce 
inşa etti. Yirmi birinci yaş günümde bana hediye etmişti.” 

“Ah, bu gerçekten çok özel.” 

“Bunu, tekne imalatı işine başladığında tekneleri satmak 
ve sipariş almak için kullanmak üzere örnek olarak tasarladı. 
Hatta tefeciden borç almıştı ve parayı geri ödemezse bacak- 
larını kıracaklardı. Ama tekne fuarda ilk kez sergilendiğinde 


* 20. yüzyılın ünlü Amerikalı şarkıcısı, aktörü ve müzik ikonudur. 
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üretebileceğinden daha fazla sattı.” Güldü. “Aslında şu anda te- 
fecinin torununda en yeni modelden var. Ayrıca büyükbabam 
da şu anda huzurevinde kalan tefeciyle kart oynuyor.” 

Teknenin yanındaki logoya baktım. “Lexington Craft'ın ai- 
lenin olduğunu fark etmemiştim. Tekneler hakkında pek bir 
bilgim yok ama bunlar gerçekten çok güzeller. Onları ara sıra 
filmlerde görüyorum.” | 

Grant başını salladı. “Artık ailemin değil. Yani satıldığı za- 
man aldığımız bir miktar hisse vardı ama uzun zamandır halka 
açık bir şirket. Büyükbabam satışın ardından şirketi yönetmeye 
devam etti fakat yeni yönetimin tekne inşa etmeye tıpkı kendisi 
kadar tutkulu olduğundan emin olduktan sonra -on yıl kadar 
önce- emekli oldu. O ve büyükannemin marinada, yolun ile- 
risinde büyük bir teknesi vardı. Birkaç yıl önce büyükbabama 
teşhis koyulduğu anda depoya kaldırdılar. Bu tekne onun için 
çok özel ve onu ziyaret etmeyi seviyor.” 

Gülümsedim. “Bu anlaşılır bir durum.” 

Hoparlörden Frank Sinatra çalmaya başladı ve bir dakika 
sonra büyükbaba kamaradan çıktı. Bir elinde ucunu yaktığı 
purosu varken diğer elinde de onun kutusu vardı. Bornozunun 
önü açıktı, giydiği beyaz tişört ile altındaki beyaz boxer görü- 
nüyordu. 

“Büyükbaba, neden bornozunun kuşağını bağlamıyorsun?” 

Büyükbabası elindeki kutuyu Grant'e verip purosuyla beni 
işaret etti. “Bir aktrise benziyorsun...” Hatırlamaya çalışırken 
parmağını birkaç kez şaklactı. “Adı neydi? Biliyorsun şu...” 
Şak. Şak. “Şu kocaman...” Nereye varmaya çalıştığını anladı- 
ımı sanmıştım ama daha sonra parmaklarını birkaç kez daha 
şaklatıp bağırdı. “Kocaman #aşakları olan kadın.” 
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İkisi aynı anda kahkaha attı. Neye güldükleri hakkında hiç- 
bir fikrim yoktu ama yine de onların bu halini görmek beni 
gülümsetmişti. Ayrıca, Granr'in rahatlayıp içten bir şekilde gü- 
lümsediğinde ne kadar farklı göründüğünü de fark etmiştim. 
Daha genç, daha az korkutucu görünüyordu. 

Grant bu kadar komik olan şeyin ne olduğunu açıklamaya 
başladığında hâlâ sırıtmaya devam ediyordu. “Birkaç yıl önce, 
büyükbabamı yeni ayakkabılar almaya götürmüştüm. Daha 
yeni yeni hafızasında sıkıntılar yaşamaya başlamıştı ve destek 
tabanlı ayakkabılar istiyordu ama “destek tabanli kelimesini ha- 
urlayamadı. Saçma bir şekilde, aradığı kelimenin #aşak olduğu- 
nu düşünüp fazlasıyla yüksek bir sesle destekli taşaklar istiyorum 
diye bağırdı.” 

Gülmekten sulanan gözlerini sildi. “Satış görevlisi çok gül- 
dü ve o günden beri büyükbabam haurlayamadığı her kelime 
yerine taşak demeye başladı. Aslında bu oldukça garip çünkü 
her zaman taşak kelimesini hatırlayabiliyor ama aradığı kelime- 
yi hatırlayamıyor. Her neyse, bu durum bizi sürekli kahkaha- 
larla güldürüyor.” 

Ukala, kendinden emin, yakışıklı Grantin yakınlarında 
olmanın her zaman tehlikeli olduğunu düşünmüştüm. Buna 
rağmen büyükbabasıyla beraberken ne kadar tatlı olduğunu ve 
birlikte geçirdiği zamanlara ne kadar önem verdiğini görmek 
kalbimin sevgiyle dolmasını sağlamıştı. 

Büyükbaba parmaklarını birkaç kere daha şaklartı. Bu ko- 
nuya kafayı takmış gibi görünüyordu. “Tanrım, bu kadın kime 
benziyor? Uzun boylu... adını hatırlamıyorum.” 

“Charlize Theron'ın genç haline benziyor, büyükbaba” 
Grant yüzümü inceleyip ardından göz kırptı. “Gerçi Ireland 
onun kadar uzun boylu değil ama ondan daha güzel” 
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“Evet, doğru.” Büyükbaba başını sallayıp gülümsedi. “Daha 
da taşaklı gibi.” 

Yıllar içinde birkaç kez o aktrise benzetildiğim olmuştu ama 
bu beni daha önce hiç utandırmamıştı. 

Bir süre teknenin arka tarafında oturduk. Büyükbaba tek- 
neyi inşa etmeye başladığı zamanları ve bu süreçte yaşadığı de- 
neme yanılma hikâyelerini anlatarak bizi eğlendirdi. Bu kadar 
eskiyi hatırlayabilmesi oldukça etkileyiciydi. Yine de bazen aile 
üyelerinin kim olduğunu ya da nerede olduğunu unutuyordu. 
Bir noktada ayağa kalktı ve bebeğinin hırıltısını dinlemeye gi- 
deceğini söyledi. | 

Grant, “Motorun sesini dinlemeyi seviyor,” diye açıkladı. 
Birkaç dakika önce yaktığı purosundan bir duman halkası çı- 
karıp havaya doğru üfledi. “Büyük ihtimalle bugünlerde buraya 
gelmesinin en büyük sebebi bu. Büyükannem artık onun puro 
içmesine izin vermiyor çünkü bir keresinde purosunu yaktık- 
tan sonra onu unutup gitmişti ve halıyı yakmıştı.” 

“Böylesi daha iyi. Zaten sağlıklı değiller. Hatta neden bu 
kadar cazibeli, hiç anlamıyorum. İçine bile çekmiyorsun. Her 
zaman erkeklerin gösteriş yapmak için kullandığı fallik bir sem- 
bol” olduğunu düşünmüşümdür.” 

Grant purosunu inceleyip sırıttı. “Şimdi ekstra kalın Cohi- 
ba” aldığıma sevindim.” 

“Cidden, puroları bu kadar çekici yapan ne?” 

“Daha çok seni anın tadını çıkarmaya zorlamasıyla ilgili. 
Eğer elimde purom olmadan burada otursaydım, muhtemelen 
birkaç dakika sonra telefonumu çıkarıp oynamaya başlardım 
ya da ayağa kalkıp teknenin etrafında bir şeyler yapardım. Öte 
* Freud'un psikanalitik teorisinde cinsellikle ilişkilendirilen ve erkeklik organını temsil 


eden sembolik nesneleri ifade eder. 
** Küba menşeli ünlü bir puro markasıdır. 
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yandan iyi bir puro, arkama yaslanıp birkaç dakika sakinle 
memi, günümü veya etrafımdaki güzellikleri düşünüp takd 
etmemi sağlıyor.” Arzulu bakışlarla yüzümü inceledi. “Şu anc 
takdir edilecek çok şey var.” 

Dikkatle izleyen bakışlarının altında kıvranmak yerir 
kontrolü yeniden ele almayı tercih ettim. Purosu karşımd 
kalan elinde olduğu için ona doğru eğildim ve parmaklarını 
arasından aldım. 

“Bunu nasıl yapacağımı göster.” Yanmaya devam eden kan 
ser çubuğunu dudaklarıma götürdüm. 

Grant tek kaşını kaldırdı. “Puromu mu içeceksin?” 

“Bu senin için sorun olur mu?” 

Dudaklarının köşesi edepsiz bir şekilde yukarı kıvrıldı. “Ta- 
bii ki hayır. Dudaklarını Cohiba'mın etrafina sarabilirsin.” 

Gözlerimi devirsem de etrafta hiç esinti olmamasına rağ- 
men ürpermiştim. 

“Dudaklarına yaklaştır.” 

“Tamam.” 

“Pipetle bir şey içiyormuş gibi davran. Ama sakın içine çek- 
me, Sadece dumanı ağzına al ve üfle. Karnından derin bir şe- 
kilde nefes alma.” 

Söylediklerini yaptım. Yani en azından'öyle yaptığımı sanı- 
yordum. Ama dumanı ağzıma aldıktan sonra yanlışlıkla biraz 
duman yuttum ve öksürmeye başladım. 

Grant sırıttı. “Sana içine çekmemeni söylemiştim.” 

Homurdandım. “Görünüşe göre söylemek yapmaktan daha 
kolay.” Puroyu uzattığımda geri aldı, 

Bir süre sessizlik içinde oturduk. Grant, gözünü tekne- 
nin diğer tarafında kafası eğik bir şekilde motorla uğraşan 
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büyükbabasından ayırmıyordu. Marinayı ve etraftaki diğe! 
neleri inceledim. i 

*Günbatımları buradan çok güzel görünüyordur.” 

“Görünüyor.” 

“Muhtemelen romantiktir. Arkadaşlarını havaya sok 
için onları buraya mı getiriyorsun?” 

Grant puroyu ağzına yaklaştırıp dudaklarını ucuna sard 
manzara beni biraz tahrik etmişti, özellikle de az önce du 
lanmin orada olduğunu bildiğimi hesaba katarsak. Dört ; 
beş kez içine çektikten sonra dudaklarından kalın beyaz bi: 
man çıkardı. “Arkadaşların derken f#örtlerimi kastediyorsa 
vabım hayır. Onları #avaya sokmak için buraya getirmiyor 

“Neden?” 

Omuz silkti. “Sadece getirmiyorum.” 

Yüksek bir çarpma sesiyle dikkatimizi büyükbabasına 
dik. Grant hızlıca ayağa kalktı ama sesin sebebi sadece bü 
babasının motorun kapağını kapatmasıydı. 

Yaşlı adam ellerini birbirine sürrtü. “Motorun hırıltısı | 
ilk günkü kadar seksi. Yine de karbüratörün ayarlanması get 
bilir. Küçük bir ayarla daha iyi yakıt verimliliği elde edebilir 

*“Hallederim. Teşekkürler, büyükbaba.” 

“Siz iki genç gitmek için hazır mısınız? Güzellik uykı 
almam gerek.” 

“Sen hazırsan gidebiliriz.” Grant büyükbabasının yanına 
leyip iskeleye geçmesi için yandım etmeye çalıştı ama adam 
reddetti. Grant'in elini itekleyip tekneden kendi başına indi 

Granr'le birbirimize gülümsedikten sonra bana yardım 
mesine izin verdim. Üçümüz birlikte bizi bekleyen arabaya i 
ledik. 
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Büyükanne ve büyükbabasının evine varmamız uzun sür- 
memişti. Büyükbabası araba durduğu anda araçtan indi, Grant 
de onu takip etmişti. l 

Evin kapısına geldiğinde büyükbabası arkasına dönüp ba- 
ğırdı. “Görüşürüz, Charlize!” 

Arabanın camından kafamı çıkarıp, “Görüşürüz, Bay Her 
Şeye Taşak Diyen!” diye karşılık verdim. 

Büyükbaba, Grant'le konuşmaya başladı ama hâlâ onları 
duyabiliyordum. “Oğlum, o gerçekten çok güzel, değil mi?” 

Grant gülümsedi. “Evet öyle, büyükbaba. Gerçekten çok 
güzel.” 

İkisi birlikte içeri girdikten birkaç dakika sonra bir kadın 
-büyükannesi olduğunu düşünüyordum- kapıyı tekrar açtı ve 
Grant'i kucakladı. O da büyükannesi içeri girip kapıyı kapata- 
na kadar bekledi. Arabaya dönmeden önce kapının kilitli oldu- 
gundan emin olmak için iki kez de kontrol etti. 

Arabaya binip kapıyı kapattı. “Bunun için üzgünüm.” 

“Ah, hayır. Sorun değil. Büyükbaban çok neşeli biri. Keyifli 
vakit geçirdim. Ayrıca teknen çok güzeldi.” 

“Teşekkür ederim.” : 

“Sık sık kullanıyor musun?” 

Cevap vermeden önce tereddüt etti. “Her gün. Orada yaşı- 
yorum.” 

“Gerçekten mi? Çok havalı.” Kaşlarımı kaldırdım. “Ama 
flörtlerini tekneye getirmediğini söylemiştin.” 

“Getirmiyorum. Aynı zamanda, Marina Del Rey'in merke- 
zinde bir apartman dairem var. Bazı insanlar dairelerini yaşa- 
dıkları yer olarak, teknelerini ise eğlence için kullanır. Ben tam 
tersini yapıyorum.” 

Hımm... İlginç. 
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Evime doğru yaptığımız kısa yolculuğun geri kalanında soh- 
bet ettik. Sohbetimiz yeterince samimiydi ama Grant'in yanın- 
da tamamen rahat hissetmek mümkün değildi. Hem yanımda- 
ki koltukta hem de aklımda çok fazla yer kaplıyordu. Sokağıma 
girdiğimizde şoför aracı yavaşlattı. 

Yüksek binayı işaret ettim, aniden güzel bir mahallede yaşa- 
dığıma memnun olmuştum. “Burası benim evim.” 

Limuzin kaldırıma doğru yanaştığında içerideki samimi ve 
rahat hava aniden ortadan kayboldu. Çalıştığım şirketin CE- 
O'suna iyi geceler dilemekten ziyade garip bir vedayla sona eren 
bir randevudaymışım gibi hissettim. 

Elimi kapının koluna koyup hızlıca konuştum. “Bıraktığın 
için teşekkürler.” 

Grant şoföre doğru eğildi. “Bana birkaç dakika ver, Ben. 
Bayan Saint James'e kapısına kadar eşlik edeceğim.” 

“Buna hiç gerek yok,” dedim. 

Gran hâlâ tutmaya devam ettiğim kapı koluna uzanıp elini 
benimkinin üzerine koydu ve kapıyı açtı. Benden önce inip eli- 
ni bana uzatu. “Hayır, var.” 

Parmaklarını belime yerleştirerek dar yolda ilerlememe yar- 
dımcı oldu. Elinin sıcaklığının tenimi yaktığını hissedebiliyor- 
dum. Alev alan benim bedenim miydi, yoksa o muydu diye 
merak ettim. Belki de sebebi aramızdaki bağdı. 

Dairem üçüncü kattaydı ve asansörde de bana eşlik etmekte 
ısrarcıydı. Kapımın önüne geldiğimizde Grant ellerini pantolo- 
nunun ceplerine soktu. 

“Bıraktığın için tekrar teşekkürler,” dedim. 

“Hiç sorun değil.” 

“Pekâlâ, şey... iyi geceler.” Kısa, beceriksiz bir şekilde el sal- 
layıp kapıyı açmaya çalıştım. İçeri girdiğimde arkamı döndüm, 
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kapıyı kapatmadan önce son bir kez daha beceriksizce gülüm- 
sedim. Ardından başımı kapıya yasladım ve birkaç kez vurur- 
ken kendi kendime, “Tanrım, onun yanında tam bir aptala 
dönüşüyorsun,” dedim. 

İç çekip mutfağa doğru ilerlemeye başladım. Birkaç adım 
atmışken içeride zilin sesi yankılandı. Görünüşe göre Grant 
bir şey unutmuştu. Geri döndüm, kapıyı açmadan önce delik- 
ten gelenin o olup olmadığını kontrol ettim. 

Alaycı bir şekilde gülümsedim. “Beni şimdiden özledin mi?” 

Grant başını sallayıp kaşlarını çattı. Şu anda olduğu yerde 
durmaktan memnun değil gibi görünüyordu. Yüksek bir ses- 
le nefes vererek, “Cuma akşamı benimle yemeğe çıkar mısın?” 
diye sordu. 

“Şey... Şu anda bana çok korkunç bir şey soruyormuş gibi 
görünüyorsun.” 

Elini saçlarının arasından geçirdi. “Dsğünüm. Bunun muh- 
temelen kötü bir fikir olduğunun farkındaydım ama seni ran- 
devuya çıkarmayı gerçekten çok istiyorum.” 

Altdudağımı dişlerimin arasına aldım. “Senin için çalıştığım 
için mi, yoksa sarhoşken seni azarladığım bir e-posta gönderdi- 
ğim için mi kötü?” 

Gülümsedi. “İkisi de.” 

Dürüstlüğünden hoşlanmıştım. Ve çene hattından. Ve şim- 
diye kadar fark etmediğim sol yanağındaki küçük gamzeden. 
Aslında, yakışıklı suratına bakarken doğru düzgün düşünemi- 
yordum. 

Aklımı toparlamak için bakışlarımı aşağı doğru çevirdim 
ama bu bana sadece onun hakkında sevdiğim diğer şeyleri ha- 
tırlattı: geniş omuzlarını, ince belini... Kahretsin, bir de yük 


ayaklarını: 
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Yine de bu harika dış görünüşüne rağmen hâlâ ikna olma- 
mışum, Gerçi benim sebeplerim onunkilerden farklıydı. Grant 
onun için çalıştığım için temkinli davranıyordu. Ben ise bu 
adam beni tamamen etkisi altına alabileceği için temkinliydim. 

İçimden bu durumun tüm avantajları ve dezavantajlarını 
tarttıktan sonra başımı kaldırdım. “Bir şeyler içmeye ne dersin? 
Nasıl ilerleyeceğine bakarız, ha?” 

“Eğer istediğin buysa.” 

Nefes alıp verdim. “Sanırım öyle.” 

“O zaman bir şeyler içiyoruz. Seni saat yedide alırım.” 

“Leilani'de içebilir miyiz?” diye sordum. “Belki günbatımını 
da izleriz?” 

Grant'in çenesi kasıldı. “Apartman dairemden de liman gö- 
rünüyor. Ayrıca batıya dönük. Hem terastan günbatımı çok 
güzel bir şekilde izleniyor. Ya da iskelede güzel bir bar var.” 

“Porno sarayından ziyade tekneni tercih ederim.” 

Granr'in dudağı seğirdi. “Porno sarayım mı?” 

“Tekneni yaşamak, apartmanını ise eğlence için kullandığı- 
nı söylemiştin.” 

Bakışları yüzümde dolaştı. “Eğer tamam dersem, bu bir ran- 
devu mu olacak?” 

Fena şekilde evet demek istiyordum. Ondan hem fiziksel 
olarak inanılmaz derecede etkileniyordum hem de açık sözlü, 
lafı dolandırmayan tavırlarından tahrik oluyordum. Ayrıca, bü- 
yükbabasının yanında gardını düşürüp o sert dış görünüşünün 
altında daha fazlası olduğunu göstermişti. Yine de... onunla 
ilgili bir şeyler beni fazlasıyla korkutuyordu. 

Gözlerinin içine baktım. “Benimle sadece yatmak mı isti- 
yorsun, yoksa gerçekten randevuya çıkarmak mı istiyorsun?” 

Gülümsedi. “İkisi de.” 
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Ben de gülerek başımı salladım. “Dürüstlüğünü takdir edi- 
yorum. Ama teklifini biraz düşünebilir miyim?” 

Ukala gülümsemesi ortadan kayboldu. “Tabii ki.” 

“Teşekkür ederim. İyi geceler, Grant.” 

Moralim bozuk bir şekilde kapıyı kapattım ama içten içe 
doğru şeyi yaptığımı biliyordum. Grant Lexington ile ilgili hiç- 
bir şey basit değildi. Özellikle de patronum olduğu gerçeği. 
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ay Lexington?” Asistanım içeri girdi. “Hatta Ireland Saint 
James var. Ona toplantıya girmek üzere olduğunuzu söy- 
lememi ister misiniz?” 

Elimde bir dosyayla saat ondaki toplantıma gitmek için 
ayakta dikiliyordum ama tekrar oturdum. “Hayır, bağlayabi- 
lirsin. Mark Anderson'a birkaç dakika geç kalacağımı ve bensiz 
başlaması gerektiğini söyle.” 

Dosyayı masaya fırlattım ve telefonu açarak sandalyeme yas- 
landım. “Bayan Saint James. Üç gün oldu. Sanırım düşünecek 
çok şeyiniz vardı.” 

“Üzgünüm. Meşguldüm. Ama akşam yemeği davetin ya 
da daha doğrusu içki içeriz diye kararlaştırdığımız teklifin için 
sana cevap vermek istedim.” 

“Pekâlâ...” 

“Gerçekten iyi bir adama benziyorsun-” 

Oturduğum yerde dikleşip sözünü kestim. “Bu konuşmayı 
öğle yemeğinde tamamlayalım.” 


“Ah... şey acaba şimdi-” 
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Bir kere daha sözünü kestim. “Hayır. Şimdi bir toplanuya 
girmem gerekiyor. Saat birde ofisimde ol. Öğle yemeğimiz ha- 
zır olacak.” 

“Ama” 

“O zaman konuşacağız.” 

İç çekti. “Tamam.” 

Toplantıya doğru ilerlerken Millie'nin masasının önünde 
durdum. “Bayan Saint James ve benim için saat bire öğle yeme- 
ği sipariş eder misin?” 

“Tabii ki. Ne istersiniz?” 

“Fark etmez.” 

“Salata ya da sandviç ister misiniz? Bayan Saint James vegan 
mı?” 

“Bunu nasil bilebilirim? Birkaç şey sipariş et işte.” 

Millie'nin alnı kırıştı. “Tamam.” 

“Ve eğer geç kalırsam, ona bensiz yemeye başlamasını söyle.” 

“Posta geldi. Bugünün postasını masanıza bırakmamı ister 
misiniz?” 

Öfkeyle, “Yırtıp at,” diye karşılık verdim. 

Toplantım nihayet biri beş geçe bittiğinde sabırsızdım. Bazı 
insanlar kahrolası tek bir şey söylemek için on dakika boyun- 
ca oyalanıyordu. Zaten son bir saattir randevumun beni ekip 
ekmeyeceğini merak etmekten dolayı odaklanmakta güçlük 
çekmiştim. 

Omuzlarımdaki gerginlik ofisime girip İreland'ı etrafı kur- 
calarken bulduğumda kaybolmuştu. Kapıyı arkamdan kapatır- 
ken, “Bir şey mi arıyorsun?” diye sordum. 

Elindeki fotoğraf çerçevesiyle bana doğru döndü. “Buradaki 


büyükbaban ve sen misin?” 
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Bir kere daha sözünü kestim. “Hayır. Şimdi bir toplantıyz 
girmem gerekiyor. Saat birde ofisimde ol, Öğle yemeğimiz ha- 
zır olacak.” 

“Ama-” 

“O zaman konuşacağız.” 

İç çekti. “Tamam.” 

Toplantıya doğru ilerlerken Millie'nin masasının önünde 
durdum. “Bayan Saint James ve benim için saat bire öğle yeme. 
ği sipariş eder misin?” 

“Tabii ki. Ne istersiniz?” 

“Fark etmez.” 

“Salata ya da sandviç ister misiniz? Bayan Saint James vega- 
mı?” 

“Bunu nasıl bilebilirim? Birkaç şey sipariş et işte.” 

Millie'nin alnı kırıştı. “Tamam.” 

“Ve eğer geç kalırsam, ona bensiz yemeye başlamasını söyle. 

“Posta geldi. Bugünün postasını masanıza bırakmamı iste 
misiniz?” 

Öfkeyle, “Yırup at,” diye karşılık verdim. 

Toplantım nihayet biri beş geçe bittiğinde sabırsızdım. Baz 
insanlar kahrolası tek bir şey söylemek için on dakika boyun 
ca oyalanıyordu. Zaten son bir saattir randevumun beni ekiş 
ekmeyeceğini merak etmekten dolayı odaklanmakta güçlü! 
çekmiştim. 

Omuzlarımdaki gerginlik ofisime girip Ireland'ı etrafı kur 
calarken bulduğumda kaybolmuştu. Kapıyı arkamdan kapatır 
ken, “Bir şey mi arıyorsun?” diye sordum. 

Elindeki fotoğraf çerçevesiyle bana doğru döndü. “Buradak 


büyükbaban ve sen misin?” 
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Yanına yaklaştım. Fotoğraf on sekiz ay önce bu ofise geçti- 
Şimden beri o raftaydı ama o zamandan beri hiç bakmamıştım. 
Büyükbabamla Lcilani'nin kenarında balık tutuyorduk, yedi ya 
da sekiz yaşlarında olmalıydım. “O gün büyükbabam kuyruklu 
köpekbalığı yakalamıştı. Ben de güneşte yanmıştım.” 

Ireland gülümseyip çerçeveyi yerine koydu. 

Öğle yemeğimiz masam yerine küçük oturma alanındaydı. 
Elimle işaret ederek, “Lütfen, otur. Birkaç dakika geç kaldım ve 
muhtemelen yemekler soğumaya başladı,” dedim. 

Ireland koltuğa oturduğunda ben de karşısına yerleştim. 

“Başkaları da mı bize katılacak?” diye sordu. “Burada altı 
farklı yemek var.” 

“Ne sevdiğini bilmiyordum.” 

Bakışları yumuşadı. “Teşekkür ederim. Yemek seçen biri de- 
gilim. Ama senin için de sakıncası yoksa çizburgeri yiyeceğim. 
Açlıktan ölüyorum.” 

“İstediğini yiyebilirsin.” 

Hindili sandviçi alıp vakit kaybetmeden konuya girdim. 
Önce aramızdaki meseleyi konuşmayı tercih ederdim, böylece 
sonrasında yemeğimin tadını çıkarabilirdim. “Demek bana ger- 
çekten iyi bir adama benziyorsun ama... ile başlayan o reddedici 
konuşmayı yapacaktın. Bu çok sık duymadığım bir konuşma.” 

“Çünkü kimse sana hayır demez mi?” 

“Hayır çünkü o kadar da iyi bir adam değilim.” 

Ireland bir patates kızartması alıp bana doğrulttu. “Bu da 
seninle akşam yemeği yememem ya da içki içmemem için ye- 
terli bir sebep değil mi?” 

Öne doğru eğilip elindeki patatesten bir ısırık aldım. “Muh- 
temelen. Ama yine de fikrini değiştirmek istiyorum. Sana açık 
olmadığımı düşündüğün için bana karşı temkinli davrandığını 
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hissediyorum ama burada zor bir durumdayım. Benim için çz- 
lıştığından dolayı aklımdaki her şeyi söyleyemiyorum ve kendi- 
ni baskı altında hissetrmeni de istemiyorum.” 

“Patronum olduğun için kendimi baskı altında hissetmiyo- 
rum. Üstelik öğle yemeğine buraya gelmem için benimle sert 
konuşmuş olmana rağmen. Bir şekilde işimin tehlikede olmadı- 
gını ve senin sadece kendin gibi davrandığını biliyorum. Dü- 
rüst olmam gerekirse, o tavrın bana fazlasıyla gerçek geldi ve 
uygun davranmaya çalışan çekingen biri yerine o adamı gör- 
meyi tercih ederim.” 

“Demek uygunsuz ve sert davranışları tercih ediyorsun?” 

Güldü. “Sadece kendin olmanı ve düşündüklerini saklama- 
manı tercih ediyorum.” 

Gözlerim onunkilere takılı kaldı. Kadınların genellikle saf 
dürüstlük istediğini düşündüğünü ama gerçekleri duydukla- 
rında da bundan o kadar da hoşlanmadıklarını fark etmiştim. 
“Bundan emin misin?” 

“Kesinlikle.” 

Ona uzanıp elini tuttum. “İyi. O zaman dürüst olalım. 
Günlerdir seni düşünmeden duramıyorum. Kahretsin, hem de 
beni e-postayla azarladığın günden beri. Geçen gece bana se- 
ninle yatmak isteyip istemediğimi sormuştun. Kesinlikle için- 
de olmak istiyorum. Eğer sen de istersen, kapıyı kilitleyip sana 
tam şu anda masamın üstünde sahip olabilirim." 

Yurkundu. 

“Ama bir şeyler içip teknemde günbatımını izlemek istersen, 
buna da varım. Yedi yıldır hiçbir kadınla cinsel ilişki dışında 
bir şey yaşamadım ve dürüst olmak gerekirse, sana ne suna- 
bileceğimden emin değilim. Ama bir şeyler içmekle başlamak 


istersen, bunun nereye gittiğini beraber görebiliriz.” 
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Ireland başını sallamaya başladı. Yüzündeki şaşkın bakışın 
nc anlama geldiğini çözemiyordum. İyi miydi, yoksa benden 
uzağa kaçması gerektiğini mi doğruluyordu emin değildim. 

“Benimle çıkmak için hazırladığın savunma bu mu? Çünkü 
bana aslında ilişkilerde berbat olduğunu ve benimle sadece seks 
yapmak isteyebileceğini söyledin. Bu arada masanda düzüşme- 
ye hazırsam, bu da uygun bir seçenekti.” 

“Duruma göre değişir. İşe yaradı mı?” 

Kahkaha attı. “Aman Tanrım. Sanırım aklımı kaybettim 
çünkü işe yaramış olabilir.” 

“İyi. Şimdi çeneni kapa ve yemeğini ye çünkü soğumaya 
başladı.” 

Ireland çizburgerini ısırırken hâlâ gülmeye devam ediyor ve 
başını sallıyordu. Aklını kaybetmeye başlayan tek kişi olmadı- 
ğıma sevinmiştim. Özellikle de onun dişlerini yemeğine geçirme- 
sini izlemek, dişlerimi onun tenine geçirme ii ağzımı 
sulandırdığı için. 

“Önemli meseleleri hallertikten sonra rahatça yemeğimizi 
yedik. İş ve rutinlerimiz hakkında konuştuk. Bana büyükba- 
bamın tekrardan kaçmaya çalışıp çalışmadığını sormuştu ki bu 
hoşuma gitmişti. Düşünceliydi ve ilgisi içten duruyordu. 

Çok geçmeden Ireland'ın telefonu çaldı. Telefonuna hatır- 
atıcı ayarlamıştı ve bu bana Millie'nin beni bir şeylerden kur- 
tarmak için aradığı anları hatırlatmıştı. Bakışlarımı telefonuna 
çevirdim. 

“Bu hatırlatıcı, buradan kurtulmana yardımcı olmak için 
ayarlanmış sahte bir randevu mı?” 

Yüzüne gelen saçları çekti. “Hayır. Keşke öyle olsaydı. Mü- 
teahhir ile buluşmak için çıkmam gerekiyor. Agoura Hills'te 
bir ev inşa ettiriyorum. Her şeyin birkaç hafta içinde bitmesi 
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gerekiyordu ama inşaatçım biraz gecikme olabileceğini söyledi 
ve planları konuşmak istiyor.” 

“Bu kulağa pek iyi gelmiyor.” 

“Evet, kesinlikle, Özellikle de ev arkadaşım iki hafta içinde 
evlenip taşınacağı ve kira kontratımız birkaç ay içinde sonlana- 
cağı için.” İ 

“Eğer ihtiyacın olursa, geçici bir yer bulmana yardımcı ola- 
bilecek iyi bir emlakçım var.” 

“Teşekkür ederim.” Gözlerini kısarak bana baktı. “O zaman 
bu senin düzenli olarak yaptığın bir şey mi?” 

“Ne?” 

“Bir toplantıdan daha hızlı çıkmak için sahte randevular uy- 
durmak.” 

Sırıcum. “Ara sıra yapıyorum.” 

Tam o anda masamdaki telefon çaldı ve interkomdan 
Millie'nin sesi duyuldu. “Bay Lexington? Leo birkaç dakika er- 
ken geldi ve az önce koşarak tuvalete gitti.” 

Ireland tek kaşını kaldırdı. 

“Bu tamamen tesadüf. Leo gerçek bir insan. Eğer dışarı çık- 
mazsam, geri döndüğünde buraya dalacağından eminim. Yani 
onunla tanışacaksın. Eğer elinde video oyunu yoksa, on sani- 
yeden fazla bekledikten sonra kıçında bir düğme varmış gibi 
aniden hareket etmeye başlıyor.” 

“Leo bir çocuk mu, yoksa bir yetişkin mi?” 

“Yetişkin olduğunu sanan bir çocuk. O benim... çarşamba 
günleri beraber vakit geçiriyoruz. Bu, yirmi yıl önce annemin 
koruyucu aileyle yaşayan çocuklar için başlattığı programın bir 
parçası. Big Brothers Big Sisters programına benziyor ama bi- 

raz daha farklı; bu programdaki tüm çocuklar koruyucu aileyle 
yaşıyor ve destek veren büyükler de daha önceden koruyucu 
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aileyle yaşamış kişiler. Büyükler, Küçükler için beş yaşından 
yirmi beş yaşına kadar mentorluk yapacaklarına dair taahhüt- 
te bulunuyorlar. Koruyucu aile ile yaşayan çocuklar sık sık yer 
değiştirdikleri için yıllarca aynı mentora sahip olmak onlara tu- 
tarlılık sağlıyor.” 

Başını salladı. “Bu harika bir şey. Gerçekten iki farklı tara- 
fin var, değil mi? Bu hikâyeyi bana geçen gece anlatmalıydın. 
Muhtemelen akşam yemeği teklifine evet derdim.” 

Sırıttım. “Bunu şimdi mi söylüyorsun?” 

Gülümsedi. “Ayrıca beni ekmek için sahte bir randevu uy- 
durmadığına sevindim.” 

“Ben de.” 

“Her neyse, gitmem gerekiyor. İkimizin de yapacak işleri 
var.” Ayağa kalktı. “Yemek için teşekkürler. Bir dahaki sefere 
bu kadar abartıp çok fazla şey sipariş etmene gerek yok. Yemek 
seçen biri değilim, her şeyi yerim.” 

“Bir sonraki seferi planladığını bilmek güzel. Seni cuma 
günü yedide alırım, olur mu?” 

“Kendim gelirim.” 

“Seni alabilirim. Ayrıca, nerede yaşadığını zaten biliyorum.” 

Gülümsedi. “Ve ben de kendi başıma gelebilirim.” 

Başımı salladım. “Her zaman tam bir baş belasısın, değil mi? 
Cuma günü saat yedide marinada görüşürüz.” 

Ireland masadaki ikimizin boş yemek kaplarını alarak bir 
poşete koydu ve çöpü bana uzattı. “Ayrıca söylemem gerek, ilk 
buluşmada öpüşmem.” 

Poşetin sapını eliyle birlikte tuttum ve onu kendime çektim. 
“Bu iyi. Çünkü bu ilk buluşmamızdı. Cuma günü görüşürüz, 


Ireland.” 
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“Alarmın polis karakoluna bağlı olmasını istemiyorum. 
Evimde silah olmasından hoşlanmıyorum.” 

Alarmı kuracak adam bana baktığında ona devam etmesini 
işaret ederek büyükannemi konuşmak için mutfağa götürdüm. 
“Büyükanne eğer alarm çalar ve sen duymazsan, bu sayede po- 
lisler büyükbabamı aramaya gitmeleri gerektiğini bilecekler. 
Onu polis karakoluna kaydettirdim, böylece alarm çaldığında 
muhtemelen büyükbabamın yine kaybolduğunu ve bunun si- 
lahlarla gelmeleri gereken bir hırsızlık vakası olmadığını anla- 
yacaklar.” 

Oturdu. “Onunla ilgilenebilecek durumdayım.” 

İşler, büyükbabamın durumu kötüleştikçe büyükannem 
için de zorlaşıyordu. Elli yıllık kocasıyla ilgili yardıma ihtiyaç 
duyduğu için kendini güçsüz hissediyordu. 

Karşısına oturup elini avucumun içine aldım. Bu yaşlı ve 
bağımsız çift, yardım almayı koruyucu bir aileyle yaşayan çocu- 
gun onlardan aldığı yardımdan pek farklı görmüyordu; kimse- 
ye bağımlı olmak istemiyorlardı. Mantıklı görüşler de işe yara- 
mıyordu çünkü onların savaştığı şey pratikte değildi. Tamamen 
duygusaldı. Bu yüzden tıpkı Leo'yla olduğu gibi, büyükannem- 
lede mantık yürütmek yapılacak en iyi şey değildi. Onun duy- 
gularının onaylanması gerekiyordu. 

“Yardıma ihtiyacın olmadığını anlıyorum, büyükanne. 
Onunla tek başına ilgilenebilirsin ama yardım etmek istiyorum. 
Annem hâlâ burada olsaydı, büyükbabamın uzaklaşıp zarar 
görmediğinden emin olmak için size taşınır ve yatak odanızda 
yerde uyuyor olurdu. Büyükbabama yardım etmeme izin ver- 
meni hem kendim hem de annem için istiyorum. Sen bunu 


yapamayacağın için değil.” 
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Büyükannemin gözleri doldu. Annemden bahsederek en 
güçlü kozumu kullanmıştım ama bu gerçekti ve onun isteksiz- 
liğini aşmamız gerekiyordu. Ne yazık ki bu durumlar pek de 
iyiye gitmiyordu. 

Elimi sıkıp başını salladı. “Pekâlâ. Ama yardımını kabul 
edeceksem, başka birkaç konuda daha yardımını isteyebilirim.” 

“Dinliyorum.” 

Leo hızla mutfağa girdiğinde büyükbabam da arkasından 
geldi. “Büyükbabanın yaptığı şeye bakın. Bu bir elektrikli san- 
dalye!” 

Harika. Bir noktada Leo'nun sosyal hizmet görevlisine daha 
fazla açıklama yapmam gerekecekti. Emekliliğinde, büyükba- 
bam gerçek evlerin minyatür replikalarını yapmaya başlamıştı. 
Yıllarca ahşap tekne yapımında geçirdiği süre çok işe yaramış, 
evde zaman geçirmeye başladığı ilk iki yıl boyunca kendinin 
ve büyükannemin evinin tam bir minyatür kopyasını yapmıştı. 
Banyo eşyalarından, bahçedeki yontulmuş mavi taşlara kadar 
her şey aynıydı. Leo ve ben büyükbabamla büyükannemi sık 
sık ziyaret ediyorduk ve büyükbabam, Leo'nun da onun küçük 
hobisiyle ilgilenmesini sağlamaya çalışıyordu. Ama tipik bir on 
bir yaşındaki çocuk olarak, Leo oyuncak ev yapmayı sıkıcı bu- 
luyordu. Ta ki büyükbabam örkümücü oyuncak evler üzerinde 
çalışmaya başlayana kadar. Yaptıkları garip şeyleri birleştiren bir 
tür ucube gösterisini andırıyordu. Ancak büyükbabam ve Leo 
bu ucube gösterisinin her bir parçasını beraber yapmışlardı ve 
Leo da ahşap işçiliğinde oldukça başarılı olmuştu. 

Minyatür elektrikli sandalyeyi Leo'nun ellerinden alıp in- 
celedim. Sandalyenin kollarındaki küçük siyah deri bilek ka- 
yışlarına ve koltuğa bulaşmış gibi görünen birkaç damla kan 
lekesine kadar tüm detaylar oldukça etkileyiciydi. 
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“Harika. Ama bana bir iyilik yap ve bunu koruyucu anne- 
nin evine götürme. Zaten o ürkütücü minyatür bebeği parça- 
lamak için eve götürdüğünden beri benim şeytana tapan biri 
olabileceğimden şüpheleniyor.” 

“Tamam.” Gözlerini devirdi. “Her neyse.” 

Büyükannem ayağa kalktı. “Sana yemek için ne hazırlaya- 
yım, Leo? Atıştırmalık olarak fıstık ezmeli ve muzlu sandviç 
nasıl olur?” 

Leo sırıttı. “Ekmeğin kenarları kesik olacak, değil mi?” 

Büyükannem ekmek çekmecesine doğru yürüyüp açtı. “Ek. 
meğin kenarlarını yiyen insanlara güvenilmez.” 

Leo granit ada tezgâhın önündeki bir tabureye oturdu ve 
ayaklarını yanındaki tabureye uzattı. 

Onları indirdim. “Ayaklarını mobilyanın üzerinden indir.” 

Büyükbabam biraz kestireceğini söyleyince, büyükannemin 
çalışmadığını söylediği tavan vantilatörünü kontrol etmek için 
onunla geleceğimi söyledim. 

Birkaç dakika sonra mutfağa döndüğümde büyükannem ve 
Leo kahkaha atıyorlardı. “Bu kadar komik olan ne?” 

“Sen. Noel Baba kıyafeti giymiş halin.” Leo sırıttı. 

Tabağındaki fıstık ezmeli ve muzlu sandviçinden bir parça 
alıp ağzıma uktım. “Neyden bahsediyorsun?” 

Büyükannem cevapladı. “Az önce yardım etmeyi sevdiğin- 
den bahsederken ihtiyacım olan şeyi yapacağını söylemiştin, 
değil mi?” 

Gözlerimi kıstım. “Ever. Ama neden şu anda bu soruyu sor- 
ma şeklin, tuzak bir soruymuş gibi hissettiriyor?” 

Leo güldü. “Çünkü bu hafta sonu büyükbaba yerine Noel 


Baba rolünü oynaman için seni kandıracak.” 
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Parmağımı Leo'ya doğru uzattım. “Kullandığın kelimelere 
dikkat et.” 

“Ne dedim ki? Sadece kandıracak dedim. Bu kötü bir keli- 
me bile değil. Çok daha kötü şeyler söylediğini duydum.” 

“Ben yetişkinim.” 

“Yani?” 

“Yani, sen değilsin.” 

Büyükannem kalkıp Leo'nun boş tabağını aldı. “O haklı, 
Grant. Ondan belli şeylere uygun davranmasını istiyorsan, 
kendi kurallarına dikkat etmelisin.” 

Leo kendinden emin bir tavırla gülümsedi. Küçük pislik 
büyükannemle tartışmayacağımı biliyordu. “Evet, Grant. Kötü 
sözleri sadece senden duyduğum için söylüyorum.” 

Saçmalık olduğunu belirten bir yüz ifadesi yapım. “Götüm.” 

Leo beni işaret ederek büyükanneme döndü. “Gördün mü, 
işte yine yaptı!” 

Büyükannem iç çekip Leo'nun tabağını yıkamak için mus- 
luğu açtı. “Sakin olun, çocuklar.” 

Yaramaz velet sandviçinin tam son parçasını yemek üzereydi 
ki elinden alıp ağzıma attım. 

“Hey...” diye mızmızlandı Leo. 

Sırıttım. “Hanımefendiyi duydun. Sakinleş, çocuk.” 

Büyükannem masaya geri döndü. “Grant, bu hafta sonu ya- 
pılacak Temmuz Noel Partisi için Pia'nın Yeri'nde Noel Baba 
rolünü oynamana gerçekten ihtiyacım var. Biliyorsun, normal- 
de büyükbaban yapıyor ama bu Sene yapabileceğini sanmıyo- 
rum. Bazen ne yaptığını unutuyor ve küçük çocukları korkut- 
masını İstemiyorum.” 


“Başka birini bulamaz mısın?” 
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Büyükannem kaşlarını çattı. “Bu artık bir aile geleneği. Bu 
sorumluluğun sana da geçmesi gerektiğini düşünüyorum.” 

Leo kocaman sırıttı. “Ever, Grant. Bu bir aile geleneği.” 

Küçük pislik bugün formundaydı. Yine de'büyükanneme 
hayır diyemezdim. Hem de bugün en başından beri tuzağa dü- 
şürüldüğümden şüphelenmeme rağmen... Sırf onu reddetme- 
mem için beni onun adına bir şeyler yapma konusuna çekmişti. 

“İyi.” Somurtrum. “Ama küçük çocuklardan biri bile üzeri- 
me işerse, şimdiden söylüyorum gelecek yıl bu geleneği Kate'in 
kocası devralır.” 

Büyükannem yanıma gelip yanaklarımı okşadı. “Teşekkür 
ederim, tatlım. Bu benim için çok anlamlı.” 

Akşamın ilerleyen saatlerinde Leo'yu eve götürürken, gele- 
cek hafta sonu San Bernardino'ya gideceğini ve o yüzden bu 
yılki Temmuz Noel Partisine katılamayacağını söyledi. 

Ona baktıktan sonra bakışlarımı tekrardan yola çevirdim. 
“San Bernardino mu? Orada ne yapacaksın?” Bu yolculuğu 
yapmasının tek bir nedeni olabileceğini biliyordum ama yanıl- 
mayı umuyordum. 

“Annem şehre geri döndü. Beni alacak ve kız kardeşimi gör- 
meye götürecek.” 

Kahretsin. “Rose seni Lily'yi görmeye mi götürecek?” 


Leo kaşlarını çattı. “Sosyal hizmet görevlim öyle söyledi.” 
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cc nun araba kullanmasına izin verme. Yine tüm gece uya- 
O niku, biliyorsun değil mi?” Mutfakta birlikte kahve içer- 
ken annem fısıldadı. 

“Evet, biliyorum. Garajda resim yapıyordu. Muhtemelen 
yolda arabada uyuyakalacak. Onun direksiyonun başına geç- 
mesine izin vermeyeceğim.” 

Lily birkaç aydır tekrardan bizimle yaşamaya başlamıştı ki, 
bu dört yıl içinde dördüncü seferiydi. Koruyucu aile sistemi 
kısır bir döngü haline gelmişti. Lily ne zaman bizimle yaşamaya 
başlasa, onu tekrar annesinin yanına gönderirlerdi ve ilk baş- 
ta bunu hiç istemezdi. Ardından annesiyle yeniden yaşamaya 
başladığında kendini annesine bakmak zorunda hisseder, sonra 
da onu bir akıl sağlığı merkezine geri göndermek istemezdi. 
Sonunda işler gerçekten kötüleşir, Lily uzaklaştırılır ve çok üzü- 
lürdü. Bizim eve geri gelir, tekrardan yerleşmesi birkaç ayını 
alırdı. Yedi ya da sekiz ay sonra, tüm döngü en baştan yaşanırdı. 

Sistem berbattı. Gerçi bugünden itibaren, Lily resmi olarak 


bu boktan koruyucu aile sistemi dünyasının bir parçası değildi. 
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Çünkü bugün on sekiz yaşına giriyordu. Ne yazık ki doğum 
günü için istediği tek şey şehir dışına gidip annesini ziyaret et- 
meku. Ayrıca bu, tüm gece oturup resim yapmasının sebeple- 
rinden biriydi. Rose'la ilgili bir şey olduğunda endişelenirdi ve 
zihni dinlenemediğinde resim yapmak onu rahatlatırdı. 

“Babanla konuştuk,” diye başladı annem. “Lily'nin bir psi- 
kolojik danışmanla görüşmesi gerektiğini düşünüyoruz. Sosyal 
hizmetler sisteminden olmayan, kişisel bir danışmanla. Buraya 
ilk geldiğinden beri beş farklı danışmanla görüştü ve sanırım 
biraz tutarlılık ona fayda sağlayacaktır. Çok şey yaşadı; sürekli 
taşınmak, annesinden uzaklaştırılması, randevularım yüzünden 
Big Bear Lake'ten Los Angeles'a daha yakın bir yere taşınma- 
mız, hastalığım...” 

Tabii ki çok fazla şey olmuştu ve annem haklıydı. Lily, an- 
neme konulan yumurtalık kanseri teşhisi haberini benim kadar 
körü karşılamıştı. Lily'nin düzenli olarak biriyle konuşması ge- 
rektiğinden hiç şüphem yoktu. Ama on sekizinci yaş gününü 
heyecanla bekliyordu çünkü artık devlet onu ayda bir kez tera- 
piste girmeye zorlayamayacaktı. Ona göre bir terapistle görüş- 
mek, annesi gibi deli olduğu anlamına geliyordu. 

“Bilmiyorum, anne. Gitmek istemeyecektir.” 

“Onu ikna edebilecek biri varsa o da sensin. Siz ikiniz kar- 
deşten de yakınsınız.” 

Kaşlarımı çattım. Anneme ve herkese hâlâ yalan söyle- 
diğimiz için kendimi kötü hissediyordum. Öte yandan eğer 
ebeveynlerim on beş yaşındayken sevgili olduğumuzu bilsey- 
di, Lily'yi tekrardan yanımıza almayabilirdi. Devlet kesinlik- 
le buna izin vermezdi. Daha sonra büyüdükçe de kimseye bir 
şey söylememiştik çünkü bu sayede mahremiyetimizi korumak 
daha kolay olmuştu. Annem ilişkimiz olduğunu bilseydi, bir 
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daha asla kapalı kapıların ardında durmamıza izin vermezdi; 
özellikle de etrafta küçük kız kardeşlerim varken. 

“Elimden geleni yapacağım.” 

Lily mutfağa girdi ve şarkı söyler gibi, “Günaydın,” dedi. 

Tüm gece uyumayıp resim yapmış olmasına rağmen enerji 
doluydu. Son zamanlarda sanki iki ruh hali var gibiydi, çok iyi 
ya da çok kötü. İkisinin arası artık yoktu. Tabii bunu anlayabi- 
liyordum, çok fazla şey yaşamıştı. 

“İyi ki doğdun.” Annem ayağa kalkıp Lily'yi kucakladı. Ya- 
naklarını birkaç tutam saçıyla beraber avuçlarının arasına aldı. 
“On sekizinci yaş. Bugün sana büyük bir özgürlük getiriyor. 
Yıllar boyunca mecbur olduğun için bizimle kalmak zorunda 
kaldın ama umarım bundan sonra kendi isteğinle daha uzun 
süre burada kalırsın. Sen bu ailenin bir parçasısın, Lily.” 

“Teşekkür ederim, Pia.” | 

Annem burnunu çekip başını salladı. “Doğum gününü 
mahvetmek ve duygusallaşmak istemiyorum. Bu yüzden sana 
hediyelerini vereyim.” Arkasını dönüp mutfak tezgâhındaki 
paketlenmiş iki kutuyu aldı ve Lily'ye uzattı. “Doğum günün 
kutlu olsun, tatlım.” 

Lily teşekkür ederek ilk kutuyu açtı. Gözleri, mağazada sü- 
rekli baktığı pahalı yağlı boya setini bulunca parladı. “Çok te- 
şekkür ederim. Bunları çok uzun zamandır istiyordum. Ama 
çok pahalılar. Bunları almamalıydın.” 

“Grant bana onları ne kadar çok beğendiğinden bahsetti." 

İkinci kutuyu açtı. Bu seferki kutuda üstünde Lily yazan ve 
adının etrafında zambaklar olan bir kırtasiye seti vardı. 

Parmağını setin üzerinde gezdirdi. “Bu çok güzel.” 

“Grant üniversiteye gittiğinde ona mektup yazmak için bu 


seti kullanabileceğini düşündüm.” 
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Lily'nin gözleri beni buldu, ardından. anneme dönüp gü- 
lümsedi. “Teşekkür ederim. Bu harika. Gerçekten bayıldım.” 

Dört yıl önce, Lily annesinin yanına ilk kez geri taşındığın- 
da bana birlikte olamadığımız her gün için mektup yazacağını 
söylemişti. O zaman abarttığını düşünmüştüm ama en son say- 
dığımda beş yüzden fazla mektubum vardı. Bazı günler günü- 
nün nasıl geçtiğiyle ilgili üç-dört sayfa, bazı günler ise birkaç 
cümle yazardı. Diğer zamanlarda da bir şiir ya da kendi çizdiği 
bir resmi yollardı. Ancak bir gün bile aksatmamıştı. Bu yüzden 
kırtasiye seti harika bir fikirdi ancak ben üniversiteye gittiğimde 
kullanamayacaktı. Çünkü burada kalmaya karar vermiştim. Bu 
da Lily ve benim anneme henüz bahsetmediğimiz şeylerdendi. 

Saatimi kontrol ettim. “Yola çıkmaya hazır mısın?” 

“Ever.” 

Annem, “İkiniz de dikkatli olun,” dedikten sonra Lily'ye 
döndü. “Annenle geçireceğin zamanın keyfini çıkar.” 

Eğer bugün de Rose'la geçirdiği çoğu zaman gibi geçerse, 
bunun gerçekleşme ihtimali yüzde elliydi. 


Psikiyatri merkezleri de hastane olmasına rağmen bir in- 
sanın doğum yapmak veya başka durumlar için gittiği yerler- 
den çok daha farklıydı, ya da en azından burası öyleydi. Beyaz 
duvarlar sadeydi, ortamın sert havasını yumuşacacak ne eğ- 
lenceli bir sanat eseri ne de resimler vardı. Crescent Psikiyatri 
Hastanesi'nde ziyaret ettiğimiz kat yalnızca yetişkinlere ait bir 
kısımdı. Bu yüzden herkes rahat, çoğunlukla gündelik kıyafet 
giymişti. Yine de birkaç kişi gün ortasında olmamıza rağmen 
pijamayla etrafta dolaşıyordu. 

Lily'nin annesi Rose, etkinlik alanı veya ortak alanlarda de- 
ğildi. Onu odasında, yatağında gözleri açık bir şekilde cenin 
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pozisyonunda yatarken bulduk. Karnı artık iyice belirginleş- 
mişti. Üç ay önce hastaneye yatırıldığında Rose'un dört aylık 
hamile olduğunu öğrenmiştik. O zamanlar manik dönemin- 
deydi” ve sürekli bebeğin babasıyla beraber yaptıkları planlar- 
dan bahsedip duruyordu. Bildiğim kadarıyla onu hamile bıra- 
kan gizemli adam, hastaneye yatırıldığından beri bir kez bile 
onu kontrol etmek için gelmemişti. Ve içimden bir ses asla da 
gelmeyeceğini söylüyordu. 

İçeri girdiğimizde Rose'un gözleri bize döndü ama yerinden 
kıpırdamadı. 

“Anne, nasılsın?” 

Lily yatağa oturdu. Annemin kız kardeşlerime yüzlerce 
kez yaptığını gördüğüm gibi annesinin saçlarını geriye doğ- 
ru taradı. 

Rose anlaşılmaz bir şeyler mırıldandı. 

Lily eğilip annesinin yanağını öptü. “Saçın çok m ve yu- 
muşak. Bugün mü yıkadın?” 

Annesi daha fazla anlaşılmaz şeyler mırıldandı ei Lily 
sanki gerçek bir konuşma yapıyorlarmış gibi devam etti. 

“Bak, Grant de benimle.” Kapının yanında durduğum yeri 
işaret ettiğinde annesinin gözleri birkaç saniyeliğine olduğum 
yere döndü ama sonra tekrardan boşluğa bakmaya devam etti. 

Ona ne tür ilaçlar verdiklerini bilmiyordum ama katatonik” 
durumdan biraz daha uyanık görünüyordu. Belki de hiç ilaç 
vermiyorlardı. Ne de olsa hamileydi. 

Lily ayağa kalkıp yatağın diğer tarafına geçti ve annesine sa- 
ılmak için arkasına yattı. “Seni özledim.” 


* Bipolar bozukluk gibi bazı ruh sağlığı durumlarında görülen, aşırı yükselmiş, enerjik, 
coşkulu veya düzensiz ruh hali ile karakterize edilen bir dönemdir. 

* Katatonik durum ciddi bir ruhsal bozukluktur. Bu durumda olan kişiler, uzun süre hare- 
ketsiz kalabilir, donuk bir şekilde bir noktaya bakabilir ve dış uyaranlara tepkisiz kalabilir. 
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Önümdeki sahne aklıma bir anıyı getirdiğinde birkaç kez 
gözlerimi kırpıştırdım. Yaklaşık altı ay önce, Lily annesi plan- 
lanan haftalık ziyaretine yine gelmediğinde üzülmüştü. Pazar 
günü tüm gün boyunca bekledikten sonra Lily yatağa girip bir- 
kaç gün oradan hiç çıkmamıştı... sadece cenin pozisyonunda 
yatmıştı. Sadece somurtup üzüldüğünü sanmıştım ve.onu ne- 
şelendirmek için elimden geleni yapmıştım, tıpkı şu anda an- 
nesine yaptığı gibi saatlerce ona arkasından sarılarak yatmak da 
buna dahildi. 

Bu düşünce beni huzursuz etti. “Ben yürüyüşe çıkacağım, 
siz ikiniz biraz yalnız kalın.” 

Lily başını salladı. 

Ceketimi alıp kapıyı açtım ama çıkmadan önce omzumun 
üzerinden son bir kez geriye baktım. İkisinin bir süre önceki 
Lily ve bana ne kadar benzediğini düşündükçe içimde berbat 
bir his oluştu. l 

Diğer yandan Lily'nin sadece başa çıkması gereken çok şey 
vardı. O, annesi gibi hasta değildi. 
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ahrolası şekilde gergindim. 

Grant'in teknesi evimden yirmi dakikalık uzaklıktaydı 
ama yanımda götürmek için bir şeyler almak istediğimden bir 
saat erken çıkmıştım. İçki almak için durmam sadece birkaç 
dakikamı aldığından marinaya varmam gereken saatten ne- 
redeyse yarım saat erken gelmiştim. Girişteki görevliye adımı 
söylediğimde Grante ayrılmış yerlerden birini gösterdi. Tek- 
nesini park ettiği yere giden uzun iskele boyunca hareketlilik 
vardı, insanlar teknelerine girip çıkıyor ve iskelede oturmuş 
komşularıyla sohbet ediyorlardı. 

Oldukça arkadaş canlısı bir gruba benziyorlardı: Bu durum 
Grant'in hiçbir randevusunu neden buraya getirmediğini me- 
rak etmeme sebep oldu. Teknesi oldukça etkileyiciydi ve ro- 
mantik bir ortam için kesinlikle uygundu. Teknede randevuya 
çıkılmaması konusunu daha derinlemesine incelemeyi zihnime 
kazıdım ve makyajımı kontrol etmek için aynayı indirdim. Ay- 
nanın olduğu güneşliği tekrardan kapattığımda Grant'in tekne- 
nin arkasında olduğunu gördüm. Rahat giyinmişti, altında şort 
vardı ve üstündeki kısa kollu gömleği şortun dışında bırakmıştı. 
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neş gözlüğü de takıyordu. Arka panelin üstünden atladığı 
yan ayağında ayakkabı olmadığını fark ettim. 
Yaşlı bir adam onunla konuşmak için yanına gittiğinde bu 
a Granr'i iş dışında gözlemleme fırsatı verdi. Tanrım, çok 
siydi. Üzerine göre dikilmiş takım elbiseler giyen erkeklere 
zaman zaafım olmuştu. Bu giyinme şekilleri onlardan güçlü 
hava yayılmasını sağlıyordu ama iskeleye bakarken Grant 
ington'ın yaydığı havanın takım elbiseyle hiçbir ilgisi ol- 
dığını fark ettim. Adamla konuşurken oldukça rahattı ama 
uşunda farklı bir şeyler vardı; ayaklarını genişçe açmış, geniş 
uzlarını geriye doğru atmış ve kollarını göğsünde kavuştur- 
ştu. Adam çıplak ayaklarıyla bile kendinden emin duruyor- 
Bazı adamları iyi bir takım elbise özel kılardı. Ancak Grant 
durum öyle değildi. Takım elbiseleri özel kılan oydu. 
Yaşlı adamla konuşmasının bitmesini birkaç dakika boyunca 
dim. Daha sonra birkaç ipi gerdi ve taşınabilir bir merdiven 
ni çıkararak iskeleye yerleştirdi. Tekrar kamaraya girdiğinde 
in bir nefes alıp arabadan çıktım. 
Marinanın en ucunda, sondan bir önceki tekne ona aitti; 
htemelen arada otuz tekne falan vardı. Yeniden içeriden çık- 
nda yaklaşık onuncu tekneyi geçmiş olabileceğimi düşünü- 
jum. Beni anında fark etti ve ona doğru ilerlediğim sırada 
i izlemeye başladı. Attığım her adım gerginlik saçıyordu. 
bada sakinleştirdiğim sinirlerimin hepsi anında geri geldi. 
e de ona stresli olduğumu belli etmeyecektim. Bu yüzden 
eştim ve yazlık elbisemin iki yana doğru hareket etmesini 
amak için kalçalarımı sallayarak yürüdüm. 
Selam.” Teknenin yanında, iskelede durdum. Grant bana 
i uzat ve bu sayede az önce çıkardığı merdivenleri kullana- 
tekneye bindim. “Eh, bu işleri kesinlikle iyice kolaylaştırdı. 
Ilikle de ayağımda bu dolgu topuklu ayakkabılar varken.” 
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Grant güvenli bir şekilde tekneye b 
bırakmadı. “Merdivenlerin tozunu alı 
Daha önce hiç kullanmamıştım.” 

“Geçen gece yaptığımız gibi atlayabili 
zorunda değildin. Biraz erken geldiğim 
gelmemin ne kadar süreceğinden emin d 
rayıp bunu almak istemiştim.” Şarap şişe 

“Teşekkür ederim. Ben de ne kadar s 
rup beni izleyeceğini merak ediyordum.” 

Gözlerim genişçe açıldı. Siktir. Beni 
şündüğün buysa diye söylüyorum, seni s 
gerçekten erken gelmiştim ve seni rahatsı 

Gözlerini görebilmem için güneş gözl 
rine doğru indirdi. “Bu çok kötü. Beni | 

zebilirsin. Bu adil olur çünkü üzerinde bı 
gözlerimi senden alabileceğimi sanmıyoru 
Üç kez üstümü değiştirmiştim, en sc 
yakası olan hem beyaz hem de lacivert rer 
karar kılmıştım. Normalde giydiklerimde 
vardı ama ev arkadaşım bunu giymem iç 
Şimdi onu dinlediğime memnundum. 
“Hadi gel, sana etrafı gezdirip şarabı aç 
Kamaraya kadar Grant'i takip ettim. ( 
bası varken dışarıda durmuştuk, bu yüzde 
dığı yerin içini ilk kez görebilecektim. İlk ; 
bir oturma odasıydı. U şeklinde bir kanep 
aynısı sandalye, uzun bir konsol ve büyük 
Burası muhtemelen Mia'yla ortak kullan« 
sıyla aynı boyuttaydı. 
“Buradayken bir teknede olduğunu unı 


gil mi?” 


VI KEELAND 


Grant güvenli bir şekilde tekneye binmeme rağmen elimi 
bırakmadı. “Merdivenlerin tozunu almak zorunda kaldım. 
Daha önce hiç kullanmamıştım.” 

“Geçen gece yaptığımız gibi atlayabilirdim. Onları çıkarmak 
zorunda değildin. Biraz erken geldiğim için üzgünüm. Buraya 
gelmemin ne kadar süreceğinden emin'değildim ve bir yere uğ- 
rayıp bunu almak istemiştim.” Şarap şişesini ona uzattım. 

“Teşekkür ederim. Ben de ne kadar süre daha arabada otu- 
rup beni izleyeceğini merak ediyordum.” 

Gözlerim genişçe açıldı. Siktir. Beni görmüştü. “Eğer dü- 
şündüğün buysa diye söylüyorum, seni süzmüyordum. Sadece 
gerçekten erken gelmiştim ve seni rahatsız etmek istemedim.” 

Gözlerini görebilmem için güneş gözlüğünü burnunun üze- 
rine doğru indirdi. “Bu çok kötü. Beni ne zaman istersen sü- 
zebilirsin. Bu adil olur çünkü üzerinde bu elbise varken ben de 
gözlerimi senden alabileceğimi sanmıyorum.” 

Üç kez üstümü değiştirmiştim; en sonunda ince askılı, V 
yakası olan hem beyaz hem de lacivert renkli yazlık bir elbisede 
karar kılmıştım. Normalde giydiklerimden daha fazla dekoltesi 
vardı ama ev arkadaşım bunu giymem için beni ikna etmişti. 
Şimdi onu dinlediğime memnundum. 

“Hadi gel, sana etrafı gezdirip şarabı açayım.” 

Kamaraya kadar Granr'i takip ettim. Geçen gece büyükba- 
bası varken dışarıda durmuştuk, bu yüzden şu anda onun yaşa- 
dığı yerin içini ilk kez görebilecektim. İlk girdiğimiz oda büyük 
bir oturma odasıydı. U şeklinde bir kanepe, iki tane birbirinin 
aynısı sandalye, uzun bir konsol ve büyük bir televizyon vardı. 
Burası muhtemelen Mia'yla ortak kullandığımız oturma oda- 
sıyla aynı boyuttaydı. 

“Buradayken bir teknede olduğunu ünün çok kolay, de- 
ğil mi?” 
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Duvar boyunca uzanan pencereleri işaret etti, “İki farklı stor 
perde var. Biri güneşi biraz engelleyip içeriyi serin tutuyor ama 
yine de dışarıyı görebiliyorsun, diğeri ise etrafı tamamen karar- 
tıyor. Onları indirdiğinde nerede olduğunu bırak, günün hangi 
saatinde olduğunu bile anlayamazsın.” 

Mutfağa geçen Granr'i takip ettim. Buranın da neredey- 
se oturma odası kadar büyük olduğunu görünce şaşırmıştım. 
“Neden bilmiyorum ama ufak ve dar bir mutfak bekliyordum, 
böyle bir şey değil.” 

“Aslında küçüktü. Eskiden burada bir yatak odası vardı ama 
duvarı kaldırdım ve mutfağı genişlettim. Yemek yapmayı sevi- 
yorum.” 

Kaşlarımı kaldırdım. “Yemek mi yapıyorsun?” 

“Bu seni neden şaşırttı?” 

“Bilmiyorum. Sanırım bu kadar evcimen biri olduğunu dü- 
şünmemiştim. Seni daha çok restoranlarda yemek yiyen veya 
dışarıdan sipariş veren biri olarak hayal ediyordum.” 

“Annem İtalyandı ve her akşam çeşit çeşit yemek'yapardı. 
Biz büyürken mutfağımız evin merkeziydi. Koruyucu bakımda 
olan çocuklar gelip giderlerdi ve annem yemek yaparak günde 
en az bir kez hepimizi bir araya getirirdi.” 

Gülümsedim. “Bu gerçekten çok hoş.” 

“Bu gece eve dönerken yemek aldım ama bunun sebebi 
yemek yapamamam değil. Geç kalıyordum ve sen de randevu 
istemediğin için abartılı bir yemek hazırlamamam gerektiğini 
düşündüm.” 

Grant teknenin geri kalanını da gösterdi. Aşağıda ofise dö- 
nüştürdüğü küçük bir yatak odası, bir misafir odası, iki banyo- 
su vardı. Ardından devasa ana yatak odasının kapısını açtı. 

“Çok büyük.” 

“Burada böyle şeyler duymayı severim.” Göz kırptı. 
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Birkaç adım atıp etrafa bakındım. Oda koyu ahşaptandı ve 
pelüş lacivert yatak örtüsüyle kaplanmış büyük boy bir yatağı 
vardı. Duvarlardan biri mat siyah çerçeveli, suda yelken açan 
teknelerin siyah-beyaz fotoğraflarıyla kaplıydı. Oraya doğru 
yürüyüp birkaçını incelemeye başladım. 

“Bunlar çok güzel. Sen mi çektin?” 

“Hayır. Hepsi büyükbabamın yıllar içinde inşa ettiği farklı 
modeller. Bu fotoğraflar da teknelerin prototiplerinin ilk kez 
yelken açarken çekilmiş hallerine ait.” 

Ortadakini işaret ettim. “Bu, içinde bulunduğumuz tekne 
mi?” | 

Grant arkamda durdu, bedeninden yayılan sıcaklığını hisse- 
debiliyordum. “Evet. Bu fotoğraf 1965'te çekildi.” 

“Çok havalı. Bu teknenin bu kadar eski olduğuna hâlâ ina- 
namıyorum. Bana bir yıllık olduğunu söylesen, sana inanırdım." 

“İnsanlar büyükbabamın modellerini bu yüzden seviyordu. 
Zamansız bir kaliteye sahipler.” 

Fotoğrafa daha yakından baktım. “Arkasında henüz ismi 
yokmuş.” i 

“Sergi salonu örnekleri ve prototiplerde asla isim yazmaz. 
Bir teknenin adını değiştirmek uğursuzluk getirir. Bu yüzden 
bu kıza adını ilk sahibi koyuyor.” 

Arkamı döndüm, aniden büyük oda olduğundan çok daha 
küçük görünmeye başlamıştı. Grant yanımdan uzaklaşmadı. 
“Kız mi? Tekneler her zaman kız mı oluyor?” i 

Başıyla onayladı. “Büyükbabam geçmişte neredeyse tüm 
denizcilerin erkek olduğunu ve gemilerini, onları dalgalı de- 
nizlerden koruyacak tanrıçalara adadıklarını söylerdi.” Grant 
omzumdaki saçları geriye doğru itti. “Ama bence de tekneler 
kadın çünkü bakımları oldukça zahmetli.” 
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“Oldukça zahmetli demek? Sen de teknede yaşıyorsun, o 
zaman bu da oldukça zahmetli şeyleri pek umursamadığın an- 
lamına geliyor?” 

Gözlerini dudaklarıma çevirip sırıttı. “Görünüşe göre be- 
nim tipim zahmetli şeyler. Kolay şeyler sıkıcıdır.” 

Eğilip beni öpeceğini düşündüm. Tam şu anda bunu yap- 
masına izin verirdim ama bunun yerine, gözlerini benimkilere 
çevirdi. “Gel hadi. Sana bir içki ve günbatımı sözüm vardı.” 

Grant teknenin ön tarafına geçtiğimizde İtalyan pazarından 
aldığı çeşitli atıştırmalıklardan oluşan bir tepsi hazırladı. Üç 
öğün yetecek kadar yiyecek vardı. 

“Her zaman on kişiye yetecek kadar mı yiyecek alırsın? Ge- 
çen günkü öğle yemeğimiz ve tüm bunlar senin için bir rutin 
olmuş gibi.” 

“Rutinim seninle ilgilendiğimden emin olmak, yiyecekleri 
israf etmek değil.” 

Gülümsedim. “Randevularına karşı her zaman bu kadar il- 
gili misindir?” 

“Günbatımını izlemek için teknemde oturan ilk kadın ol- 
duğunu düşünürsek, bu soruya hayır diyebilirim.” 

Başımı yana eğdim. “Senin hikâyen nedir? Geçen gün yedi 
yıldır bir ilişkin olmadığını söylemiştin. Bunun sebebi çok ça- 
lışman mı?” 

Grant söyleyeceklerini dikkatle seçti. “Kısmen. Çok çalı- 
şiyorum. Hakkımdaki ilk izlenimlerinin aksine -kıçımın hiç 
çalışmadan, zenginlik içinde büyüdüğünü sanmıştın -hafta içi 
çoğu gün ofiste on ya da on iki saat ve cumartesi günleri de 
yarım gün çalışıyorum.” 

“Bu e-postayı asla unutturamayacağım, öyle değil mi?”. 

Başını iki yana salladı. “Pek sanmıyorum.” 
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İç çektim. “Pekâlâ, Bay İşkolik. Konumuza geri dönelim. 
Sana yedi yıldır ilişkin olmamasının sebebinin çok çalışman 
olup olmadığını sormuştum ve sen de kısmen dedin. Diğer kıs- 
mı ne? Nedense içimden bir ses, hikâyenin önemli bir parçasını 
atladığını söylüyor.” 

Granr'in gözleri birkaç saniye benimkilere takılı kaldı ama 
sonra şarabını almak için bakışlarını kaçırdı. “Evliydim. Yedi yıl 
önce boşandım.” 

“Genç yaşta evlenmiş olmalısın. Yoksa iii 
daha mı yaşlısın?” 

Başıyla onayladı. 

Birkaç dakika önce rahat görünüyordu ama şu anda bu ta- 
mamen değişmişti. Çenesi kasıldı, göz temasından kaçındı ve 
sanki vücudundaki tüm kaslar aynı anda kasılmış gibi hareket- 
leri sertleşti. 

“Yirmi dokuz yaşındayım. Yirmi bir yaşında evlendim.” 

Bu konu hakkında konuşmaktan rahatsız olduğu belli olsa 
da biraz daha üsteledim. “O zaman sadece bir yıl evli kaldın, 
değil mi?” 

Şarabını yudumladı. “Neredeyse, evet. Bir yıldan birkaç ay 
daha az.” 

“Lise aşıkları falan mıydınız?” 

“Sayılır. Lily, bir süre boyunca ebeveynlerimin koruyucu 
çocuklarından biriydi. Aslında, yıllar içinde birçok kez gelip 


giti.” 

Sorularımı yanıtlamasına rağmen çok fazla bilgi vermiyor- 
du. Şarabımdan bir yudum aldım. “Ne olduğunu sorabilir mi- 
yim? Zamanla birbirinizden soğudunuz mu, yoksa başka bir 
şey mi vardı?” 

Grant bir an için sessiz kaldıktan sonra gözlerimin içine 
baktı, “Hayır, hayatımı mahvetti.” 
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Pekâlâ. O kadar sert konuşmuştu ki, resmen hazırlıksız ya- 
kalanmıştım. Nasıl cevap vereceğimi bilemiyordum. Neyse ki 
Grant bu durumu benim yerime çözdü. | 

“Neden senden bahsetmiyoruz? Sadece içki içmek yerine 
bunu tam bir randevuya dönüştürmeye çalışıyorum. Eski ka- 
nimla ilgili saçmalıkları konuşarak bunu gerçekleştiremem.” 

“Ne bilmek istersin?” 

“Bilmiyorum. Bağış gecesinden dönerken arabada oynadı- 
ğımız oyun güzeldi. Bana hakkında bilmediğim bir şey söyle.” 

Ortamın havası kesinlikle bozulmuştu ve Grant haklıydı. 
Birlikte geçirdiğimiz ilk akşamda geçmişteki hatalarımızı orta- 
ya dökmemize gerek yoktu. Bu yüzden ortamı tekrardan neşe- 
lendirebilecek bir şey söyledim. 

“Aksanları severim. Büyürken ne zaman yeni bir aksan duy- 
sam, onu öğrenene kadar çalışırdım. Aslında, bunu zaman za- 
man hâlâ yapıyorum.” 

Grant eğlenmişe benziyordu. “Avustralya aksanını duyalım.” 

Oturduğum yerde dikleşerek boğazımı temizledim. “Ta- 
mam, bir düşüneyim.” Parmağımla dudaklarıma hafifçe vur- 
dum. “Şimdi klimayı aç, burası çok sıcak diyeceğim.” Ardından 
Avustralya aksanıyla söylediğimi tekrarladım. 

Grant kahkaha attı. “Bu oldukça başarılı. İngiliz aksanını 
duyalım bir de.” 

“Pekâlâ, Sık sık telefonumu kullanmam diyeceğim.” Tekrar- 
dan boğazımı temizledim ve İngiliz aksanıyla söylediklerimi 
tekrarladım. 

Sırıttı, “Çok iyi.” 

“Şimdi sıra sende. Bana hakkında bilmediğim bir şey söyle." 

Dudaklarıma baktı. “Dudaklarını yiyip bitirmek istiyorum.” 


Yutkundum. “Bunu zaten biliyor sayılırım.” 
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Grant dudaklarıma bakmaya devam ettiğinde oturduğum 
yerde kıpırdandım. Yine de eğilip o lanet öpücüğü bana verme- 
di. Bana öyle bir bakıyordu ki, ilk hamleyi yapmama iki saniye 
falan kalmıştı, Fakat sonra omzumun üzerinden baktı. 

“Bu ne zaman oldu?” 

Birkaç kez göz kırptım. “Ne?” 

Çenesiyle arkamı işaret etti. “Bu.” 

Arkama döndüm. Gökyüzü morla karışık turuncunun en 
muhteşem tonlarına bürünmüştü. “Aman Tanrım. Bu inanılmaz.” 

Manzaranın tamamını görmek için ayağa kalktığımda 
Grant de arkamda durdu. İkimiz de gökyüzünün batan güne- 
şin renkleriyle aydınlanmasını izlerken sessiz kaldık. Bir elini 
belime doladı ve başını benimkinin üzerine koydu. 

“Randevularını buraya getirmediğini söylediğini biliyorum 
ama bunu sık sık yapar mısın? Yani, manzaranın tadını çıkarır 
mısın?” 

“Aslında evet. Her gün birkaç dakikamı günbatımını veya 
doğumunu izlemek için ayırmaya özen gösteriyorum. Sabah- 
ları sahilde koştuğumda gündoğumlarını yakalarım ya da güne 
erken başladıysam günbatımından önce burada olduğumdan 
emin olurum.” 

Başımı Granr'in göğsüne yasladım. “Bunu sevdim.” 

Beni kendine daha da yaklaştırdı. “Güzel. Ben de bunu 
sevdim.” İ 

O andan sonra zaman hızla akıp geçti. Saatlerce konuştuk 
ve ben farkına bile varamadan neredeyse gece yarısı olmuştu. 

Esnedim. 

“Yorgunsun.” 

“Evet. Saat üç buçukta kalkıyorum.” 

“Seni eve bırakmamı ister misin? Sabah arabanı alman için 
seni alırım.” 
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Gülümsedim. “Hayır, hâlâ araba sürebilecek kadar iyi hisse- 
diyorum. Ama gitsem iyi olur.” 

Grant başıyla onayladı. “Arabana kadar sana eşlik edeceğim” 

Tekneden inmeme yardım etti. Teknenin arka kısmında al- 
tin renkle yazılmış ismi iskelenin ışıklarının altında parlıyordu. 
Leilani May 

“Tekne kimin adını aldı?” 

Grant bakışlarını kaçırdı. “Hiç kimsenin.” 

Bir işadamına göre iyi bir yalancı değildi. Fakac akşamımız 
o kadar güzel geçmişti ki, konunun üzerine giderek bunu mah- 
vetmek istemiyordum. 

İskele boyunca el ele yürüdük, arabamın yanına geldiği- 
mizde Grant diğer elimi de tutarak parmaklarımızı birbirine 
kenetledi. “Eh, testini geçtim mi? Gerçek bir randevu hakkı 
kazandım mı?” 

Sırıttım, “Belki.” 

“Güzel, o zaman artık en iyi davranışlarımı sergilemeye ça- 
lışmama gerek yok.” 

Grant ellerimi bırakıp yanaklarımı avuçladı. Geriye doğru 
birkaç adım atmamı sağladı ve ben ne olduğunun farkına bile 
varamadan sırtımı arabama yaslayıp dudaklarını benimkilere 
bastırdı. İç çektiğimde fırsatı değerlendirerek dilini ağzımın içi- 
ne soktu. Öpüşü iddialı, aynı zamanda da nazikti, Başımı eğdi 
ve öpüşmemiz derinleştiğinde inledi. Çıkardığı bu çaresiz ses 
tıpkı sert bedeninin baskısını benimkinin üzerinde hissetmem 
kadar tahrik ediciydi. Çantam yere, çakılların üzerine düştü ve 
ellerim sırtına dolandı. Tırnaklarımı ona geçirdiğimde kalçala- 
rımı kavradı ve beni havaya kaldırdı. Birbirimizi okşadık, bana 
sürtündüğünde bacaklarım beline dolandı. Üzerimizdeki kıya- 
fetlere rağmen ne kadar sert olduğunu hissedebiliyordum. 
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Sonunda öpüşmeyi kestiğimizde nefesimi düzene sokmakta 
zorlandım. “Vay canına.” Daha önce öpüşmüştüm, hatta beni 
gerçekten çok güzel öpenler olmuştu. Ama daha önce kimse 
beni böyle tutkulu öpmemişti. Zihnim öpücüğü yüzünden bu- 
lanıklaşmıştı. 

Gülümseyip başparmağını altdudağımda gezdirdi. “Tanrım, 
bütün gece bunu yapmayı o kadar çok istemiştim ki.” 

Ona şapşal bir şekilde gülümsedim. “Otoparka gelene kadar 
beklediğine sevindim. Aksi takdirde, gidemezdim." 

Grant kafasını arabama vuruyormuş gibi yaptı. “Siktir. 
Bunu bana söylemek zorunda mıydın?” 

Kıkırdadım. “Günbatımı manzaranı benimle paylaştığın 
için teşekkürler. Gerçekten güzel vakit geçirdim.” l 

“Gündoğumu daha da güzel. Bu gece burada kalıp sabah 
görebilirsin.” 

Gülümsedim. “Belki başka zaman.” 

Grantten uzaklaşmak için tüm irademi-kullandım. Aslında 
dalga geçiyordum ama o kadar tahrik olmuştum ki, beni böy- 
le öpmek için beklemesinden dolayı şanslıydım. Dudaklarımı 
bir kez daha onunkilere dokundurup arabamın kapısını açtım. 
Emniyet kemerimi bağladığım ve kontağı açtığım sırada hâlâ 
durduğu yerden beni izliyordu. 

Arabayı geri vitese alıp camı açtım. “İyi geceler, Grant.” 

“En kısa sürede akşam yemeği yer miyiz?” 

Gülümsedim. “Belki. Eğer bana teknenin adını kimden al- 
dığını söyleseydin, cevabım kesinlikle evet olurdu.” 
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uşun kapısı açıldı ve içerideki buhar dışarı yayıldı. Bana 
katılmaya hazır çıplak Lily'yi gördüğümde gülümsedim. 

“Hey. Daha iyi hissediyor musun?” 

Lily duşakabine girip kapağı arkasından kapattı. Avuçlarını 
göğsüme koyup, “Evet. Sanırım grip gibi bir şeydi,” dedi. 

Grip. Her zaman böyle diyordu. Lily, son bir yıldır sık sık 
grip oluyor gibiydi. Ancak yatakta kıvrılıp yatarak geçirdiği 
günlerde asla öksürüğü ya da ateşi olrnazdı. O, depresyonday- 
dı. Tabii ki buna fazlasıyla hakkı vardı. Sanat dışındaki dersler- 
den nefret ettiği için üniversiteyi bırakmıştı, bir yıl önce annesi 
ortadan kaybolmuş ve üç yaşındaki kardeşi Leo'yu da yanında 
götürmüştü. Ayrıca ikimiz de annemin birkaç ay önceki ölü- 
münü zor atlarmıştık. 

Yine de Lily'nin sürekli yatakta geçirdiği depresyon nöbet- 
Her grip olduğunda günlerce kendini kapatıyordu. Yemek 
yemiyordu, konuşmuyordu, insani işlevlerini yerine getirmi- 
yordu. Ve neredeyse yedi gün yirmi dört saat boyunca yatakta 
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olmasına rağmen nadiren uyuyordu. Sadece boş boş bakıyor, 
dalgın ve kendi düşüncelerinde kaybolmuş oluyordu. 

Bu beni korkutuyordu. Ona söylememiştim ama son za- 
manlarda ruh halindeki bu iniş çıkışlar bana annesini hatırla- 
yordu. Hatta annesine o kadar benzemeye başlamıştı ki, onu 
terapiste gitmesi için zorluyordum. Bu tartışma her zaman dep- 
resyonunu öfkeye çeviriyordu. Çünkü ona göre yardım almak, 
annesi gibi olduğunu kabullenmek demekti. 

Lily eğilip bedenini benimkine yasladı. Gözlerini kapattı ve 
başını yukarı, akan suya doğru kaldırdı. Yüzüne kocaman bir 
gülümseme yayıldığında benimkine de yayılan gülümsemeyi 
engelleyemedim. Lily'nin olayı buydu, gülümsemesi bulaşıcıy- 
dı. Grip olmadığı zamanlarda ortalama bir insana göre daha 
fazla yaşam dolu ve mutluydu. Mutlu anlar her zaman üzücü 
olanları unutmamı sağlardı... ta ki birkaç ay sonra her şey en 
başa dönene kadar. 

Parmak uçlarında yükselip dudaklarını benimkilere bastırdı. 
Üzerimizdeki su birleşen dudaklarımıza doğru akıyordu. Gı- 
dıklanıp kahkahalarla gülmeye başladık. 

“Bir şey düşünüyordum,” dedi. 

Islak saçlarını yüzünden uzaklaşırdım ve gülümsedim. 
“Umarım eğilip arkandaki duvara tutunmayı düşünüyorsundur.” 

Kıkırdadı. “Ciddiyim.” 

Elini tuttum ve aramıza, ereksiyonuma doğru götürdüm. 
“Ben de. Hissediyor musun?” 

Daha çok güldü. “Seni ne kadar çok sevdiğimi düşünü- 
yordum.” 

“Bu hoşuma girti. Devam et.” 


“Ve burada seninle yaşamayı ne kadar çok sevdiğimi.” 
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Büyükbabam birkaç ay önce, yirmi birinci yaş günümde 
bana bir tekne hediye etmişti; yaptığı ilk tekneyi. 

Annem öldüğünde Lily'yle tekneye taşınmış, marinada ya- 
şamaya karar vermiştik. Pek geleneksel bir ev değildi ama kızı- 
mın da geleneksel biri olduğu söylenemezdi. Burası onu mutlu 
ediyordu. Ayrıca her hafta sonu birlikte denize açılıp, yeni yer- 
ler keşfediyorduk. Birkaç ay önce üniversiteden mezun olup 
ailemin şirketinde çalışmaya başladığımdan beri neredeyse is- 
tediğimiz her yerde yaşayabilecek durumumuz vardı. Ama bu 
tekne bize doğru hissettiriyordu. Ve çoğu zaman Lily'yi mutlu 
ediyordu. 

“Ben de burada seninle yaşamayı çok seviyorum.” 

“O yüzden düşündüm ki.:.” Lily bakışlarını yere çevirip 
sessizleşti. 

İki parmağımı çenesinin altına koyup gözlerime bakması 
için başını kaldırdım. “Aklında ne var, Lily? Konuş benimle.” 

“Düşündüm ki... şey...” Dizlerinin üzerine çöktü. 

Bu işin buraya gideceğini düşünmemiştim ama bu kahrolası 
şekilde işime gelirdi. 

Fakat sonra yukarı bakıp elimi tuttu ve dizlerinden birini 
kaldırdı. Kalp atışlarım kontrolden çıkmıştı. 

“Seni seviyorum, Grant.” Gülümsedi. “Benimle... evlenir 
misin?” 

Onu yerden kaldırdım. “Buraya gel.. Orada olması gereken 
benim, sen değil. Aslında son zamanlarda bizim hakkımızda 
çok düşündüm ve ben de seninle evlenmek istiyorum.” 

Lily'nin gülümsemesi genişledi. 

“Ama...” dedim. 


Gülümsemesi soldu. 
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Bu konuşmayı yapmayı çok kez düşünmüştüm ama daha 
iyi bir anda -bu küçük duşta çıplak halde değilken- yapmayı 
planlıyordum. Ancak Lily'yle hayat böyleydi, öngörülemez ve 
her zaman macera doluydu. Onun sayesinde sorunlarla başa 
çıkmayı öğrenmiştim. 

Yanaklarını avuçlarımın arasına aldım. “Seninle evlenmeyi 
her şeyden çok istiyorum. Ama son zamanlarda... çok sık grip 
oluyorsun. Ve gerçekten biriyle konuşmanı, bir doktora görün- 
meni istiyorum.” 

Lily'nin yüzündeki ifade canımı yaktı. Yardıma ihtiyacı ol- 
duğuna dair yaptığım her konuşma onu yaralıyordu. Aniden 
arkasını döndü, duşakabini açtı ve koşarak banyodan uzaklaştı. 

“Lily! Bekle!” Suyu kapatıp duştan hızlıca çıktım. İkinci adı- 
mımda Lily'nin arkasından kalan su birikintisine basıp kaydım 
ve kıçımın üstüne düştüm. “Lanet olsun. Lily, bekle!” 

Fakat artık çok geçti. Yerden kalktığımda Lily koşmaya de- 
vam ediyordu. Ben havlu alıp peşinden gidemeden o çoktan 
merdivenleri bitirmiş ve kamaranın dışına çıkmıştı. Havluyu 
belime dolarken arka güverteye çıktım ve tam o anda uy çıp- 
lak bir halde tekneden atladı. 

“Lily!” 

Beni görmezden gelerek iskelede ilerlemeye devam etti. Ni- 
hayet onu yakalayıp kollarımı arkadan ona doladığımda, “Dur. 
Koşmayı bırak. Konuşmamız gerek,” dedim. 

Tam o sırada teknelerinin kamarasından yaşlı bir çift dışarı 
çıktı. Gözleri kocaman açılmıştı. Elimi kaldırıp onlarla konuş- 
tum. “Üzgünüm. Biz de tam gidiyorduk. Sadece... küçük bir 
oyun oynuyorduk ve birden işler kontrolden çıktı. Şimdi her 
şey yolunda.” 
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Kaçmaya çalışan çıplak bir kadını kollarımın arasında tut- 
manın nasıl görünebileceğini fark ederek Lily'yle konuştum. 
“Öyle değil mi, bebeğim? Bu güzel çifte her şeyin yolunda ol- 
duğunu söyle.” 

Lily üzgün ve kızgın bir halde dışarı koşmuştu ama içine 
düştüğümüz korkunç durum karşısında ruh hali değişti. Kah- 
kahalarla gülmeye başladı. Bize şaşkınlıkla bakan yaşlı çifte, 
“Çıplak ebelemece,” diye bağırdı. “Sanırım artık ebe benim.” 

Delirmeye başlamıştık. Belimdeki havluyu alıp Lily'nin ön 
tarafına sararak onu kapatmaya çalıştım. Teknemize geri dö- 
nerken kendimi tamamen teşhir etmemek için Lily'nin sırtına 
kendimi bastırıyordum. Birlikte yürüdüğümüz sırada arkada 
bıraktığımız çifte elimi salladım. “Bunun için üzgünüm. İyi 
günler.” 

Tekneye döndüğümüzde kamarada beş dakika boyunca 
kahkahalarla güldük. İşte bu benim Lily'mdi. Bir an için endi- 
şelenmeme ardından da gözümden yaş gelene kadar kahkahalar 
atmama sebep olan vahşi, güzel ve maceracı kızım. Kendimi 
kanepeye atıp onu da kucağıma çektim. Üzerindeki havluyu da 
çıkardıktan sonra yüzünü ellerimin arasına aldım. 

“Seni seviyorum, vahşi kızım. Seninle evlenmek istiyorum. 
Ama bir doktorla görüşmen gerektiğini de düşünüyorum.” 

Lily kaşlarını çattı. “Ben annem gibi deli değilim.” 

“Bunu biliyorum. Ama yine de benim için bunu yap.” 

Lily bir an için düşündü, ardından başını sallayıp onayladı. 
“Pekâlâ. Kiminle istersen onunla görüşeceğim. Bugün bana bir 
randevu al.” 

Gülümsedim. “Hemen şu anda görüşmen gerektiğini kas- 
tetmemiştim. Ama birini ayarlayacağım. Tamam mı?” 


“O zaman evlenebilir miyiz?” 
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Gözlerinin içine baktım. “Kesinlikle. Ama bunu doğru şe- 
kilde yapmam için bana biraz zaman ver.” 


Bugün tanışmamızın yedinci yıl dönümüydü. Güzel bir yü- 
zük alıp şık bir restoranda rezervasyon yaptırmıştım ve Lily'nin 
en sevdiği sanat galerisinin sahibiyle konuşarak ona evlenme 
teklif edebilmem için orayı bu gece bize özel olarak açmasını is- 
temiştim. Her şey mükemmel gidiyordu. Lily'nin evlenme tek- 
lifinin üzerinden üç hafta geçmişti ve birkaç gün önce terapist- 
le ilk randevusuna gitmişti. Şaşırtıcı bir şekilde, eve döndüğü 
zaman doktorunu çok sevdiğini söylemişti. Yine de her şeyin 
mükemmel olmasına rağmen galerinin sahibi yalnız kalmamız 
için çıktığında ellerim ter içinde kalmıştı. 

“Tüm bunları yaptığına inanamıyorum.” 

“Kızım için her şeyi yaparım.” 

El ele tutuşup yürürken Lily'nin sevdiği her tablonun önün- 
de oyalandık. Galeri sahibiyle konuşmaya geldiğim gün içeriyi 
gezmiş, tüm sanat eserlerini incelemiştim. İçlerinden biri özel- 
likle dikkatimi çekmiş ve evlenme teklif etme kararımın ne 
kadar doğru olduğunu kesinleştirmişti. İki tuval ileride Sözler 
isimli bir parça vardı. Mihrabın önünde duran bir kadının so- 
yur bir resmiydi. Gelinliğinin sadece arkası görünüyordu ama 
eserin odak noktası, kilise koridorundaki beyaz bir halının 
üzerindeki çiçek yapraklarıydı. Her şey siyah beyazken çiçek 
yaprakları rengarenk ve canlıydı. O gün onları gördüğüm anda 
bu yapraklar bana Lily'yi hatırlatmıştı. Lily benim için yerdeki 
çiçek yapraklarıydı. O anda buranın evlenme teklif etmek için 
en mükemmel yer olduğunu anlamıştım. 

Resmin önünden yürürken derin bir nefes aldım. Resmi 
gördüğünde Lily'nin yüzü aydınlandı. Her zaman olduğu gibi 
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onun gülüşünü görmek beni de gülümsetmişti. O sanata hay- 
ranlıkla bakarken tek dizimin üzerine çöktüm. 
Fark ettiğinde bir elini ağzına götürerek çığlık attı. “Evet!” 
Sırıttım. “Henüz bir şey sormadım, bebeğim.” 
O da tek dizinin üstüne çökerek yanımda durdu. “Grant.” 
“Efendim.” i 
“Benim de sana bir sürprizim var.” 
“Neymiş 0?” 
“Hamileyim.” 
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abah haberlerini kaydedip masamda izlemeye başlamıştım. 

Bir sürü iş yığılmış, cevap vermemi bekleyen dünya kadar 
e-postam birikmişti ama yine de burada, cumartesi günü ma- 
samda oturmuş ikinci kez dün sabahki programı izliyordum. 
Ireland turkuaz rengin içinde harika görünüyordu. Bu renk 
gözlerini ortaya çıkarmıştı. Gerçi elbisesinin tamamını göre- 
memiştim çünkü sürekli masanın arkasındaydı. Belki de haber 
spikerlerinin değişiklik olması için programın bir noktasında 
ayağa kalkmalarını önermeliydim. 

Yüce İsa. Gerçekten bunu yapıyor muydum? Gözlerine han- 
gi kıyafetin daha çok yakıştığına karar vermek için bir kadının 
kıyafet seçimlerini mi analiz ediyordum? Ve vücudunu daha iyi 
görebilmek amacıyla spikerin ayağa kalkması için yayın yönet- 
menini aramayı mı düşünüyordum? Kahrolası kafamın ince- 
lenmesi gerekiyordu. 

Sıcak havayı solurken video kaydını kapatmak için kendimi 
zorladım. Yapacak işlerim vardı. Hem de tonlarca... Ireland Sa- 


int James'ten önce birinin ne giydiğini bırak, sahip olduğumuz 
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istasyonun adını bile söyleyemezdim. Kadının dikkatimi dağıı 
uğını söylemek hafif kalırdı. 

Geçen haftadan beri masamda duran potansiyel bir yatırı 
mın dosyasını alıp incelemeye başladım. İki sayfa okumuştur 
ki telefonum titredi. Normalde çalışırken görmezden gelmem 
rağmen cebimden çıkardım. 


Ireland: Çiçekler için teşekkür ederim. 
Dün gece ben de çok iyi vakit geçirdim. 
Özellikle de arabamın oradaki son kısımda. 


Mesajın sonuna göz kırpan surattan eklemişti. Genellikle 
mesajlarda emoji kullanan insanlar beni sinirlendirirdi. Yine de 
o küçük sarı yüzü görünce gülümsediğimi fark ettim. Hemen 
cevap yazdım. 


Grant: Bu akşam yemek yiyelim mi? 


Ireland: Olmaz. Planlarım var. 


Pazar günü planlarım olduğu için bir dahaki hafta sonunu 
önerdim ama o zaman da meşguldü. Aradan bir saat geçmesine 
rağmen mesajlaşmamiz hâlâ canımı sıkmaya devam ediyordu. 

Planları var. 

Randevusu mu vardı? Birlikte sadece bir kez içki içmiştik 
ve bu yüzden başka biriyle yemeğe çıkması kesinlikle yasak 
sayılmazdı. Yine de başka bir adamla çıkması fikri beni çıl- 
dırtıyordu. 

Kendimi işe dönmeye zorlayıp bu akşam başka bir adamla 
çıkması düşüncesini görmezden gelmeye çalıştım. Ancak aynı 
sayfayı üç kez okumama rağmen hâlâ ne yazdığı hakkında hiç- 
bir fikrim yoktu. Bu yüzden dosyayı kenara atıp telefonumu 
tekrar elime aldım. 


Grant: Bu akşamki planın bir randevu mu? 
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Yazdığını belirten küçük noktalar birkaç kez zıplayıp durdu, 


ardından tekrar hareket etmeye başladılar, 


Ireland: Bu seni rahatsız eder mi? 


Soruya soruyla cevap verilmesinden, emoji kullanılmasın- 
dan nefret ettiğim kadar nefret ediyordum. Bu kadın benim- 
le oynuyordu. Oyunlardan hoşlanmazdım. Oyunlara ayıracak 
kahrolası vaktim yoktu. Bu da bana bir şey hatırlatmıştı... Ça- 
lışmaya geri dönmem gerekiyordu. 

Telefonumu bir kenara koyup anlamaya çalıştığım yatırım 
projesiyle ilgilenmeye döndüm. 

Ancak yirmi dakika sonra lanet telefonum tekrardan elim- 
deydi. Basit bir mesaj yüzünden dikkatim tamamen dağılmış- 
u. Onun planlarını öğrenmeye ihtiyacım olduğu için kendime 


mi, yoksa soruma cevap vermediği için ona mı daha çok kızgın- 
dım emin değildim. 
Grant: Sadece soruyu cevapla. 
Anında yanıt geldi. 
Ireland: Vay canına, birileri oldukça huysuz. 


Derin bir nefes aldım ama rahatlamama pek yardımcı olmadı. 


Grant: Çünkü hâlâ soruma cevap bekliyorum... 


Ireland: Çenendeki kaslar da şu anda kasıldı mı? 


Mesajını okuyup tavana doğru baktım. Bu kadın benim 
ölümüm olacaktı. Ve dişlerimi çok sıktığım için başım ağrı- 


maya başlamıştı. Yani çene kaslarım konusunda yanılmıyordu. 
Grant: Ireland... şu lanet soruya cevap ver. 
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Mesaj bildirimi gelmedi, onun yerine telefonum çalmaya 
başladı. Ekranda Ireland'ın ismi yanıp sönüyordu. Aramayı ce- 
vaplamak için ekranı kaydırdım. 

Selam verirken, “Neden bu kadar zor olmak zorundasın?” 
dedim. 

Ireland güldüğünde çıkan ses, çenemdeki gerilen kasların 
gevşemesini sağladı. “Seninle oynamak çok eğlenceli.” 

Sandalyemde arkaya yaslandım. “Benimle oynaşmak çok 
daha eğlenceli. Beni kahrolası şekilde delirtmek yerine ilişkimi- 
zin o aşamasına geçmeye ne dersin?” 

Konuştuğunda hâlâ gülümsediğini anlayabiliyordum. “Bu 
akşam bir randevum var ama endişelenmen gereken bir şey yok 
çünkü adam evli.” 

“Anlamadım?” 

Kıkırdadı. “En yakın arkadaşım Mia'nın düğün provası ye- 
meği var. Düğünü de gelecek hafta sonu olacak. Düğündeki 
kavalyem de onun erkek kardeşi ki o da bir adamla evli. Yani 
kısacası, bugünkü randevum o olacak.” 

Harika. Şimdi de evli, eşcinsel bir adamı kıskanıyordum... 

“Pazar gününe ne dersin?” diye sordu. 

Oynadığı oyuna aynı şekilde karşılık vermenin nasıl bir etki 
yaratacağını görmek istedim. “Olmaz. Randevum var.” 

Tabii randevum büyükannemle birlikte Pia'nın Yeri'nde her 
yıl düzenlenen partide Noel Baba'yı oynamaktı.... 

Uzun bir süre sessiz kaldıktan sonra sert bir sesle konuştu. 
“Pekâlâ, eğer bir randevun varsa ikinciye benimle çıkmana ge- 
rek yok.” 

Gülümsedim. “Nasıl bir his olduğunu anladın mı, Ireland? 
Hiç hoş değil, öyle değil mi? Özellikle de ben burada çalışmaya 
uğraşırken. Yarınki randevum büyükannemle." 


“Ah.” 
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“O zaman gelecek hafta sonu?” diye teklifte bulundum. As- 
lında o kadar uzun süre beklemek istemiyordum. 

Ireland iç çekti. “Gelecek hafta sonu düğün var. Mia ve ben 
cuma akşamı evdeki son gecemizi geçireceğiz, cumartesi düğün 
olacak ve pazar da düğün partisi brunchı var. Genelde hafta 
içleri akşam dışarı çıkmam çünkü iş için çok erken kalkıyorum. 
Ama belki erken bir saatte akşam yemeği yiyebilir ya da başka 
bir şey yapabiliriz?” 

“Pazar günü doğu yakasında bir iş seyahati için yola çıkaca- 
ğım. Perşembe akşamına kadar yokum.” 

“Ah.” En azından sesi kulağa benim hissettiğim kadar hayal 
kırıklığına uğramış gibi geliyordu. “Eh, o zaman ondan sonraki 
hafta çıkarız. Ya da belki... bu akşamki düğün provası yeme- 
ğine benimle gelmeni istesem tuhaf mı olur? Düğünde görevli 
olmayan eşler de gelecek. Yani sadece düğün ekibi değil.” 

Randevumuzu düşünürken aklımda tüm arkadaşlarıyla bir- 
likte olacağımız bir düğün provası yoktu, sadece ikimizin ola- 
cağı sakin bir gece planlamıştım. Yine de onu görmek için iki 
hafta beklemek bir seçenek değildi. Bu yüzden bununla yetin- 
mek zorunda kalacaktım. | 

“Seni kaçta almamı istersin?” 

“Gerçekten mi? Gelecek misin?” 

“Görünüşe göre seni görmek için tek seçeneğim bu, o yüz- 
den ever. Ama açık konuşayım, sadece seni tekrar arabaya yas- 
layıp yüzünü emmek için geliyorum.” 

Kahkahalarla güldü. “Bu oldukça adil. Altı buçuk iyi mi? 
Prova yedide ve hemen ardından akşam yemeği var. Restoranda 
evlenecekler, bu yüzden prova kısmı çok uzun sürmeyecek.” 

“Altıyı çeyrek geçe orada olurum. Çünkü öpücüğüm için 
akşam yemeği sonrasını beklemeyeceğim.” 
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Akşam Ireland kapıyı açtığı anda kalbim neredeyse endişe 
verici derecede bir hızla atmaya başladı. Saçları yüzünden ge- 
riye çekilmiş, toka ile tutturulmuştu. Üzerinde bir başka mavi 
kıyafet vardı ve bu seferki bebek mayisi, vücudunu saran, geniş 
ve yuvarlak yakasıyla köprücükkemiğini ortaya çıkaran bir elbi- 
seydi. Biraz göğüs dekoltesi vardı ki, bu lanet derecede seksiydi 
ama o köprücükkemiğiyle ilgili bir şey ağzımı sulandırıyordu. 
Telefonda ona, ondan ikinci öpücüğümü almayı planladığım 
için erken geleceğimle ilgili şaka yapmama rağmen kapıyı açtığı 
anda dudaklarına saldırmayı planlamamıştım. 

Yine de en iyi planların bile bozulabileceği hakkında ne de- 
nildiğini herkes bilirdi... 

Ireland gülümseyerek selam verdikten sonra içeri girmem 
için kenara çekildi. Gerçi yolun sadece yarısına kadar ilerleye- 
bilmiştim. Onu açık dairenin kapısına doğru yaslayarak ellerimi 
yanaklarına yerleştirdim ve dudaklarımı onunkilere bastırdım. 
Bunu beklemediği açıktı ama karşılık vermesi uzun sürmedi. 
Ellerini saçlarımın arasına daldırıp çektiği sırada ben de onun 
tatlı dilini emdim. Aşağı uzanarak uyluğunun arkasını kavra- 
dım ve daha çok yaklaşabilmek için onu kaldırdım. Farkına bile 
varamadan bacakları belime doladığında bacaklarının arasında 
büyüyen ereksiyonumu ona sürtmeye başladım. Ondan biraz 
daha az hoşlansaydım, şu anda dizlerimin üzerine çöküp yü- 
zümü bacaklarının arasına gömer ve oracıkta tadına bakardım. 
Ancak Ireland ona bundan daha fazla saygılı davranılmasını 
hak ediyordu. Bu yüzden istemeyerek de olsa öpücüğümüzü 
kestim. 

Birkaç kez gözlerini kırpıştırdı. Onun da tıpkı benim gibi 
kendini anın içinde kaybettiğini görmek gülümsememi sağla- 
mıştı. “Tanrım. Bu da ilk seferki kadar iyiydi.” 
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Başparmağımı ağzına yaklaştırıp dudağının altına bulaşan 
ruju temizledim. “Dün gece otoparktan ayrıldığından beri bu 
dudaklar dışındaki hiçbir şeye odaklanamadım.” 

Gülümsedi. “Dürüstlüğünü seviyorum.” 

Dudaklarımı tekrar onunkilere sürttüm. “Eğer dürüst ol- 
mamı seviyorsan, sana memnuniyetle söyleyeceğim pek çok şey 
var. Mesela sana yapmak istediğim şeylerden bahsedebilirim.” 

Kıkırdayıp şakacı bir tavırla beni itti. “İçeri girmeye ne der- 
sin, böylece kapıyı kapatabilirim. Zaten bir kere teşhircilikten 
kovuldum. Bunun ikinci kez yaşanmasını istemem.” 

“Emin ol, şu anda çıplak bir şekilde etrafta dolanmak ister- 
sen kesinlikle kovulmazsın.” 

Dairenin içi kutularla doluydu. Kanepenin üzerindeki boş 
bir noktayı işaret ederek, “Bulabildiğin yere otur,” dedi. “Sa- 
dece çantamı alıp rujumu tazelemem gerekiyor çünkü şu anda 
yarısı sende." 

Başparmağımla dudaklarımı sildim. “Acele etme.” 

Ireland koridorda gözden kaybolurken ben de etrafa ba- 
kındım. Kitaplıkla birkaç fotoğraf çerçevesi vardı; iki tanesi 
onun ve başka bir kadının -muhtemelen ev arkadaşıydı- diğeri 
Ireland'ın yedi ya da sekiz yaşlarında annesi olduğunu düşün- 
düğüm biriye olduğu ve başka biri de daha yaşlı bir kadınla 
yakın zamanda çekilmiş bir fotoğrafıydı. 

Sonuncu fotoğrafı elimdeyken Ireland arkamdan geldi. “O, 
Opal teyzem. Annemin kız kardeşi. Annem öldükten sonra 
beni o büyüttü. Benim için anne gibidir. Üç ay önce Florida'ya 
taşındı. Artık yakınımda olmaması çok garip hissettiriyor.” 

“Yakın mıydınız?” 

Başını onaylarcasına salladı. “Sarı nokta hastalığı var, bu 
yüzden yavaş yavaş görme yetisini kaybediyor. Kızıyla yaşamak 
için Sanibel Adası'na gitti. Carly, benden on iki yaş büyük. 


165 


uygunsuz 


Annesi, ben on yaşındayken beni yanına aldığında zaten taşın- 
mıştı ama yine de onunla yakınız. Birkaç günde bir mesajlaşı- 
yoruz. Gelecek ay onu ziyaret etmeye gideceğim.” 

“Annemin yanına taşındığımda ben de beş yaşındaydım.” 

“Koruyucu aileyle nasıl yaşamaya başladığını sormamda bir 
sakınca var mı?” 

Bu genellikle konuşmadığım bir konuydu ama Ireland ken- 
di ailesi hakkında benimle çok şey paylaşmıştı. “Ben doğdu- 
gum zaman annem on beş yaşındaydı. Babamın kim olduğu 
doğum belgemde yazmıyor ve hiçbir zaman hayatımızda olma- 
dı. Annemin kendi evinde de zor bir hayatı vardı ve sürekli bir 
yerden başka bir yere taşınıyorduk. En nihayetinde uyuşturucu 
kullanmaya başladı, biz de sığınma evlerinde yaşamaya başla- 
dık. Bir gece gizlice çıkıp bir daha geri dönmedi. O zamandan 
beri onu görmedim.” 

Ireland elini kalbinin üzerine yerleştirdi. “Aman Tanrım. 
Çok üzgünüm.” 

Fotoğraf çerçevesini yerine koydum. “Üzülme. Şanslıydım. 
Yanında yaşamaya başladığım ilk aile şu anki ebeveynlerimdi. 
Birçok çocuk gibi oradan oraya taşınmadım. İyi bir çocukluk 
geçirdim. Pia dünyanın en iyi annesiydi. Babam çok çalışıyor- 
du ama o da harika biriydi. Onlar benim gerçek ailem.” 

Ireland hüzünlü bir şekilde gülümsedi. “Evet. Ben de aynı 
şekilde hissediyorum. Annemle güzel anılarım olmasına rağ- 
men Opal benim annem gibiydi. Benimle gel, sana bir şey gös- 
termek istiyorum.” 

Onu yatak odasına kadar takip ettim. Yatağının üstündeki 
tabelayı işaret etti. 

Yağmur yoksa, çiçek de yoktur. 

“Annemin ölümü ve o zaman yaşanan her şey zihnimde bu- 
lanık gibi. Ama cenazesinden sonra rahibin benimle konuşmaya 
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geldiğini ve ben ağlarken söylediği sözleri hatırlıyorum. Bir şe- 
kilde yıllar boyunca aklımdan çıkmadı. Senin geçmişin için de 
uygun gibi görünüyor.” 

Gözlerinin içine baktım, Kahretsin. Bu kadın çok başkaydı. 
Yatağından on adım uzakta olmama rağmen tek istediğim kol- 
larımı ona dolamaktı. Onu yatağa eğip becermek istememem 
beni biraz ürkütmüştü, 

Birkaç kez gözlerimi kırpıştırıp başka tarafa baktım. “Çok 
güzel bir söz.” 

Ireland dolabından bir hırka ve şifoniyerden çantasını aldı. 
“Arkadaşlarımla tanışmaya hazır mısın?” 

“Seninle yalnız kalmayı tercih ederdim ama eğer sorduğun 
buysa, evet çıkmaya hazırım.” 

Gülümseyip ellerimi tuttu. “Bir sır öğrenmek ister misin?” 

“Ne?” 

“Seninle tamamen yalnız kalmaktan biraz korkuyorum. 
Dürüst olmak gerekirse, randevuya çıkmak yerine içki içmekte 
ısrarcı olmamın nedenlerinden biri de buydu.” 

“Neden?” 

“Bilmiyorum. Sanırım seninleyken kendime pek güvenmi- 
yorum. Beni... geriyorsun. Kötü anlamda değil, tabii bu kula- 
ga ne kadar mantıklı geliyor bilmiyorum.” 

Kenetlenen ellerimizden birini alıp dudaklarıma yaklaştır- 
dım ve eklemlerine bir öpücük kondurdum. “Çok mantıklı. 
Neden biliyor musun?” 

“Neden?” 


“Çünkü sen de beni fena halde korkutuyorsun.” 
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“71 şte buradasın.” 

Grant prova sırasında aniden ortadan kaybolmuştu. Prova 
bittikten sonra rahip kalmış ve o kadar uzun konuşmuştu ki, 
randevumu bulmak için ancak şimdi ayrılabilmiştim. 

“Üzgünüm. İşle ilgili bir telefon geldi ve açmam gerektiği 
için dışarı çıktım.” 

Grant konuşurken başka yöne bakıyordu. Onu yeterince 
uzun süredir tanımadığım için gerçekten ne hissettiğini anla- 
yamıyordum ama bu, onun saçmaladığını hissettiğim ilk sefer 
değildi. Yine de geçiştirdim. 

“Ah. Tamam. Prova sırasında seni kaybettim. Akşam yemeği 
servisi başlamak üzere.” 

Grant başıyla onayladı. 

“Her şey yolunda mı?” 

“Tabii ki, Sadece bir an için dikkatim dağıldı.” 

Gözleri hâlâ benimkileri bulmamıştı. Belki de olayları faz- 
la büyütüyordum. Telefonla konuşmak için dışarı çıkmamış, 
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sadece biraz temiz hava almak istemişse bile, gerçekten bir öne- 
mi yoktu. 

Gülümsedim. “Sanırım tüm arkadaşlarımla tek seferde ta- 
nıştığın bir düğün provası, benimle ikinci bir randevu istedi- 
ğinde tam olarak aklındaki şey değildi.” 

Grant tek kolunu belime doladı. “Değildi. Ama alabilece- 
gim her şeyi alacağım.” i 

Kollarımı kaldırıp boynuna doladım. “Bu hiç aklıma gel- 
mezdi ama oldukça uyumlu birisin. Daha sonra senin için 
bunu telafi etmek zorunda kalacağım.” 

Granr'in gözleri karardı. “Bu hoşuma gitti.” Eğilip dudakla- 
rını benimkilerle buluşturdu fakat özel anımız en yakın arkada- 
şımın sesiyle bölündü. “Kendinize bir oda bulun.” 

Gülümsedim ve Grant'i müstakbel gelin ile tanıştırdım. 

“Grant, bu benim en yakın arkadaşım Bridezilla’. Eskiden 
Mia olarak bilinirdi.” 

Granr'tan ayrıldığımda elini Mia'ya uzattı ama arkadaşım 
elini görmezden gelerek ona sarılmak için yaklaştı. “Sonunda 
seninle tanışmak güzel, patron.” 

Sırıttı. “Seninle de öyle.” 

Mia kolunu ona dolayarak kapıya doğru yürümeye başladı. 
“Hadi. Seni herkesle tanıştıracağım ve yabancı gibi hissetme- 
men için hepsinin tüm sırlarını anlatacağım.” 

Granı şaka yaptığını düşünerek güldü ama ben gerçeği bi- 
liyordum. 

İçeri geçtiğimizde en yakın arkadaşım Grant'i iki düzine 
insanla tanıştırdı ve yemek başladığında uzun masanın diğer 
ucunda oturan müstakbel kocası yerine bizimle oturdu, 


* Bu ifade, zor gelin anlamına gelen “Godzilla” kelimesinden türetilmiş mizahi bir ifadedir. 


169 


uygunsuz 


Mia somondan bir parça alıp yedikten sonra çatalını arkada- 
şımız Tatiana'ya doğru uzattı. “O, memelerini yaptırdı.” 

Grant başını çevirdi. Gözleri kısa bir süre arkadaşımızın de- 
vasa büyüklükteki memelerine kaydı, sonra gülerek başını çe- 
virdi. “Bu pek çok kişi için sır sayılmaz.” 

Kesinlikle haklıydı. Tatiana'nın silikonlarının her biri nere- 
deyse kafam kadar büyüktü ve o kadar diklerdi ki çenesi onlara 
değmek üzereydi. 

“Doğru.” Mia masanın ucunda, Christian'nın karşısında 
oturan kadını işaret etti. “Benim tarafımda oturan kız da Cal- 
lie. Yakında evleneceğim adamın kız kardeşi ve hâlâ oyuncak 
ayıyla uyuyor.” Çenesiyle babası ve onun karısının, Christian'ın 
ailesiyle birlikte oturduğu karşımızdaki masayı işaret etti. 
“Üvey annem Elaine'nin tavan arasında sakladığı, eski erkek 
arkadaşından kalma bir yığın aşk mektubu var.” 

Grant kaşlarını kaldırdı. “Görünüşe göre herkes hakkında 
bildiğin bir şeyler var.” 

Mia gözlerini odada gezdirdi ve neredeyse herkesin hakkın- 
da komik sırlar anlattı. Sonunda anlatacakları bitmiş gibi gö- 
ründüğünde, Grant bana bakarak onunla konuştu. 

“Birini unuttun.” 

Mia seçeneklerini düşünüyormuş gibi dudağını ısırdı, ar- 
dindan Grant'e doğru eğildi. “Oturma odasındaki dolapta, eski 
Disney DVD'lerinin içinde porno saklıyor. Ve bundan haberi- 
min olmadığını düşünüyor.” 

“Mia!” Gözlerim kocaman açıldı, yüzümün kızarmaya 
başladığını hissedebiliyordum. Bunu bildiğini fark etmemiş- 
tim. Buna rağmen üçümüz de güldük. Tabii, rahibin tam da 
o anda yanımıza gelmesi gerekmişti. Elini Mia'nın omzuna 
koyup gülümsedi. 
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“Böldüğüm için üzgünüm. Üçünüz iyi vakit geçiriyor gibi- 
siniz. Sadece müstakbel geline iyi geceler dilemek istemiştim.” 

Mia rahibe ona dışarı kadar eşlik edeceğini söyledi ve adam 
ilerlemeye başladıktan sonra bize geri dönüp fısıldadı. “On da- 
kika içinde onun sırrını da öğreneceğim.” 

Grant sırıttı. “Arkadaşını sevdim.” 

“Tam bir deli ama onu kesinlikle çok özleyeceğim. Aslında 
hayatım boyunca hiç yalnız yaşamamıştım. Ailemin evinden 
teyzeminkine, üniversitedeki oda arkadaşımın yanından da 
Mia'yla yaşadığımız daireye geçtim.” 

“Yeni bir ev arkadaşı bulacak mısın?” 

“Craigslist”te bir ilan açtım. İki erkek arasında seçim ya- 
pacağım.” 

“Erkek mi?” 

“Evet. Jacgue bir yıldır Amerika'da yaşayan Fransız bir iç 
çamaşırı modeli ve Marco da itfaiyeci.” 

Grant'in yüzündeki ifade o kadar ciddiydi ki şakamı daha 
fazla devam ettiremedim. Kahkahalarla gülmeye başladım. “Sa- 
dece takılıyorum. Ama a halini görmeliydin.” 

Gözlerini kıstı. “Ne şirin.” 

“Aslında tek başıma yaşamak için ci heyecanlıyım. Sana 
bir ev inşa ettirdiğimi söylemiştim. Çok büyük değil ama o 
bölgeyi seviyorum. Yeni bir yerleşim alanı. Tüm topluluk bü- 
yük, güzel gölün çevresine inşa edilmiş. Gerçi benim arazim göl 
kenarında değil çünkü oradaki arsalar nerdeyse dört kat daha 
pahalıydı. Ama oranın bu kadar ormanlık ve evlerin birbirin- 
den oldukça uzak olmasını seviyorum. Sakin bir tatil yeri gibi 
hissettiriyor. Araziyi ilk satın aldığımda hayalimdeki ev için bir 


* Kullanıcıların çeşitli kategorilerde ilanlar yayinlayabildiği ABD merkezli bir çevrimiçi 
ilan sitesi. 
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mimara planları çizdirmiştim. Sonra evin inşaatının maaliye- 
tiyle alakalı bazı tahminler yaptırdım, ardından çok büyük ha- 
yaller kurduğumu ve biraz küçültmem gerektiğini fark ettim. 
Şimdi çok daha küçük ama bitmesini sabırsızlıkla bekliyorum. 
Neredeyse yüzde altmışı tamamlandı bile.” 

Gülümsedi. “Bu harika. Görmeyi çok isterim.” 

“Arada bir araziyi kontrol etmek için oraya gitmeyi seviyo- 
rum. Belki bir dahaki sefere sen de benimle gelebilirsin. Sana 
gölü gösteririm ve yarısı inşa edilmiş evimi gezdiririm.” 

“Bunu çok isterim.” 


İki saat sonra Grant beni eve bırakmak için arabasını bina- 
mın önüne park etti. 

“Benimle geldiğin için teşekkür ederim,” dedim. “Bunun 
mükemmel bir randevu olmadığını biliyorum ama yine de eğ- 
lendim.” 

“Ben de.” 

Gitmesine kesinlikle hazır değildim. “İçeri gelmek ister mi- 
sin?” 

Grant gözlerimin içine baktı. “Ne kadar çok istediğim hak- 
kında hiçbir fikrin yok.” | 

Gülümsedim ama arabadan çıkıp asansöre ilerlediğimiz sı- 
rada aşırı derecede gergin hissediyordum. Anahtarı kilide so- 
karken Grant titreyen ellerimi fark etti. 

“Üşüyor musun?” 

Başımı iki yana salladım. “Sanırım biraz gerginim. Sade- 
ce... senden gerçekten etkileniyorum ve fazlasıyla hoşlanıyo- 
rum. Yine de geceyi burada geçirmene... pek hazır değilim. 


Seni davet ettiğim için yanlış bir fikre kapılmanı istemiyorum.” 
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Grant beni çevirdi ve iki parmağını çenemin altına koyarak 
gözlerine bakmam için başımı kaldırdı. “Seçim hakkı her za- 
man sende, İstediğin kadar ağırdan alabiliriz.” 

Omuzlarım gevşerken tuttuğum nefesimi bıraktım. “Teşek- 
kür ederim.” 

Bu andan sonra kendimi daha sakin hissetmeye başlamış- 
um. İçeri girdikten sonra üstümü değiştirmek için odama git- 
tim ve Granri bir şişe şarap açması için yalnız bıraktım. Geri 
döndüğümde bir elinde bir kadeh şarap ve diğerinde Güzel ve 
Çirkin filmi tutarak salonun ortasında dikiliyordu. 

Tek kaşını kaldırdı. “Mia şaka yapmıyormuş.” 

Yüzümün kızardığını hissederek kutuyu elinden kaptım. 
“Bir süre cinsel açıdan kurak bir dönem geçirdim. Hiç porno 
izlememişsin gibi davranma.” 

Sırıttı. “Tabii ki izledim. Sadece benimkileri Disney 
DVD'lerinin içinde saklamıyorum.” 

Gülerek elindeki şarabı aldım ve tek yudumda yarısını iç- 
tüm. Konusu açılmışken onun ne tür şeyleri izlemekten hoşlan- 
dığını öğrenebilirim diye düşündüm. Tanrı biliyordu ki, bu ko- 
nuda bazı takıntılarım vardı. “Koleksiyonunda belirli bir türde 
pornolar mı var?” 

Grant gözlerini kıstı. “Rol yapmayı sevip sevmediğimi ya da 
herhangi bir fetişim olup olmadığını mı soruyorsun?” 

“Sanırım. Sadece bazı şeylerin bende işe yaradığını, bazıları- 
nın İse yaramadığını fark ettim.” 

Şarap kadehini elimden alıp kalanı içti. “Pek seçici değilim. 
Ama şu anda senin ne tür şeylere ilgin olduğunu öğrenmek için 
sabırsızlanıyorum.” 

Gergin bir şekilde gülerek boş kadehi elinden aldım. “Bu 


konuşma için daha fazla şaraba ihtiyacım var.” 
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Doldurduktan sonra Grant'i kanepeye doğru yönlendirdim. 
“Güzel ve Çirkin'i hiç aşmamış gibi davranabilir misin?” 

Grant ayaklarımı kucağına çekerek şeytani bir sırıtmayla 
başını iki yana salladı ve ayaklarıma masaj yapmaya başladı. 
“Mümkün değil, tatlım. Dökül bakalım, Senin fetişin ne?” 

“Tam olarak fetiş sayılmaz.” 

“O zaman duyalım. Yoksa tüm Disney koleksiyonunu açıp 
kendim mi öğrenmeliyim?” 

Cesaret verici sıvıdan biraz daha içtim. “Kadının erkeğe 
zevk verdiği videoları sevdiğimi fark ettim.” 

Grant ayaklarımı ovalamayı bıraktı. “Kadının erkeğe oral 
yaptığı videoları mı izlemeyi seviyorsun?” 

Yeni milenyumdaydık. Beni cinsel olarak güçlendiren hiçbir 
şeyden utanmamam gerekirdi ama yine de.dudağımı ısırarak 
başımı salladım. 

“Tanrım.” Homurdandı. “Sen kahrolası mükemmel kadı- 
nın tekisin. Nasıl cinsel açıdan kurak bir dönem geçirebilirsin?” 

Kahkahalarla güldüm. “Kurak dönemim tamamen kendi 
tercihimdi. Belli bir düzenim var. Pisliğin tekiyle randevuya çı- 
karım. Sonra onun yüzünden tüm erkekleri suçlarım ve uzun 
bir ara veririm.” | 

“Şu anda benimle oturuyorsun. Bu benim de pislik oldu- 
gum anlamına mı geliyor?” 

İçkimden bir yudum aldım. “Bilmiyorum. Öyle misin?” 

Şakacı gülümsemesi soldu. “Olabilirim. Ama sana karşı ol- 
mak istemiyorum.” 

“Sorunlarımın kaynağını anlamak için Sigmund Fre- 
ud” olmaya gerek yok. Gerçekten ciddi güven problemlerim 
var, Grant, Babam annemi sürekli onu aldatmakla suçlardı. 


* Avusturyalı bir nörolog ve psikanalizin kurucusudur. 
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Suçlamalarının doğru olup olmadığını asla öğrenemeyeceğim. 
Doğru olmadığını ve babamın sadece mantıksız ve dengesiz ol- 
duğunu düşünmeyi tercih ediyorum. Ama yine de hep bu konu 
yüzünden kavga ederlerdi ve babamın annemin hayatına son 
verdiği gece de kavgalarının sebebi buydu. Panikleyip kaçma- 
dan önce beni kalorifere kelepçeleyerek bıraktı ve iki gün bo- 
yunca hiç kimse bulamadı. Tüm bunlara rağmen hâlâ baskın, 
pislik erkeklerden etkileniyorum.” 

“Beni de onlardan biri olarak mı görüyorsun?” 

Omuz silktim. “Artık görmüyorum. Aslında hiç öyle görme- 
miştim. Özgüvenli erkeklerden hoşlanırım. Kendinden emin ve 
etrafa belli bir enerji yayanlardan. Sen de kesinlikle bu özellik- 
leri karşılıyorsun. Yine de tecrübelerime göre, bu çekici buldu- 
gum baskın karakterli erkekler, en iyi partnerler olmuyorlar. En 
son çıktığım adam gerçekten kontrolcü biriydi. Arkadaşlarımla 
vakit geçirmemden hoşlanmazdı ve onlarla görüştüğümde beni 
devamlı kontrol ederdi. Ona beni biraz rahat bırakmasını söy- 
lediğimde ise kendime ait bir alanım olmasını istediğim için 
bana kendimi suçlu hissettirecek bir yol bulurdu.” 

Grant elimi tuttu. “Üzgünüm. Hepimizin gelecekteki olay- 
larla başa çıkma şeklini etkileyen geçmiş ilişkileri var.” 

“Scott'tan, yani eski erkek arkadaşımdan kurtulma zamanı- 
mın geldiğine nasıl karar verdim biliyor musun?” 

“Nasıl?” 

“Farkında bile olmadan kalemle masada ritim tutmaya baş- 
lamıştım.” 

“Ve bunun anlamı da...” 

“Scott'ın nefret ettiği bir takıntısı vardı. İnsanların kalemle 


ritim tutmasından nefret ederdi.” 
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Gözlerini kıstı. “Bickman'ın da ayakla ritim tutulmasından 
ve ağır parfüm kokusundan nefret ettiğini söylemiştin. Eh, 
bunları gizlice onu sinirlendirmek için yapıyordun.” 

Gülümsedim. “Kesinlikle. Farkında bile olmadan onu sinir- 
lendirecek şeyler yapıyordum. Bu sağlam bir ilişkinin belirtisi 
değil. Bu yüzden ilişkimizi bitirdim.” 

“Bunu unutmamam gerek. Bana mesaj atarken her şeyi 
büyük harfle yazdığında bunun ne anlama geldiğini anlamış 
olacağım." 

Kahkahalarla güldüm. “En nefret ettiğin takıntın bu mu? 
Bunu benimle paylaşmanın pek doğru olduğundan emin 
değilim.” | | 

Grant gülümsedi. “Şeytani bir tarafın var, Saint James.” 

Kendi geçmişim hakkında çok fazla şey paylaşmış gibi his- 
sermeme rağmen onunki hakkında pek bir şey bilmiyordum. 
En azından önemli şeyleri. Evlatlık alındığını biliyordum ama 
omzundaki yüklerin sebebinin ondan kaynaklanmadığı hissine 
kapılmıştım. 

“Eski karınla aranda ne geçtiğini sorabilir miyim?” 

Çenesi kasıldı. Bir dakika kadar gözlerini kaçırdı, ardından 
bakışlarını yere çevirerek konuşmaya başladı. “Lily'nin geçmişi 
de benimkine benziyordu; dengesiz bir annesi ve hayatına da- 
hil olmamış bir babası vardı. Tabii annesi benimki gibi bağımlı 
değil, akıl hastasıydı. İlk tanıştığımız zaman ondan etkilenme 
sebebim herkesten farklı olmasıydı. O zamanlar akıl hastalığı- 
nın kalıtsal olduğunu bilmiyordum. Onun doğal ve vahşi ol- 
duğunu düşünüyordum. Ve uzun bir süre için de öyleydi. Ama 
yavaş yavaş -zaman içerisinde- yüksek enerjik halleri depresyo- 
na dönüştü. Hiç ortası olmamaya başladı.” 


176 


VE KEELAND 


Yıllar boyunca akıl hastalıkları hakkında çok şey öğrenmiş- 
tim. Bir parçam her zaman babamla ilgili bir şeylerin yanlış 
olduğuna inanmak istiyordu. Yaptığı şey için onun dışında her- 
hangi bir şeyi suçlamak istiyordum çünkü onun hatası olmasay- 
dı annemi öldürdüğünü kabul etmek daha kolay olurdu. Bu 
yüzden bipolar bozukluk ve depresyonla ilgili diğer hastalıkla- 
nın genellikle yirmili yaşlarında başladığının bilgisine sahiptim. 

“Senin adına üzgünüm. Bu çok zor olmalı.” 

Grant bir süre sessiz kaldıktan sonra bana baktı. “Teşekkür- 
ler. Dediğin gibi, o zamandan beri kadınlarla sağlıklı bir ilişki- 
min olmamasının sebebini anlamak için Freud olmaya gerek 
yok. Hiçbir zaman yalan söylemedim. Kadınların aradığımın 
aşk olmadığını anladıklarından emin olmak için elimden geleni 
yaptım. Sanırım ikimizin de güven problemleri var.” 

Başımı salladım. “Dürüselüğünü takdir ediyorum. Ama 
benden beklediğin şey de bu mu? Senden inanılmaz derecede 
etkileniyorum. Eğer gerçekten istediğin buysa, sadece cinselliğe 
dayalı bir ilişkiyi de kabul edebilirim. Ama sana âşık olabilece- 
gimi de hissedebiliyorum. Bu yüzden ne aradığın konusunda 
dürüst olursan sevinirim.” 

Elimi tutup beni kucağına doğru çekti, böylece artık yanın- 
da oturmuyordum. Yüzümü ellerinin arasına alıp gözlerimin 
içine bakarak konuştu. “Seninle daha fazlasını istiyorum. Ama 
bu konuda ne kadar başarılı olabileceğimden emin değilim, Ire- 
land. Sana verebileceğimden emin olmadığım bir şey için söz 
vermeyeceğim. Yine de aramızdakilerin yürümesini istiyorum.” 

Sözleri göğsümde bir baskı yaratmıştı. Bana aşkı veremeye- 
ceğini düşündüğü için onun adına üzülmüştüm. 

Gülümsemek için kendimi zorladım. “Dürüst davrandığın 
için teşekkürler. Sanırım her ilişkide bir risk var. O yüzden 


adım adım ilerleyerek bunun nereye gittiğini göreceğiz.” 
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Grant başını aşağı yukarı sallamasına rağmen kendinden 
pek emin görünmüyordu. 

“Pornodan bahsederken nasıl oldu da berbat hayatlarımız- 
dan konuşmaya başladık?” diye sordum. 

Gülümsedi. “Bilmiyorum ama kesinlikle senin bir kadının 
erkeğe oral yaptığı videoları izlemekten hoşlanıyor olmanı ko- 
nuşmaya geri dönmeyi tercih ederim.” 

Şakayla göğsüne hafifçe vurdum. “Tabii ki edersin.” 

Parmağını kıvırarak beni çağırdı. “Buraya gel.” 

Zaten kucağında oturduğum için sadece bir bacağımı yana 
doğru atarak tam üzerine oturdum. Yerime iyice yerleştikten 
sonra yüzümü burunlarımız birbirine temas edecek kadar ona 
yaklaştırdım. “Nereye? Buraya mı?” 

Boynumun arkasını kavrayıp dudaklarını benimkilere bas- 
urdı. “Evet, oraya. Kesinlikle tam olarak oraya.” 

Bununla beraber iki azgın genç gibi öpüşmeye başlamıştık. 
Dudaklarımız birbirinden ayrıldığında saçımı çekerek boynu- 
mu açığa çıkardı ve yüzünü oraya gömdü. Öptü, yaladı ve ku- 
lağıma doğru ısırarak ilerledi. 

“Söylesene, Ireland. Sadece kadınların oral yaptığını gör- 
mekten mi hoşlanıyorsun? Çünkü yüzümü bacaklarının arası- 
na gömüp seni yalamamı izlemen için sabırsızlanıyorum.” 

“Ah, Tanrım.” Bu kulağa harika geliyordu. Bedenim zaten 
o öpücükten sonra alev almıştı, şişmiş klitorisime baskı yapan 
ereksiyonunu da hissedebiliyordum. Kulağımın dibinde böyle 
konuşmaya devam ederse boşalmam için sadece birkaç kez ileri 
geri hareket etmem yeterli olacaktı. Hatta bunu yapmama çok 
az kalmıştı... ta ki bir ses anı bozana kadar. 

“Bu, Aladdin'de izlediğimde daha iyi görünüyor. Sanırım 
gidip patlamış mısır yapacağım.” 
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Mia'nın sesiyle sıçradım. Hem de kelimenin tam anlamıy- 
la. Grantin kucağından havaya fırladım ve kıçım yere yapıştı. 
Kalçamı ovuşturarak, “Tanrım, Mia. Neredeyse korkudan öle- 
cektim,” dedim. 

Kıkırdadı. “Aslında sessizce gelmedim. Sadece siz yaptığınız 
şeye çok dalmıştınız.” Elini bize doğru salladı. “Devam edin. 
Ben burada yokmuşum gibi davranın. Ben zaten yatmaya gi- 
diyorum.” 

Grant elini uzatarak yerden kalkmama yardım etti. 

“Christian'da kalacağını sanıyordum,” dedim. 

“Hayır. Düğünümüzden önceki iki hafta boyunca onu cin- 
sel ilişkiden uzak tutuyorum.” 

Güldüm. “Zavallı Christian. Seks yapmayan bir Bridezillası 
var.” 

Mia bana dil çıkardı. “İyi geceler, aşk kuşları.” 

O gittikten sonra tekrar Granr'in yanına, kanepeye otur- 
dum. “Bunun için üzgünüm.” 

“Sorun değil. Muhtemelen gelmesi iyi oldu. Yavaş ilerlemek 
istiyordun ama elbisenin içindeki görüntünle, porno koleksi- 
yonun olduğunu bilerek ve o öpücükle... kendimi daha fazla 
kontrol edemezdim. Bence bu benim gitmem için bir işareti.” 

Ona burada kalmasını söylemeyi çok istiyordum. Odama 
geçebileceğimizi ve o videoları izleyerek öğrendiğim tüm tek- 
nikleri ona gösterebileceğimi söylemek istiyordum. Yine de 
haklıydı. Eğer yavaşlamazsak incinen taraf ben olurdum, bunu 
çok iyi biliyordum. 

Bu yüzden başımı sallayarak onayladım. “Pekâlâ. Benimle 
geldiğin için tekrar teşekkür ederim. Acaba... önümüzdeki cu- 


martesi gecesi yapılacak düğünde de randevum olur musun?” 
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Eğilip dudaklarıma bir öpücük kondurdu. “Bunu çok is- 
erim.” 

Ona girişe kadar eşlik ederek kapıyı açtım ama vedalaşacağı- 
mız sırada duraksadım. “Bu hafta seyahate nereye gidiyorsun?” 

“Doğu yakasına.” 

“Peki. Vaktin olursa bana mesaj at.” 

Gözleri yüzümde gezindi. “Vakit yaratacağım.” 

Sanki karnımda kelebekler takla atıyor gibi hissediyordum. 
En garip şeyler o içimi ısıtan, duygusal hissi hissermemi sağlı- 
yordu. Grant iyi geceler öpücüğümü verdiğinde gülümsedim 
ve kapıyı kapattım. Ancak birkaç saniye sonra kapı tekrar çaldı. 
Tıpkı geçen seferki gibi bir şey unuttuğunu sandım. 

“Beni şimdiden özledin mi?” diye ona sataştım. 

“Eğer yarın öğleden sonra müsaitsen, Pia'nın Yeri'nde bir 
parti var.” 

“Ah? Annenin kurduğu yardım derneğinde mi?” 

“Ever. Ana ofis Glendale'de. Yıl içinde çocuklar ve onların 
Büyükleri için birkaç parti düzenliyorlar. Yarın da Temmuz 
Noel'i partisi var. Tatil temalı bir festival, Büyükannem çalış- 
mam için beni kandırdı ama işimin yaklaşık iki gibi bitmiş ola- 
cağını öğrendim.” 

Gülümsedim. “Bu kulağa harika geliyor.” 

Grant başını salladı. “Sana adresi mesaj atarım.” 

Kapıyı tekrar kapattıktan sonra akşamı düşündüm. Özellik- 
le bir kısmı aklıma kazınmıştı. Ona kolaylıkla âşık olabileceği- 
mi söylemiştim. Aslında bu biraz yalandı çünkü çoktan olmaya 


başlamıştım. 
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artinin bu kadar büyük olmasını beklemiyordum. Neden 

bilmiyordum ama birkaç düzine insan, küçük çaplı geçi- 
ci olarak kurulmuş bir hayvanat bahçesi ve bir pamuk şeker 
makinesi hayal etmiştim. Ancak etrafta gezinen yüzlerce insan, 
oldukça büyük bir dönme dolap, sokakta görebileceğiniz satış 
tezgâhları ve Noel temalı göstericiler vardı. 

Bir süre gezinip etraftaki her şeyi inceledim. Grant ortalıkta 
görünmüyordu. Bir kadın elinde broşürle bana yaklaştı ve gü- 
lümsedi. “Sen de Böyüklerden misin? Sanırım henüz tanışmadık.” 

“Ah, hayır. Ben programın bir parçası değilim.” 

Bir broşür uzattı. “Ben Liz, Pia'nın Yeri'nin yöneticisiyim.” 


“Merhaba, ben de Ireland. Aslında burada biriyle buluşa- 


” 


cağım. 

“Ah, pekâlâ. Yine de bu harika bir program. Broşürdeki 
bilgileri kontrol etmenin zararı olmaz. Çok faydalı bulacağını 
düşünüyorum.” 


Broşürü aldım. “Teşekkür ederim.” 
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“Herhangi bir sorun olursa, numaram broşürün arkasında. 
İyi günler. Festivalin tadını çıkarın.” 

Tam uzaklaşmaya başlamıştı ki onu durdurdum. “Liz, Grant 
Lexington'ı tanıyor musun?” 

“Tabii ki.” 

“Onu buralarda gördün mü? İkiden sonra burada buluşma- 
mız gerekiyordu ama onu bulamıyorum.” 

Liz gülümsedi. “Geç başladı.” Bir an için omzunun üzerin- 
den baktı. “Ama yakında bitirecek gibi görünüyor. Sıra nihayet 
azalmaya başladı.” 

Kaşlarım çatıldı. “Sıra mı?” 

Baktığı yeri işaret etti. “Noel Baba için.” 

İki kez önünden geçtiğim alana baktım ve gözlerimi kısarak 
insanları inceledim. Noel Baba'ya uzun bir süre baktıktan sonra 
gözlerim şaşkınlıkla açıldı. “Aman Tanrım. O...” 

Liz kahkaha attı. “Onu bu kıyafetin içine sokabilecek tek 
kişi büyükannesi olabilir. Bu, bizim için Noel Baba rolüne gir- 
diği ilk sefer. Son yirmi yıldır büyükbabası bu roldeydi. Sanı- 
rım görevi devrediyorlar.” 

Liz uzaklaştıktan sonra olduğum yerde kalarak uzaktan 
Grant'i izledim. Adam gerçekten anlaşılması güç biriydi. Özel 
dikim takım elbiseler giyer, bir toplantıya girdiğinde herkesin 
yanında daha dik oturmasını sağlardı. Tavrı hem sert hem de 
soğuk olurdu. Şimdi ise pazar günü öğleden sonra burada dur- 
muş, üzerindeki Noel Baba kostümüyle çocukları kucağına 
alıyordu. Onu izlemeye devam ettikçe gülümsemem genişledi. 
Özellikle de küçük bir kız çocuğu -muhtemelen iki ya da üç 
yaşındaydı- kucağına oturtulduğu anda ağlamaya başladığın- 
da. Kendi kendime kıkırdadım ve durumla başa çıkış şeklini 


izledim. 
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Bebeği sakinleştirmek için gerçekten çok çabaladı. Hatta 
altındaki yüzünü görmesi için sakalını bile indirdi ama küçük 
kız sakinleşmedi. Bir e/ona yardım edene kadar Grant'in yü- 
zündeki ifade tamamen stres doluydu. İzlemeye devam ettikçe 
sıradaki çocuk sayısı dörde düştü, bu yüzden ben de sıraya gir- 
meye kârar verdim. 

Grant beni beş yaşındaki bir çocuğun arkasında beklerken 
gördüğünde başını sallayıp güldü. Önümdeki her çocuk sırayla 
onun kucağına otururken birkaç kez göz göze geldik. Yüzüm- 
deki gülümsemeden kurtulamıyordum. Tüm bu yaşananlar ol- 
dukça eğlenceliydi. Diğer çocukların işi bittiğinde yürüdüm ve 
Noel Baba'nın kucağına yerleştim. 

Bir kolumu boynuna dolayarak doldurulmuş karnını okşa- 
dım. “Öğle yemeğini fazla mı kaçırdın?” 

“Sen buraya gelmeden önce bu saçmalığı bitirmem gereki- 
yordu.” | 

Sakalını biraz çekiştirdim. “Bu hoşuma gitti. Bence beyaz 
saç sana yakıştı. Saçların kırlaştığında fazlasıyla seksi görünece- 
ğine bahse girerim.” 

“Böyle düşünmene sevindim çünkü bugün bazı çocuklar 
yüzünden birkaç tutamımın grileştiğine eminim.” 

Kıkırdadım. “Pembe elbiseli küçük kızı gördüm. O pek 
hayranın sayılmazdı.” l 

“Başlangıçta iyi gidiyordum çünkü yanımda bir şeker tor- 
bası vardı. Lanet şey bitince, onlara rüşvet olarak verecek bir 
şeyim kalmadı.” 

“O kostümün içinde terlemiş olmalısın.” 

“Evet. Küçük canavarlardan herhangi biri gelip sıraya gir- 
meden önce gidip üstümü değiştirmeliyim.” 
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Gülümseyip diğer kolumu da boynuna doladım. “Noel 
Baba'ya hediye olarak ne istediğimi söyleyemeyecek miyim?” 

“Ne istediğini zaten biliyor. Daha fazla Disney DVDsi.” 

Gülerek kucağından kalkmaya çalıştım ancak buna izin ver- 
medi. “Tamam, hadi duyalım. Noel için ne istiyorsun, küçük 
kız?” 

“Hımm.” Parmaklarımla dudağıma hafifçe vurdum. “Noel 
Baba bana nasıl bir paket verirse kabulüm.” 

“Ah, Noel Baba sana kendi paketini vermek istiyor, buna 
emin olabilirsin. Başka bir şey var mı?” 

Bugün buraya gelmeden önce dünkü postayla gelen bir şey 
yüzünden kendimi biraz kötü hissediyordum. “İmar değişikli- 
ğine ne dersin?” 

“İmar değişikliği mi?” 

İç çektim. “Evet. Bu sabah postamı açtım ve belediyeden 
gelen bir şey vardı. İnşaatım için iş durdurma emri çıkarmışlar. 
Görünüşe göre, bir denetçi gelip müteahhidin garajımı yola 
otuz santim kadar fazla yaklaştırdığını fark etmiş ve şimdi gara- 
jin orada kalabilmesi için imar değişikliği onayı almam gereki- 
yor. Ya da garajı kaldırmalıyım. Mimarı arayıp onay almak için 
ne gerektiğini sordum ve o da bana hiçbir sıkıntı yaşamadan 
alabileceğimizi söyledi. Ama belediyenin işleri oldukça yavaş 
ilerliyor ve gerekli duruşmayı yapabilmemiz birkaç ay sürecek. 
Ah, bir de bu sebeple müteahhite tartıştım ve o da işi bıraktı.” 

“Bu berbat. Şimdi ne yapacaksın?” 

“Bilmiyorum. Düşünmem gerekiyor.” Ayağa kalktım. “Ama 
önce gidip üstünü değiştirelim. Teninden yayılan sıcaklığı his- 
sedebiliyorum.” i 
* Burada kullamlan “package” kelimesinin aynı zamanda argoda penis, çük gibi anlamları 


vardır. Karakter cinsel bir imada bulunmuştur. 
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Grant başını sallayıp beni ana binaya doğru yönlendirdi. 
Şapkadan ve sakaldan kurtulmadan önce içeri girmeyi bekle- 
mişti, “Duş almam gerekiyor ama şimdilik üstümü değiştir- 
mekle yetinmek zorundayım.” 

Bir ofise gelene kadar binanın içinde ilerledik ve Grant ce- 
binden anahtarları çıkarıp kapıyı açtı. Büyük odanın içindeki 
masada büyük bir spor çantası vardı. Fermuarı açarak içinden 
birkaç parça kıyafet çıkardı, ardından Noel Baba kostümünden 
kurtulmaya başladı. 

Masaya yaslanarak kırmızı ceketinin düğmelerini açmasını 
izledim. “Program hakkında broşür dağıtan Liz adında biriyle 
tanıştım. İlk kez Noel Baba rolünde olduğunu söyledi.” 

Ceketini çıkarıp masaya fırlattı, sonra da kırmızı yün pan- 
colonunu indirmeye başladı. “Büyükannem tatlı, yaşlı bir 
hanımefendi gibi görünebilir ama onunla pazarlık yapmak 
imkânsızdır.” 

Pantolonu da ceketin üzerine attı. Kostümünün altında gri 
bir eşofmanla beyaz tişörtü vardı. Hiç düşünmeden tişörtünün 
kenarını tuttu ve başının üzerinden çıkardı. 

“Bence bu çok tatlı bir...” Ağzım açık kaldığı için cümle- 
mi tamamlayamadım. Vay canına. Kollarındaki ve göğsündeki 
kasları hissettiğim için onun fiziksel olarak formda olduğunu 
biliyordum ama Tanrım, adam gerçekten tamamen kaslardan 
oluşuyordu. Bronzlaşmış karın kasları fazlasıyla belirgindi. Üs- 
telik onları sıkmasına gerek bile kalmadan sekizli karın kasları 
gözler önüne seriliyordu. | 

Grant bakışlarını bana çevirdiğinde beni ona bakakalmış bir 
halde buldu. Tamamen habersiz bir şekilde baktığım şeyi gör- 
mek için başını eğdi. Sanki yanlış bir şey görmeyi bekliyordu; 
göğsünde birinin durup bakmasını gerektirecek büyük bir iz 
ya da onun gibi bir şey olması gerekiyormuş gibiydi. Hiçbir 
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şey bulamayınca kafası karışmış bir halde açıklama yapmamı 
bekleyerek bana baktı. 

Göğsünü işaret ettim. “Şey... bu hiç adil değil.” 

Kaşlarını kaldırıp sırıttı. “Gördüğün şeyin hoşuna gittiğini 
mi söylüyorsun?” 

Dalga mı geçiyordu? Gördüğüm şeyi yalamak istiyordum. 
“Sen... tepeden tırnağa harikasın.” 

Çantasından çıkarmış olduğu temiz tişörtü yere atarak bana 
doğru yürüdü. Çıplak göğsüyle bana yaklaşarak ellerini yaslan- 
dığım masanın iki yanına yerleştirdi ve beni baştan aşağı süzdü. 

“Böyle düşünmene sevindim çünkü duygularımız karşılık- 
lı.” Grant boynumun arkasından. tutarak dudaklarımı kendine 
çekti. Beni tutkuyla öperken sıcak, sert göğsünü yumuşak be- 
denime bastırdı. 

İşler gittikçe alevli bir hale bürünürken Grant'in arkasındaki 
kapı aniden açıldı. 

“Burada ne haltlar dönüyor?” dedi tanımadığım bir ses. 

Grant beni öpmeyi bıraktı ancak yerinden kıpırdamadı, 
gözlerini kapatıp başını iki yana salladı. “Kapıyı kapar, Leo.” 

“Bu kız kim?” 

“Leo!” Sesini yükselmişti. “Kapıyı kapat. Birazdan geleceğiz.” 

Grantin omzunun üzerinden on bir on iki yaşlarında görü- 
nen çocuğa baktım. Kocaman gülümseyerek el salladı. “Senin 
çirkin suratın için fazla güzelmiş.” 

Grant başını eğip güldü. “Dışarı çık, Leo. Ayrıca kelimele- 
rine de dikkat et.” 

Kapı kapandığında Granr'e baktım. “İçeri girebilirdi.” 

Grant bakışlarını aşağı çevirdiğinde ben de aşağı baktım ve 
eşofmanının içindeki kabarıklığı gördüm. 
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Ağzımı elimle kapatarak kıkırdadım. “Aman Tanrım. Evet, 
sanırım içeri girmemesi iyi bir fikirmiş.” 

Astığı tişörtü alıp üzerine geçirdi. “Leo, benim destek ver- 
diğim Küçük.” 

“Ah, doğru. Bana ondan bahsetmiştin. Onunla tanışmak 
için sabırsızlanıyorum.” 

Grant gri eşofmanını bacaklarından aşağı indirdi ve sadece 
siyah boxenyla kaldı. Ortaya çıkan belirgin kabarıklığı ağzımı 
sulandırmıştı. Biriyle birlikte olmayalı uzun zaman, hatta çok 
uzun zaman olmuştu. Kotunu giydi, fermuarını çekerek belir- 
ginleşen kabarıklığının üzerini kapatmayı başardı ve sonra her 
şeyi spor çantasının içine geri tıktı. 

“Bu hafta sonu annesini görmeye gitmesi gerekiyordu ama 
annesi iptal etti. Bana kalırsa iyi oldu. Şimdi dışarı çıkmazsam 
iki dakika içinde tekrar buraya gelir. Şu anda pantolonumun 
içinde sıkışıp kaldığını hisseden sikim kadar sabırsız biri.” 

Gülerek dudaklarına hafif bir öpücük kondurdum. “Ta- 
mam, hadi gidelim.” 

Grant koridorda bizi tanıştırdıktan sonra Leo, Grant'in 
büyükannesinin onu aradığını çünkü büyükbabanın tuvalete 
gitmesi gerektiğini ve kafasının şu anda biraz karışık olduğunu 
söyledi. 

“Büyükbabayla gitmeni istiyor,” dedi Leo, 

“Kahretsin. Tamam.” 

Leo sırıtarak onu işaret etti. “Kelimelerine dikkat et, Grant.” 

Grant başını salladı, ardından bana baktı. “Hemen döne- 
ceğim. Neden siz ikiniz gidip yiyecek bir şeyler almıyorsunuz? 


Ben de sizinle piknik masalarının orada buluşurum.” 
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Grant yanımızdan ayrıldıktan sonra Leo beni yemeklerin 
bulunduğu alana götürdü. Sadece dondurma almaya karar ve- 
rip sıraya girdik. 

“Demek Grant senin programdaki ağabeyin?” 

“Sanırım öyle. Ama programdaki çoğu çocuğun Bizyükleriy- 
le görüştüğünden çok daha fazla görüşüyoruz.” 

“Siz ikiniz ne kadar süredir bu programda birbirinizle 
eşsiniz?” 

“Kendimi bildim bileli. Küçükken benimle çok ilgilenirdi. 
Ablam hastalanmadan önce.” 

Gülümsemem soldu. “Ah. Ablanın hastalanmasına üzüldüm.” 

Leo omuz silkti. “Önemli değil. Artık çok daha iyi. Granv'le 
evli olduğu zamanlardaki gibi değil.” | 

Önümüzdekiler işini bitirip sıradan çıktıklarında Leo ilerle- 
di. Ben ise hâlâ yerimde durmaya devam ediyordum. “Ablan, 
Grant'le mi evliydi?” 

Leo başıyla onayladı. “Ever. Lily benim ablam.” 

Gözlerim şaşkınlıkla açıldı. Grant hem Lily'den hem de 
Leo'dan bahsetmişti. Ancak aralarındaki bağdan hiç söz ettiğini 
hatırlamıyordum. Eski karısından bahsettiğimiz zamanlarda, 
onunla hiçbir alakasının olmasını istemiyormuş gibi görünü- 
yordu. Bu yüzden onun öz kardeşinin programdaki ağabeyi 
olması ilginçti. Grant'in bahsettiğine göre anneleri akıl hasta- 
sıydı. Bu da demek oluyordu ki bu küçük çocuğun hayatında 
en az iki tane dengesiz kadın vardı. 

Sipariş verme sırası bize geldiğinde, Leo şekerlemelere ba- 
urılmış çikolata ve vanilya karışımlı bir külah, ben de çikolata 
parçacıklarına batırılmış tek top çikolatalı dondurma aldım. 
Yakındaki bir piknik masasına oturduktan birkaç dakika sonra 
Grant de bize katıldı. 
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Banka yayılarak oturdu, elimdeki dondurmayı kaparak ne- 
redeyse tamamında dilini gezdirdi. “Çikolata üzerine çikolata.” 
Göz kırptı. “İyi seçim.” 

“Büyükbabanla ilgili her şey yolunda mı?” 

“Evet. Sadece yorulmuş, bu yüzden büyükannem onu eve gö- 
türecek. Yorgun olduğu zamanlarda kafası daha fazla karışıyor.” 

“Büyükannenle tanışamadığıma ve büyükbabanı tekrar gö- 
remediğime üzüldüm. Ama anlıyorum.” Dondurmamı ondan 
geri aldım. | 

“Festivale birini getirdiğimi ve onunla tanışamadığını öğ- 
rendiğinde hiç mutlu olmayacak. Ama ona söyleseydim, bura- 
ya gelmek için ısrar ederdi. Büyükbabamın dinlenmeye büyü- 
kannemin seni sorgulamasından daha çok ihtiyacı olduğunu 
düşündüm.” 

Gülümsedim. “Belki burada olduğumu öğrenmez.” 

Grant bakışlarını Leo'ya çevirdi. “Bu imkânsız.” 

Üçümüz bir süre daha sohbet ettikten sonra iki kadının 
olduğumuz tarafa doğru baktığını fark ettim. İlkinin kim ol- 
duğu hakkında hiçbir fikrim yoktu ama diğerini kesinlikle ta- 
nıyordum. 

“Şu senin kız kardeşin Kate değil mi?” 

Grant başını çevirip baktı. “Evet. Yanındaki de diğer kız 
kardeşim, Jillian. Eğer kalkıp öteki tarafa doğru koşarsak, zarar 
görmeden kurtulabiliriz.” 

Güldüm. “Bence abartıyorsun.” 

Başını salladı. “Abartıp abartmadığımı öğrenmek üzeresin.” 

İki kadın yanımıza geldi. “Merhaba,” dedi Jillian. “Sen sa- 
bah haberlerini sunan Ireland Richardson değil misin?” 

“Ever, öyleyim. Sen de Jillian olmalısın, değil mi?” 


“Ta kendisi, Tanıştığıma memnun oldum.” 
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Kate'in gözleri Grant'e kaydı, ardından tekrar bana döndü. 

“Nasılsın, Ireland?” 

“İyiyim. Festivalin tadını çıkarıyorum. Herkes çok iyi vakit 
geçiriyor gibi görünüyor.” 

“Eğlenceli bir gün.” Başını eğdi. “Programdaki ablalardarı 
mısın?” ' 

“Hayır ama Liz'le tanıştım ve bana program'hakkında bi- 
raz bilgi verdi. Kulağa harika geliyor ve daha fazla bilgi almak 
için sabırsızlanıyorum. Buraya sadece Granr'le buluşmak için 
gelmiştim.” 

Kate gözlerini kısarak kardeşine baktıktan sonra bana dön- 
dü. “Pazar günü iş toplantısı mı?” 

Başımı iki yana salladım. “Hayır. Grant ve ben... sanırım 
çıkıyoruz.” 

Kate kaşlarını kaldırdı, o ve kız kardeşi hemen masamıza 
oturdular. “Çıkıyorsunuz, ha? Grant bize kişisel. hiçbir şeyini 
anlatmaz. Bu ne zamandır devam ediyor?” 

Grant başını eğerek mırıldandı. “Fırsatımız varken koşma- 
lıydık.” 

Dirseğimle onu dürttüm. “Birkaç haftadır.” 

“İlginç. Grantin kurduğu yeni kurulda varsın, öyle değil 
mi?” 

“Evet.” 

“Bu kuruldan önce de birlikte miydiniz, yoksa sonradan mı 
ortaya çıktı?” 

Kate çaktırmadan bir şeyler öğrenmeye çalışıyorsa, bu konu- 
da pek başarılı olduğu söylenemezdi. Ne ima etmeye çalıştığını 
oldukça iyi anlamıştım. Zaten ben de Grant'in nedenlerinden 
şüphelenmiştim. 


“Sonra.” 
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Kate gözlerini iyice kısarak kardeşine baktı, Grant ise göz 
temasından tamamen kaçınıyordu. 

Daha sonra sırıtarak, “Ne tesadüf. Bir kurul kurdu ve şimdi 
de çıkıyorsunuz,” dedi. 

Güldüm. “Evet. Büyük bir tesadüf, değil mi?” 

Kate ve ben, birbirimizi anlamış gibi gülerek ortamdaki 
havayı yumuşattık. O andan sonra neredeyse bir saat boyunca 
konuştuk. Grant ile Leo festival oyunlarını oynamaya gitti ve 
Grant tek başına döndüğünde yerine geri oturmadı. 

Bana bakarak, “Gitmeye hazır mısın?” diye sordu. 

“Şey... Tabii.” Kate ve Jillian'a gülümsedim. “Sizinle sohbet 
emek gerçekten güzeldi.” 

“Bir ara beraber bir öğle yemeği yiyelim,” dedi Kate, 

Grant gözlerini devirdi. 

“Bunu çok isterim.” 

Grant, Kate'e döndü. “Leo'yu eve bırakmamı ister misin?” 

“Hayır, ben bırakırım. Siz ikiniz gidip harika bir akşam ge- 
çirin.” 

Leo'yu bulmaya gidip ona gideceğimizi söyledik. Otoparka 
geçtiğimizde Grant elimi tuttu ve karnımda yeniden o içimi 
ısıtan duygunun uyanmasına yol açtı. 

“Arabayı nereye park ettin?” diye sordu. 

Gösterdim. “En arkada. Geldiğimde her yer doluydu.” 

Arabama kadar bana eşlik etti. Hâlâ birbirimize kenetli olan 
ellerimizi dudaklarına götürerek parmak eklemlerimi öptü. 
“Bana geçip bir şeyler içmek ister misin?” 

“Benden hâlâ bıkmadın mı? Son iki akşamı birlikte geçirdik.” 


Grant'in yüzü düştü. “Hayır. Sen benden bıktın mı?” 
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Elini sıktım. “Şaka yapıyordum. Tabii ki bıkmadım. Ve sana 
gelmeyi çok isterim. Teknenden bahsediyorsun, değil mi?” 


Başını salladı. 


Parmak uçlarıma yükselerek dudaklarımı onunkilere nazik 
bir şekilde bastırdım. “Orada buluşuruz.” l 

Tüm yol boyunca, heyecanlı ve biraz da gergin hissettim. 
Grant bana bir ilişkiyi nasıl yürüteceğinden emin olmadığı- 
nı söylemişti ama beni kız kardeşleri ve Leo ile tanıştırmıştı. 
Bunun dışında büyükbabasıyla da tanışmıştım. İşlerin nereye 
varabileceğinden emin olmayan biri için, doğru yönde adımlar 
atıyor gibi görünüyorduk. 

Yine de Grant beni geriyordu, en başından beri bu değiş- 
memişti. Bu yüzden yavaş gitmek istediğimi söylemiştim. Zih- 
nimde bunun doğru olduğunu biliyordum. Tek sorun, kalbi- 
min bunu dinleyip dinlemediğinden emin olmamamdı. 
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eni ekmeye karar verdiğini düşünmeye başlamıştım, 
Grant teknenin arka tarafından. Üzerinde şort ve 
vardı, ayakları çıplaktı. Onu çıplak ayaklarıyla görmek 
gülümsetmişti, bu Grant için pek alışılmış bir durum dej 
Fırından aldığım beyaz kutuyu havaya kaldırdım. “C 
aşın derecede cheesecake çekti. Biraz almam gerekiyordu. 
le. Cheesecake sever misin? Eğer sevmiyorsan, sanırım 
görüşemeyiz.” 

Merdivenleri çıkıp tekneye binmem için elini uzattı. “ 
sakeiyidir. Aslında çok fazla tatlı yiyen biri değilim.” Te 
bindikten sonra Grant elimi tutarak beni kendine çekti. 
edini de boynuma sardıktan sonra dudaklarımı onunkileri 

ışurdı. “Tabii menüde sen yoksan.” 
Vücudum bu yakınlığına karşı tepki verircesine kı 
Öpücüğü kelimenin tam anlamıyla nefesimi kesmişti. D 


arı boynuma kaydığında, elimdeki tatlıyı yere düşürdüm 
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Elini sıktım. “Şaka yapıyordum. Tabii ki bıkmadım. Ve sana 
gelmeyi çok isterim. Teknenden bahsediyorsun, değil mi?” 

Başını salladı. 

Parmak uçlarıma yükselerek dudaklarımı onunkilere nazik 
bir şekilde bastırdım. “Orada buluşuruz.” l 

Tüm yol boyunca, heyecanlı ve biraz da gergin hissettim. 
Grant bana bir ilişkiyi nasıl yürüteceğinden emin olmadığı- 
nı söylemişti ama beni kız kardeşleri ve Leo ile tanıştırmıştı. 
Bunun dışında büyükbabasıyla da tanışmıştım. İşlerin nereye 
yarabileceğinden emin olmayan biri için, doğru yönde adımlar 
atıyor gibi görünüyorduk. 

Yine de Grant beni geriyordu, en başından beri bu değiş- 
memişti. Bu yüzden yavaş gitmek istediğimi söylemiştim. Zih- 
nimde bunun doğru olduğunu biliyordum. Tek sorun, kalbi- 
min bunu dinleyip dinlemediğinden emin olmamamdı. 
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“ TY) eni ekmeye karar verdiğini düşünmeye başlamıştım,” dedi 

Grant teknenin arka tarafından. Üzerinde şort ve tişört 

vardı, ayakları çıplaktı. Onu çıplak ayaklarıyla görmek beni 
gülümsetmişti, bu Grant için pek alışılmış bir durum değildi. 

Fırından aldığım beyaz kutuyu havaya kaldırdım. “Canım 
aşırı derecede cheesecake çekti. Biraz almam gerekiyordu. Bek- 
le. Cheesecake sever misin? Eğer sevmiyorsan, sanırım artık 
görüşemeyiz.” 

Merdivenleri çıkıp tekneye binmem için elini uzattı. “ Chee- 
secake iyidir. Aslında çok fazla tatlı yiyen biri değilim.” Tekneye 
bindikten sonra Grant elimi tutarak beni kendine çekti. Diğer 
elini de boynuma sardıktan sonra dudaklarımı onunkilere yak- 
laştırdı. “Tabii menüde sen yoksan.” 

Vücudum bu yakınlığına karşı tepki verircesine kızardı. 
Öpücüğü kelimenin tam anlamıyla nefesimi kesmişti. Dudak- 


ları boynuma kaydığında, elimdeki tatlıyı yere düşürdüm. 
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Sesi kulağa gergin geliyordu. “Seninleyken yavaş olmak hiç 
kolay değil. Tatlı getiriyorsun ve benim düşünebildiğim tek şey 
onu vücuduna sürüp yalamak oluyor.” 

Aman Tanrım. l 

Daha yeni gelmiştim ve şimdiden iç çamaşırımın islan ması- 
na sebep olmuştu. 

Grant boynumu tutkuyla öpmeye başladı. Nasıl ayakta kal- 
mayı başardığımdan emin değildim. 

Fakat tam o anda yakından gelen sesler inleyip geri çekilme- 
sine yol açtı. Yan teknedeki insanlar dışarı çıkmıştı. Grant elini 
saçlarının arasından geçirdi. “Kahretsin. Ben bizim için şarap 
getirirken sen burada kalsan iyi olur. Mahremiyet senin için 
tehlikeli olabilir.” 

Dudaklarımı ısırdım. “Ya da... İçeride sana yardım edebi- 
lirim.” 

Grant'in yeşil gözleri koyulaşarak neredeyse gri renge dö- 
nüşmüştü. Bakışlarını bedenimde gezdirerek tekrar gözlerime 
çevirdi. “Bundan emin misin?” 

Yutkunup başımı salladım. 

Grant eğilip cheesecakci alırken sirtu. “Buna ihtiyacımız 
olacak.” 

Teknenin kamarasına girmek sadece birkaç adım sürmüştü 
ama arka taraftan kapıya ilerlediğimiz süre boyunca tüm arzum 
yerini gerginliğe bırakmıştı. Grant arkamızdan kapıyı kapattı 
ve dış dünyayla olan bağlantımız kesti. 

Etrafa baktığımda perdelerin kapalı olduğunu fark ettim. 
Bana iki farklı perdesi olduğunu söylemişti. Bunlar kesinlikle 
karartmalı olanlardı çünkü içerideki ışıklar açıktı. 

Grant bakışlarımı fark etti. “Sen gelmeden önce kapat- 
mıştım çünkü öğleden sonraki güneş içeriyi ısıtıyor. Yani seni 
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buraya çekmeyi planladığım için yapmadım. Daha rahat his- 
sermeni sağlayacaksa, açabilirim. Zaten birazdan günbatımı 
manzarası güzel olacak.” 

Birkaç gün önce izlediğimiz günbatımını düşündüm. Man- 
zara muhteşemdi. Aslında dürüst olmak gerekirse, şu anda 
önümde duran manzara da oldukça etkileyiciydi. Grant'e bir- 
kaç adım yaklaştım ve tişörtünü iki elimle kavradım. “Sanırım 
şu anda mahremiyeti tercih ediyorum.” 

Bana bakarken gözbebekleri büyüdü. “Öyle mi?” 

Başımı onaylarcasına salladım. 

Bakışları gözlerim arasında gidip geldi. Aradığı şeyi bulmuş- 
çasına çenesini kaldırıp kanepeyi işaret eti, “Git ve otur. Tatlı 
yiyeceğiz.” 

Ses tonundaki bir şey bana planının sadece bir parça che- 
esecake getirmek olmadığını söylüyordu. Bu, tüm vücudu- 
mun beklentiyle titremesini sağlamıştı. Kanepeye otururken, 
Grantin kutunun üzerindeki kırmızı ipi kesip kremalı cheese- 
cakti iki dilime ayırışını izledim. İkisini de bir tabağa koyup 
çekmeceden bir çatal aldı ve yanıma gelerek bana uzattı. 

“Sadece bir tabak ve bir çatal... Paylaşıyor muyuz, yoksa 
bana iki dilim mi veriyorsun?” 

Cevap vermedi. Bunun yerine, elimdeki tabaktan çatalı 
kaldırdı ve dilimlerden birinden büyük bir parça aldı. Kestiği 
parçayı dudaklarıma yaklaştırdığında ağzımı açtım. Kekin tadı 
lezzetliydi ama Grant'in bana bakış şekli dikkatimi her şeyden 
fazla ona odaklamıştı. Çiğneyip yuttuğum sırada gözlerinde 
şeytani bir parıltı vardı. Etrafa bulaştırmamış olmasına rağmen 
dudaklarımı yaladım. 

“Güzel mi?” diye sordu. 


“Leziz. Sen de biraz denemelisin.” 
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Gülümsemesi kesinlikle şeytaniydi. Çatalı tabağa bıraktı, 
ardından iki parmağını kullanarak ikinci dilimden büyük bir 
parça aldı. Yavaşça elini ağzıma yaklaştırdı, keki bana yedirmesi 
için dudaklarımı araladığımda ise başını iki yana salladı. 

“Açgözlü olma. Zaten biraz yedin.” Cheesecakci boynuma, 
boğazımdan aşağıya, göğsüme ve dekoltemin içine doğru ya- 
vaşça bir çizgi halinde sürerek ilerledi. 

Ağzı kremsi dağınıklığı yalamak için boynuma yaklaşınca 
nefesim kesildi. Acele ermedi, boynumdan başlayarak yavaşça 
dekolteme doğru ilerlerken yalamaya ve emmeye devam etti. 
Memelerimin üst kısmına ulaştığında, dilini okşar gibi hareket 
ettirdi. Göğsümün yükselip alçalışı, zorlu nefes alış verişimle 
birlikte hızlandı. | 

Grant koyu kirpiklerinin altından yarı kapalı gözlerle bana 
baktı. “Haklısın. Kekin tadı mükemmel.” 

O, tekrar oturup çatalı eline aldığında bir şekilde Granr'in 
başını eski yerine çekmekten kendimi alıkoymayı başarmıştım. 
Bu onun oyunuydu ve onunla oynamaktan' kesinlikle mem- 
nundum. Grant bana büyük bir parça cheesecake daha yedirdi, 
çiğneyip yutuşumu tekrardan izledi. Gözleri dudaklarımdan 
hiç ayrılmıyordu. 

Bitirdiğimde çatalı yeniden tabağa koydu ve parmaklarıyla 
bir parça daha aldı. Bacak bacak üstüne atmıştım, boştaki elini 
dizimin altına koyarak onları çözdü. Ardından dizime hafifçe 
bastırarak bacaklarımı açmamı sağladı. 

Keki alıp bir bacağımın iç tarafına, dizimin hemen üzerin- 
den başlayarak şortumun altındaki hassas deriye kadar sürdü- 
günde nefes alış verişlerim hızlandı. İzleri takip etmek için öne 
eğilip bana bakarken yüzünde dünyanın en seksi gülümsemesi 


vardı. 
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Bu sefer boynumda olduğu kadar nazik değildi. Emiyor, 
yalıyor ve hafifçe ısırıyordu. Her küçük ısırık, doğrudan klito- 
risimde bir titreme yaratıyordu. Şortumun kenarına kadar gel- 
diğinde, yerimde kıpırdanmaya başlamıştım. Başını alıp direkt 
olarak bacaklarımın arasına çekmek istiyordum. 

Grant olduğu yerde dikleştiğinde yüzündeki şeytani sırttış, 
bana ne yaptığını çok iyi bildiğini gösteriyordu. 

Derin bir nefes verdim. “Tam bir oyunbozansın. Böyle biri 
olduğunu düşünmezdim.” 

“Oyunbozan, sana bir şey vaat edip sonra onu vermeyen 
kişidir. Ama ben sana istediğin her şeyi vermekten mutluluk 
duyarım.” Başını eğdi. “Bana ne istediğini söyle, Ireland.” 

Aklımdan milyonlarca şey geçiyordu. Göğsümün üstünde 
boş boş durmamasını istiyordum. Meme ucumu, biraz önce 
bacağımın iç kısmında yaptığı gibi ısırmasını istiyordum. Boy- 
numu emdiği gibi klitorisimi emmesini istiyordum. 

“Ben... durmanı istemiyorum.” 

Gülümseyip elimdeki tabağı aldı. “Arkana yaslan ama kalça- 
nı kanepenin kenarına getir.” 

Önümde diz çöktü. Başparmağını yaklaştırıp şortumun 
üzerinden klitorisime sürttü. “Bunu çıkaralım.” | 

Düğmeyi açıp şortumun küçük fermuarını indirirken elle- 
rim titriyordu. Gülümsedi. “Kalçanı kaldır.” 

Kaldırdığımda şortumu ve iç çamaşırımı bacaklarımdan 
aşağı indirerek kenara fırlattı. Önünde çıplak bir şekilde otu- 
rurken birden kendimi çok açıkta hissetmiştim. 

“Bacaklarını benim için iyice aç.” 

Tereddüt ettiğimde bakışlarını bana çevirdi. “Seni gördü- 
güm andan beri tadına bakmak istiyorum.” Duraksayıp aşağıya 
doğru baktı. “Biraz daha aç, Ireland.” 
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Gülümsemesi kesinlikle şeytaniydi. Çatalı tabağa bırak, 


'dından iki parmağını kullanarak ikinci dilimden büyük bir 
arça aldı. Yavaşça elini ağzıma yaklaştırdı, keki bana yedirmesi 
in dudaklarımı araladığımda ise başını iki yana salladı. 

“Açgözlü olma. Zaten biraz yedin.” Cheesecakci boynuma, 
oğazımdan aşağıya, göğsüme ve dekoltemin içine doğru ya- 
aşça bir çizgi halinde sürerek ilerledi. 

Ağzı kremsi dağınıklığı yalamak için boynuma yaklaşınca 
efesim kesildi. Acele ermedi, boynumdan başlayarak yavaşça 
ekolteme doğru ilerlerken yalamaya ve emmeye devam etti. 
Acmelerimin üst kısmına ulaştığında, dilini okşar gibi hareket 
itirdi, Göğsümün yükselip alçalışı, zorlu nefes alış verişimle 
irlikte hızlandı. 

Grant koyu kirpiklerinin altından yarı kapalı gözlerle bana 
aku. “Haklısın. Kekin tadı mükemmel.” 

O, tekrar oturup çatalı eline aldığında bir şekilde Granr'in 
aşını eski yerine çekmekten kendimi alıkoymayı başarmıştım. 
u onun oyunuydu ve onunla oynamaktan kesinlikle mem- 
undum. Grant bana büyük bir parça cheesecake daha yedirdi, 
iğneyip yutuşumu tekrardan izledi. Gözleri dudaklarımdan 
iç ayrılmıyordu. 

Bitirdiğimde çatalı yeniden tabağa koydu ve parmaklarıyla 
ir parça daha aldı. Bacak bacak üstüne atmıştım, boştaki elini 
izimin altına koyarak onları çözdü. Ardından dizime hafifçe 
astırarak bacaklarımı açmamı sağladı. 

Keki alıp bir bacağımın iç tarafına, dizimin hemen üzerin- 
en başlayarak şortumun altındaki hassas deriye kadar sürdü- 
ünde nefes alış verişlerim hızlandı. İzleri takip etmek için öne 
silip bana bakarken yüzünde dünyanın en seksi gülümsemesi 
itdi. 
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Bu sefer boynumda olduğu kadar nazik deği 
alıyor ve hafifçe ısırıyordu. Her küçük ısırık, doğ 
risimde bir titreme yaratıyordu. Şortumun kenarıt 
diğinde, yerimde kıpırdanmaya başlamıştım. Başın 
elarak bacaklarımın arasına çekmek istiyordum. 

Grant olduğu yerde dikleştiğinde yüzündeki şe 
bana ne yaptığını çok iyi bildiğini gösteriyordu. 

Derin bir nefes verdim. “Tam bir oyunbozansı 
olduğunu düşünmezdim.” 

“Oyunbozan, sana bir şey vaat edip sonra ol 
kişidir. Ama ben sana istediğin her şeyi vermekı 
dayanım.” Başını eğdi. “Bana ne istediğini söyle, I 

Aklımdan milyonlarca şey geçiyordu. Göğsün 
beş boş durmamasını istiyordum. Meme ucum 
hağımın iç kısmında yaptığı gibi ısırmasını isti) 
tumu emdiği gibi klirorisimi emmesini istiyordu 

“Ben... durmanı istemiyorum.” 

Gülümseyip elimdeki tabağı aldı. “Arkana yas 
cı kanepenin kenarına getir.” 

Önümde diz çöktü. Başparmağını yaklaştı 
gerinden klitorisime sürttü. “Bunu çıkaralım.” 

Düğmeyi açıp şortumun küçük fermuarını | 
Emtitriyordu. Gülümsedi. “Kalçanı kaldır.” 

Kaldırdığımda şortumu ve iç çamaşırımı 
tiği indirerek kenara fırlattı. Önünde çıplak | 
twken birden kendimi çok açıkta hissetmiştim 

“Bacaklarını benim için iyice aç.” 

Tereddüt ettiğimde bakışlarını bana çevir 
imandan beri tadına bakmak istiyorum.” Dı 
doğru baktı. “Biraz daha aç, Ireland.” 
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Bu sefer boynumda olduğu kadar nazik değildi. Emiyor, 
yalıyor ve hafifçe ısırıyordu. Her küçük ısırık, doğrudan klito- 
risimde bir titreme yaratıyordu. Şortumun kenarına kadar gel- 
diğinde, yerimde kıpırdanmaya başlamıştım. Başını alıp direkt 
olarak bacaklarımın arasına çekmek istiyordum. 

Grant olduğu yerde dikleştiğinde yüzündeki şeytani sırıtış, 
bana ne yaptığını çok iyi bildiğini gösteriyordu. 

Derin bir nefes verdim. “Tam bir oyunbozansın. Böyle biri 
olduğunu düşünmezdim.” 

“Oyunbozan, sana bir şey vaat edip sonra onu vermeyen 
kişidir. Ama ben sana istediğin her şeyi vermekten mutluluk 
duyarım.” Başını eğdi. “Bana ne istediğini söyle, Ireland.” 

Aklımdan milyonlarca şey geçiyordu. Göğsümün üstünde 
boş boş durmamasını istiyordum. Meme ucumu, biraz önce 
bacağımın iç kısmında yaptığı gibi ısırmasını istiyordum. Boy- 
numu emdiği gibi klitorisimi emmesini istiyordum. 

“Ben... durmanı istemiyorum.” 

Gülümseyip elimdeki tabağı aldı. “Arkana yaslan ama kalça- 
nı kanepenin kenarına getir.” 

Önümde diz çöktü. Başparmağını yaklaştırıp şortumun 
üzerinden klitorisime sürttü, “Bunu çıkaralım.” | 

Düğmeyi açıp şortumun küçük fermuarını indirirken elle- 
rim titriyordu. Gülümsedi. “Kalçanı kaldır.” 

Kaldırdığımda şortumu ve iç çamaşırımı bacaklarımdan 
aşağı indirerek kenara fırlattı. Önünde çıplak bir şekilde otu- 
rurken birden kendimi çok açıkta hissetmiştim. 

“Bacaklarını benim için iyice aç.” 

Tereddüt ettiğimde bakışlarını bana çevirdi. “Seni gördü- 
güm andan beri tadına bakmak istiyorum.” Duraksayıp aşağıya 
doğru baktı. “Biraz daha aç, Ireland.” 
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Söylediğinin tam aksini yapma dürtüsünü görmezden gele- 
rek bacaklarımı olabildiğince açtım. Grant onayladığını belir. 
ten kendinden emin bir gülümsemeyle bana baktı ve yüzünü 
bacaklarımın arasına gömmeden önce dudaklarını yaladı. Beni 
baştan sona yalayıp keyifli bir işkence yaparak dilini klitorisim- 
de gezdirdi. Dizlerimi birbirine yapıştırmamı sağlayan o utan- 
gaçlık her neyse, klitorisimi emdiği anda ortadan kayboldu. 
Kalçalarım kıpırdandı ve parmaklarımı saçlarına geçirip çek- 
meye başladım. O kadar iyi hissettiriyordu ki gözlerimin kenar- 
larında yaşlar birikmeye başlamıştı. 

“Aman Tanrım.” Grant dilini içime soktuğunda titredim. 

“Sularının her bir damlasını içmek istiyorum. Dilime boşal, 
alım.” 

Dudaklarından çıkan kelimelerin hassas tenime yaydığı tit- 
reşim vücudumun sarsılmasına sebep oldu. Grant dilini tekrar 
klitorisime doğru yukarı kaydırdı ve aniden iki parmağını içi- 
me soktu. Her şey çok fazla, çok hızlı olmuştu; inlediği anda 
ağzına boşalmamı sağlamıştı. 

Kalçamı kanepeden kaldırıp tırnaklarımı saç derisine ge- 
çirdiğimde Grant beni yerime sabitledi. Daha hızlı bir şekilde 
emmeye devam ederken parmaklarını içimde kıvırdı. “Aman 
Tanrım... Ah... evet... evet.” 

Orgazmım neredeyse şiddetle beni sardı. Grant içimdeki has- 
sas noktaya masaj yapıp okşarken her bir darbesi vücudumdan 
dalgalanana kadar başımı sağa sola salladım. Orgazmım sona 
ererken pelteleşmiş gibi hissediyordum, nefes nefese kalmıştım 
ve kapattığım gözkapaklarımın ardında yıldızları görüyordum. 

En sonunda Grant ayağa kalktı ve beni kanepeden kaldırıp 
kucağına almak için tekrar eğildi. Az önce oturduğum yere ge- 
çerek kollarını bana doladı, Başımı göğsüne yasladım, yüzüm- 
de şapşal bir gülümseme vardı. 
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“Bu, şimdiye kadar yediğim en iyi cheesecaketi.” 

Grant sırıtıp dudaklarını benimkilere bastırdı. “Sen herhan- 
gi bir tatlıdan daha lezzetlisin.” 

Adamın kafası az önce en özel noktama gömülü olmasına 
rağmen yüzüm kızardı. “Şu an biraz işe yaramaz olduğum için 
üzgünüm. Biraz toparlanmam gerek, sonra seninle ilgilenirim.” 

Kaşları çatıldı. “Burada karşılıklı bir alışveriş durumu yok, 
Ireland.” 

“Biliyorum... ama ben sana dokunmadım bile.” 

Başını geri çekip gözlerime baktı. “Ben iyiyim. Yanlış anla- 
ma, daha sonra kesinlikle uzun bir duş alacağım. Seninle bo- 
şaldığım ilk seferde içinde olmak istiyorum. Az önce burada 
olanların yaşanması için çaba sarf ettim ama daha fazlası için 
seni zorlamayacağım. Hazır olduğun zaman bana söylersin.” 

İç çektim. “Dürüst olmak gerekirse, işler az önce o noktaya 
gitmiş olsaydı seni durdurmazdım.” 

“Bedenin hazırdı.” Duraksayıp bir parmağıyla şakağıma do- 
kundu. “Peki ya burası?” 

Ona yanıldığını söylemek istiyordum ama sonuna kadar 
haklıydı. Bedenim onu istiyordu fakat zihnim henüz o noktaya 
varmamıştı. İkisinin aynı şeyi istemesine önem vermesi benim 
için çok şey ifade ediyordu. 

Gülümsedim. “Teşekkür ederim.” 

“Orgazm için mi, yoksa seni zorlamadığım için mi?” 

“İkisi için de.” 

Bir süre sonra Grant banyoya gitti, ben de giyinip dışarı 
bakmak için perdeyi kaldırdım. Güneş çoktan batmaya baş- 
lamıştı. Burada, marinada gerçekten muhteşem günbatımları 


oluyordu. Grant geri dönüp kolunu belime doladı ve omzumu 
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öptü. “Dışarı çıkıp günbatımını izlemek ister misin? Sana yeni 
bir dilim cheesecake getirir ve bu sefer bitirmene izin veririm.” 

Gülümsedim. “Olur.” 

Teknenin ön tarafında huzurla, sessizlik içinde oturduk. 
Grant dizleri bükülmüş halde direklerden birine yaslanmışu, 
ben de bacaklarının arasına oturup sırtımı göğsüne yaslamış- 
um. Şarap yudumlayıp bulutlarda gördüğümüz şekilleri işaret 
ertik. Bugün hakkında pek konuşmamıştık çünkü buraya adım 
atığım anda doğrudan içimizde biriken arzuları dışa vurup ra- 
halama işine geçmiştik. Yine de hâlâ Leo hakkında daha fazla 
şey öğrenmek istiyordum ama Lily'nin onun kardeşi olduğunu 
öğrendiğim için fazla soru sorarak üzerine gitmek istemiyor- 
dum. Bu yüzden daha eğlenceli bir konuyla başlamaya karar 
verdim. 

“Pekâlâ... kız kardeşlerin gerçekten çok hoştu.” 

Grant iç çekti. “Onlar tam bir baş belasıdır ve bugün de 
olabildiğince çok koz topluyorlardı.” i 

Gülümsedim. “Yani kız kardeşinin, bizim birlikte vakir ge- 
çirmemiz için bir kurul oluşturduğun konusunda şüpheci dav- 
ranması gibi mi?” 

Başını iki yana salladı. “Bunu asla unutmayacaklar. Dürüst 
olmak gerekirse, o an ne düşündüm de böyle bir saçmalık yap- 
tum hiçbir fikrim yok.” 

“O zaman nihayet beni aramak için bir nedenin olsun diye 
o kurulu uydurduğunu kabul ediyor musun?” 

“Hayır. Seni aradığımda o kurul aklımın ucundan bile geç- 
miyordu. Sadece seninle konuşmak istemiştim. Geri döndüğün 
ilk günün nasıl geçtiğini öğrenmek, sana ulaşmak için yeter- 


li bir neden gibi gelmişti. Ama sen, günlerinin nasıl geçtiğini 
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öğrenmek için başka çalışanları arayıp aramadığımı sorduğun- 
da panikledim ve telefondayken o kurulu uydurdum.” 

Başımı kaldırıp ona bakarken gülümsedim. 

“Fazla böbürlenme, tatlım. Ben nasıl senin avucunun için- 
deysem, sen de o kadar benim avucumun içindesin. Sadece bu- 
nunla sana üstünlük taslamıyorum.” 

“Ben senin avucunun içinde değilim.” 

“Öyle mi? O zaman bana o ağzını ver ve tüm komşuların 
günbatımını izlediği bu yerde seni okşarken beni durduracak 
mısın görelim.” 

“Tam bir pisliksin.” 

“Belki. Ama bu tekne üzerine bahse girerim ki eğer öpüşme- 
ye başlarsak, parmaklarımı şortunun içine sokup o tatlı amını 
parmaklamama engel olamazsın.” 

Ağzım açık kaldı. 

Grant eğilip çenemi öptü ve kulağıma, “Dikkatli ol,” diye 
fısıldadı. “Ağzını çok uzun süre açık tutarsan, onu doldurabi- 
lirim.” 

Ona delirdiğini söylemek istiyordum ama dürüst olmak ge- 
rekirse, o tatlı amını parmaklamama dediğini duymak bile ba- 
caklarımın arasında tekrar bir karıncalanma hissetmeme neden 
olmuştu. Demek istediğim, pek de haksız sayılmazdı. Onunla 
tartışmak yerine başımı öne çevirdim ve göğsüne yaslandım. 

“Leo ile aranızda ilginç bir ilişki var.” 

“Çocuğun yeni hobisi beni sinir etmek.” 

Güldüm. “Senin uzun zamandır onun ağabeyi olduğunu 
söyledi.” 

Grant bir anlığına sessiz kaldı. “O, eski karımın üvey kar- 


deşi. Aynı akli dengesi bozuk anneyi paylaşıyorlar. Leo, annesi 
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psikiyatri servisinde hasta olarak yatarken hastanede doğdu. 
Babası, annesi rehabilitasyon merkezindeyken tanıştığı bir 
adam. Hamile kaldığında ilaçlarını bırakmış ve tekrar bir psi- 
kiyatri merkezine dönmüş. Çocuk, hayatının üçüncü gününde 
koruyucu bakım sistemine verildi.” 

“Bu çok zor bir durum. Ve hâlâ koruyucu bakım sisteminde 
mi?” 

“Babasının teyzesinin yanında yaşıyor. Son birkaç yıldır ge- 
çici velayeti o üstlendi ama yaşlı ve bir genç için yeterli dona- 
nıma sahip değil. Birkaç yıl önce Leo'nun başı hırsızlık yaptı- 
ğı için belaya girdiğinde velayetini almaya çalıştım ama aile, 
teknede yaşayan, haftada altmış saat çalışan bekâr ve kan bağı 
olmayan birinden daha öncelikli.” 

Bana karşı bu kadar dürüst olması ve başlarda olduğu gibi 
ondan bir şeyleri zorla öğrenmeye çalışmak zorunda kalma- 
mam hoşuma gitmişti. Ama en çok da eski karısının kardeşi 
olan sorunlu bir çocuğun velayetini almaya çalışan türde bir 
adam olmasını sevmiştim. Arkama doğru dönüp gözlerinin içi- 
ne baktım ve dudaklarımı onunkilere bastırdım. 

“Bu ne içindi?” diye sordu. 

Omuz silktim. “Sadece senden hoşlanıyorum. Ve seni tanı- 
dıkça hoşlanacağım daha çok şey buluyorum.” 

Grant bir an için bakışlarını kaçırdı. “Biriyle ilk çıktığın- 
da her zaman her şeyi ner göremediğini ve her zaman pislik 
erkekleri seçme alışkanlığın olduğunu söylemiştin, hatırlıyor 
musun?” 

“Evet.” 

Gözlerimin içine baktı. “Yine aynısını yapıyorsun." 


Suratumı buruşturdum. “Ne demek istiyorsun?" 


202 


VI KEELAND 


“Masallarda bir beyaz atlı prens ve bir kötü adam olur. Hayat 
o kadar siyah beyaz değil. Bazen o prens her ikisi de olabilir.” 

“Ben... anlamıyorum.” 

Grant başını iki yana salladı. “Hayal kırıklığına uğramanı 
istemiyorum.” 

“Ama neden hayal kırıklığına uğrayayım ki?” 

“Ireland, ben kadınları becermek için onları yaşamadığım 
daireye götüren bir adamım.” 

Birkaç kez göz kırptım. “Pekâlâ... bunu daha önce de söy- 
lemiştin. Ama şu an buradayım. Ve aşağıdayken işleri zorlayıp 
benimle yatabilirdin. Ama yapmadın.” 

Bana baktı. “Seni incitmek istemiyorum, İreland.” 

“Tamam. Sana inanıyorum. Ama ben yetişkin bir kadınım. 
Eğer incinirsem, atlatırım. Beni uzak tutmak için sürekli uyar- 
mana gerek yok.” 

Grant gözlerini kapattı ve bir dakika sonra geri açarak başını 
salladı. “Tamam.” 

Bu küçük sohbetten sonra ortamın havası kesinlikle değiş- 
mişti. Sabah erkenden işe gitmem gerektiği için hava tamamen 
karardığında gitmem gerektiğini söyledim. 

Grant arabama kadar bana eşlik edip, “Bugün festivale gel- 
diğin için teşekkür ederim,” dedi. 

“Gerçekten çok eğlendim. Yarın iş seyahatine çıkıyordun, 
değil mi?” 

“Evet. Sabah yedide uçağım var.” 

“İkimiz de sabahın erken saatlerinde uyanacağız o zaman,” 
diyerek gülümsedim. 

Eğilip dudaklarıma hafif bir öpücük kondurdu. “Hafta bo- 
yunca konuşuruz.” 


“Tamam.” 


203 


uygunsuz 


Eve dönüş yolunda, o gün olan her şeyi tekrar düşündüm. 
Mükemmel bir öğleden sonra gibiydi, ardından akşam inanıl- 
maz bir orgazm ve kusursuz bir günbatımı izlemiştik. Ancak 
Grant, işlerin öyle kalmasına izin verecek gibi görünmüyordu. 
Onunla geçirdiğim zaman boyunca gördüğüm her şey tam ak- 
sini göstermesine rağmen bana ne kadar kötü bir adam oldu- 
gunu söylemek zorundaydı. Her şeyin nerede yanlış gittiğini 
analiz edip durdum ve hepsinin bir ortak noktasını bulunca 
duraksadım. Ne zaman eski karısından bahsetsek, bir adım geri 
çekiliyordu. 

Hâlâ bu bulmacada gözden kaçırdığım eksik bir parça ol- 


malıydı... 
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< O mükemmel. Lily'nin alnına bir öpücük kondurdum ve 
sıkıca kundaklanmış küçük prensesimize baktım. Mü- 
kemmellik, üç kilo sekiz yüz gramdı. Küçük ayaklarından biri 
sürekli battaniyenin dışına çıkıyordu. Bu kadar küçük bir şeyin 
kalbimde bu kadar hızlı ve bu derecede büyük bir iz bırakaca- 
ğını hayal etmek zordu. Fakat işte olmuştu. Onun yüzünü gör- 
düğüm anda kalbim birden göğsümün içinde büyüyüp yerine 
sığamaz hale gelmişti. 

Son birkaç ay oldukça harika geçmişti. Hamilelik Lily'ye iyi 
gelmiş gibiydi ya da ona iyi gelen gittiği terapistti. Emin değil- 
dim ama bütün bu süreç boyunca çok mutlu ve heyecanlıydı. 
Son dokuz ay içinde kendi berbat aile hayatlarımız hakkında 
ve kişisel deneyimlerimizin bize neleri yapmamamız gerektiğini 
öğrettiği konusunda çok şey konuşmuştuk. Çocuğumuza kendi 
ebeveynlerimizle yaşamanın hayalini kurduğumuz gibi bir ha- 
yat vermek için ikimiz de heyecanlıydık. Pia ve William'ın bana 
verdiği türden bir hayat vermek istiyorduk. 

Battaniyeyi yukarı çekip küçük kızımın ayağını örttüm. 
“Daha şimdiden farklı hissettiğimi söylemek garip mi?” 
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Lily gülümsedi. “Sadece iki saat oldu. O yüzden, belki ever” 

Kızım doğduğu anda nelerin değiştiğini tarif edemezdim. 
Gözlerinin içine bakıp sadece masumiyetini görmüştüm ve ani- 
den baba olmanın ağırlığı beni vurmuştu. Sadece bez değiştir- 
mek ve bir gün üniversite masraflarını ödemek için burada de- 
gildim. Benim görevim, hepimizin doğduğunda sahip olduğu 
o masumiyeti yok eden her şeyden onu korumaktı. Annemin 
uyuşturucuları ve Lily'nin annesinin akıl hastalığı bizim çok 
çabuk büyümemize sebep olmuştu. Ancak küçük kızım bunla- 
rı yaşamayacaktı. Onu dünyanın kötülüklerinden olabildiğince 
uzun süre koruyacaktım. 

Lily burnunu bebeğimizin burnuna sürttü. “Leilani nasıl?” 

Son birkaç ayda isim seçmek istemiştim ama Lily bir çocu- 
gun sanat eseri gibi olduğunu söylemişti. Ona isim veremezdin. 
Tamamlandığında o sana ismini verirdi. Açıkçası, bunun saç- 
malık olduğunu düşünmüştüm. Buna rağmen kızımın yüzüne 
bakarken, gözlerim onun güzel yüzünde gezinirken, karımın 
haklı olduğunu anladım. 

Başımı onaylarcasına salladım. “Leilani. Bu doğru hissetti- 
riyor, değil mi?” 

Lily bana baktı. “Mükemmel. Tıpkı onun gibi.” 

Karımın başının üstüne bir öpücük kondurdum. “Tıpkı 
ikiniz gibi. Kızlarım. Lily ve Leilani. İkinizi de sonsuza kadar 
koruyacağım.” 
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} | " eşekkürler, George.” Posta odasındaki adam az önce uğ- 
rayıp bir paket bırakmıştı. Üstünde adımın yazılı olduğu 


büyük boy, kahverengimsi bir zarftı. 
Ayakkabılarımı çıkarıp masama oturdum ve zarfı açmaya 
başladım. İçinde imar değişikliği için duruşma tebliği vardı ve 


sayfanın ortasına sarı bir yapışkan not yapıştırılmıştı. 


Bay Lexington geldiğinde bunu ilermemi istedi. 
-Millie 


İlk başta kafam karıştı. Grantin evimin evraklarıyla ne 
işi vardı ki? Ardından duruşmanın tarihine dikkat ettiğimde 
bugünden bir hafta sonrası olduğunu gördüm. Mimar, inşaat 
departmanının işlerinin yavaş ilerlediğini ve aylarca süreceğini 
söylemişti. Bundan Grant'e bahsetmiş miydim? Ahhh... Noel 


Baba Grant'e söylemiştim. Peki bunu nasıl yapmıştı? 
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Telefonumu alıp ona mesaj yazmaya başladım ama sonra 
bunun yerine aramaya karar verdim. Zaten ona başka bir şeyi 
hatırlatmak istiyordum. 

İlk çalışta aramaya cevap verdi. 

“Gerçekten Noel Baba falan mısın?” 

Güldü. “Bir saniye bekle.” Telefonun hoparlörünün kapatıl- 
dığını ve ardından," Bir dakika izin verir misiniz, beyler,” diyen 
boğuk sesini duydum. Hemen sonra bir kapının açılıp kapan- 
ma sesi geldi ve Grant hatta tekrar döndü. 

“Sanırım belediyeden gelen evrakları aldın.” 

“Evet. Ama nasıl yaptın?” 

“İnşaat departmanında bana iyilik borcu olan bir arkada- 
şım var. Onu arayıp ihtiyacın olan şeylere öncelik verilmesini 
istedim.” 

Başımı iki yana salladım. “Bunu yaptığına inanamıyorum. 
Çok teşekkür ederim.” 

“Çalışanlarımın evsiz kalmasına izin veremem, değil mi?” 

“Bunu o yüzden mi yaptın? Senin çalışanın olduğum için? 
Eğer durum buysa, muhasebedeki Jim'in ev sahibinin, kızının 
oraya taşınabilmesi için Jim'i evden çıkardığını duymuştum. 
Onun yanına uğrayıp senin bu konuyla da ilgileneceğini ve ona 
yeni bir ev bulacağını söyleyeceğim.” 

Grant güldü. “Bir şeyi de görmezden gelsen olmaz, değil mi?” 

Sandalyeme yaslandım. “Bunu yaptığın için teşekkür ede- 
rim. Gerçekten çok hoştu. Ben de burada durmuş, bugün çar- 
şamba olduğu ve senden hâlâ haber almadığım için beni ekme- 
ye başladığını düşünüyordum.” 

Grant bir dakikalığına sessiz kaldı. “Sana biraz alan bırak- 

manın en iyisi olabileceğini düşündüm.” 


“Senin istediğin bu mu? Alan mı?” 
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“Ne söylememi istiyorsun, İreland? Tanıştığımız günden 
beri seni aklımdan çıkaramadığımı mı? Geçen gün dilime bo- 
şaldığında nasıl göründüğünü düşünerek bu hafta her gün mas. 
türbasyon yaptığımı mı?” 

“Eğer bu doğruysa, evet.” 

Derin bir nefes verdi, bir elini saçlarının arasında gezdirir- 
ken alnında gerginlikten oluşan çizgileri hayal edebiliyordum. 

Tekrar sessizleştiğinde ayağa kalkıp ofisimin kapısını kapat- 
um. “Ben de paylaşsam bir yararı olur mu? Bu konuda yalnız 
değilsin. Ben de seni düşünmeden duramıyorum. Aslında, dün 
gece küvette olduğum sırada seni düşündüm.” 

Grant'in sesi boğuktu. “Ireland...” 

“Bana teknenin dışında olduğumuzda elini şorrumun içi- 
ne sokup insanlar izlerken beni boşaltabileceğini düşündüğü- 
nü söylediğin anı hatırlıyor musun? Öpüşmeye başladığımızda 
kendimi kontrol edemeyeceğimi söylemiştin.” 

Hırıltılı bir sesle, “Evet,” dedi. 

“Şey, gözlerimi kapattım ve bunu hayal ettim. Parmaklarını 
içeri soktuğunu... ama yanımda olmadığın için kendi parmak- 
larımı kullanmak ve onların seninkiler olduğunu hayal etmek 
zorunda kaldım.” 

“Ireland...” 

“Komik olan şu ki, dün gece senin adını defalarca söylerken 
ses tonum senin şu anki tonuna çok benziyordu. Kulağa nere- 
deyse acı çekiyormuşuz gibi geliyor, değil mi?” 

“Siktir...” Yüksek sesli bir nefes verdi. 

Gülümsedim. “Her neyse, sanırım aradığımda bir toplan- 
uyı böldüm. Eminim çok meşgulsündür. Sadece Noel Baba'ya 
teşekkür etmek ve sana cumartesi günkü düğünü hatırlatmak 
istedim. Bırakayım da işine geri dön.” 
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Grant inledi. “Bana kendi parmaklarının benimkiler oldu- 
gunu hayal ederek mastürbasyon yaptığını söyledikten sonra 
tekrar toplantıma geri dönebileceğimi gerçekten düşünmüyor- 
sun, değil mi?” 

“Ah.” Kıkırdadım. “Sanırım benim tahrik olduğumu sakla- 
mam seninkine göre biraz daha kolay.” 

“Evet, teşekkürler.” 

“Eğer istersen, sen erkekler tuvaletine girip işini hallederken 
telefonda kalıp dün geceki banyom hakkında daha fazla şey an- 
atabilirim.” 

“Bu her ne kadar cazip olsa da sanırım kısa bir yürüyüş ya- 
pacağım.” 

Gülümsedim. “Pekâlâ. İnşaat Komisyonu'ndaki işleri hallet- 
tiğin için tekrar teşekkür ederim.” 

“Önemli değil.” 

“İyi günler. Umarım toplantının gündemi çok ser? olmaz.” 

“Bu işkencenin karşılığını sana vermek için sabırsızlanıyo- 
rum, Ireland. Çok yakında.” 

Telefonu kapattıktan sonra ofisimde gülümseyerek otur- 
dum. Günlerdir hissetmediğim kadar iyi hissediyordum. Grant 
bana biraz alan tanımak için beni aramamış olabilirdi ama imar 
değişikliği işlemlerimi halletmesi, benimle iletişim kurmayışı- 
nın bizi düşünmesine engel olmadığını gösteriyordu. Ayrıca, 
duş alırken benimle aynı şeyi yaptığını duymak beni keyiflen- 
dirmişti. 

Saat bir gibi çıktım, teknik olarak iş günüm bitmişti çün- 
kü sabah beşte başlıyordum. Yine de nadiren saat üçten önce 
çıkardım. Mia'nın bu hafta sonu olacak düğünü için terziden 
elbisemi almam ve birçok işimi halletmem gerekiyordu. Çoğu 
insan öğle yemeğine giderken işteki günüm bittiği için lobi 
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kalabalıktı. Tam çıkmak üzereyken Grant'in kız kardeşi Kate 
binaya girdi. 

Beni gördüğünde gülümsedi. “Selam. Ben de seni araya- 
caktım. Festivalde kardeşime işkence etmekten fazlasıyla zevk 
aldım ama öğle yemeği yemek istediğimi söylerken şaka yap- 
mıyordum.” 

Gülümsedim. “Çok isterim. Ne zaman müsait olursun?” 

Omuz silkti. “Toplantıdan yeni çıktım ve henüz yemek ye- 
medim. Şimdi yiyebiliriz, tabii başka bir yere gitmiyorsan?” 

Yapılacaklar listemde sayfalarca şey vardı ama... bu sabah 
saat dörtte ofise gelirken yediğim protein barı dışında midemde 
hiçbir şey yoktu. Ayrıca, Grant'le ilgili cevaplanmamış pek çok 
sorum vardı ve onun hakkında kız kardeşinden daha iyi kim- 
den bir şeyler öğrenebilirdim ki? Bu yüzden, kendi kendime 
siktir et dedim. Neden olmasın? Terzi bir veya iki saat daha açık 
olacaktı. 

“Olur. Hadi gidelim.” 


“Pekâlâ... erkek kardeşimin senden gerçekten hoşlandığını 
söyleyebilirim,” dedi Kate. 

Öğle yemeğinin büyük bir bölümünde boş boş sohbet et- 
miştik. Kahve içtiğimiz sırada Kate'in konuyu açıkça Grant'e 
getirmesi beni memnun etmişti. 

Gülümseyip fincanımı dudaklarıma yaklaştırdım. “Ben de 
ondan hoşlanıyorum. Ama bazen o...” 

Doğru kelimeleri düşünürken -belki zor, anlaşılması güç ya 
da sert diyebilirdim- Kate benim yerime cümlemi tamamladı. 

“Tam bir ahmak olabiliyor.” 

Kahkahalarla güldüm. “Evet, kesinlikle.” 
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Sıcak bir şekilde gülümsedi. “Erkek kardeşim sık sık kadın- 
ları etrafında bulundurmaz, en azından sıradan zamanlarda. 
Resmi bir etkinliğe eğer gerekirse yanında birini getirir ama 
onu kot pantolon giymişken bir kadınla birlikte görmeyeli yıl- 
lar olmuştu. Sanki kadınlar onun için sosyal etkinlikler için ge- 
rekli eşlikçiler haline gelmiş gibiydi. Tabii bir de öğle yemeğimi 
masaya çıkarmamı istemiyorsak şu anda bahsetmemiz gerek- 
meyen diğer amaçlar var. Öte yandan artık gerçekten hayatının 
bir parçası değiller.” 

-Grant'in bana ilişkilerinden bahsettiği kadarıyla kız karde- 
şinin değerlendirmesi doğruydu. Kadınları hayatındaki önemli 
şeylerden çok ayrı ve uzak tutuyordu. Kate'in yorumu beni şa- 
şırtmamış olsa da Grant'in böyle davranmasına neden olan şeyi 
anlamama yardımcı olabileceğini ummuştum. 

Başımı salladım. “Geçmiş ilişkilerinden bahsettiğimizde, 
ima ettiği şey hemen hemen böyleydi. Aslında ima etmedi. 
Açıkça söyledi; son birkaç yıldır çıktığı kadınlara dürüstçe uzun 
süreli bir ilişki aramadığını söylüyormuş.” 

Kate kaşlarını çattı. “Siz ikiniz pazar günü bir ilişkiniz var- 
mış gibi görünüyordunuz. Onu diğer kadınlarla birlikte gör- 
düğümden farklı bir şeyler vardı. Soğuk değil, oldukça sıcak 
davranıyordu. Sizi otoparka doğru yürürken izledim, elini bile 
tuttu.” | 

“Deniyor. Ama bir adım ileri gittiğimiz anda geri çekiliyor.” 

Kate iç çekti. “Erkek kardeşim insanlara duygusal olarak 
açılmakta zorlanıyor.” 

Grant'in evliliği hakkında bana güvenerek anlattığı şeyleri 
tartışmak konusunda emin değildim ama ilişkiler hakkındaki 
şüpheciliğinin kökeninde bunun olduğunu biliyordum. Kötü 
bir tecrübe yaşamıştı ve tekrar incinmekten korkuyordu. 
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Sıcak bir şekilde gülümsedi. “Erkek kardeşim sık sık kadın- 
ları etrafında bulundurmaz, en azından sıradan zamanlarda, 
Resmi bir etkinliğe eğer gerekirse yanında birini getirir ama 
onu kot pantolon giymişken bir kadınla birlikte görmeyeli yıl- 
lar olmuştu. Sanki kadınlar onun için sosyal etkinlikler için ge- 
rekli eşlikçiler haline gelmiş gibiydi. Tabii bir de öğle yemeğimi 
masaya çıkarmamı istemiyorsak şu anda bahsetmemiz gerek- 
meyen diğer amaçlar var. Öte yandan artık gerçekten hayatının 
bir parçası değiller.” 

-Grant'in bana ilişkilerinden bahsettiği kadarıyla kız karde- 
şinin değerlendirmesi doğruydu. Kadınları hayatındaki önemli 
şeylerden çok ayrı ve uzak tutuyordu. Kate'in yorumu beni şa- 
şırtmamış olsa da Grant'in böyle davranmasına neden olan şeyi 
anlamama yardımcı olabileceğini ummuştum. 

Başımı salladım. “Geçmiş ilişkilerinden bahsettiğimizde, 
ima ettiği şey hemen hemen böyleydi. Aslında ima etmedi. 
Açıkça söyledi; son birkaç yıldır çıktığı kadınlara dürüstçe uzun 
süreli bir ilişki aramadığını söylüyormuş.” 

Kate kaşlarını çattı. “Siz ikiniz pazar günü bir ilişkiniz var- 
mış gibi görünüyordunuz. Onu diğer kadınlarla birlikte gör- 
düğümden farklı bir şeyler vardı. Soğuk değil, oldukça sıcak 
davranıyordu. Sizi otoparka doğru yürürken izledim, elini bile 
tuttu.” 

“Deniyor. Ama bir adım ileri gittiğimiz anda geri çekiliyor.” 

Kate iç çekti. “Erkek kardeşim insanlara Ay olarak 
açılmakta zorlanıyor.” 

Granr'in evliliği hakkında bana güvenerek anlattığı şeyleri 
tartışmak konusunda emin değildim ama ilişkiler hakkındaki 
şüpheciliğinin kökeninde bunun olduğunu biliyordum. Kötü 


bir tecrübe yaşamıştı ve tekrar incinmekten korkuyordu. 
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“Evliliğinin, bugün olduğu kişi üzerinde büyük bir etki bı- 
raktığı oldukça bariz.” 

“Evliliğinden... sana bahsetti mi?” 

“Biraz. Lily'nin akıl sağlığı sorunlarından bahsetti.” 

Kate bir an için sessizleşti. Bir şey üzerinde düşünüyor ya 
da dalıp gitmiş gibi görünüyordu. Sonunda, “O... nasıl bittiği 
hakkında ayrıntıya girdi mi?” diye sordu. 

“Pek değil. Sanırım daha genel bir şekilde bahsetti.” 

Kate başını salladı, tekrardan söyleyeceklerini düşünerek 
sessizleşti. Ardından masanın üzerinden uzanıp elimi tuttu. 
“Kardeşim bir istiridye gibidir. Sımsıkı kapalı ve belki de asla 
açılmayacak... Ya da onu açan kişi sen olabilirsin. Eğer bu olur- 


sa, seni bekleyen bir inci bulacağına söz veriyorum.” 
una 


Perşembe sabahı Grant arayıp beklenenden daha erken bir 
uçuşla eve döneceğini söyleyerek akşam yemeği için buluşmak 
istedi. Hafta içi akşamları saat sekizde yatakta olma alışkan- 
lığımı bildiği için havalimanından direkt restorana geleceğini 
söyledi. 

Evimden çok uzak olmayan bir restoranda buluşmayı kabul 
ettim ve oraya vardığımda onu çoktan barda oturmuş şekilde 
buldum. Yanında dar yeşil elbiseli bir kadın duruyordu ve ko- 
nuşurken eli Grant'in sırtına dayalıydı. 

Yaklaşırken, “Selam. Birkaç dakika geciktiğim için özür di- 
lerim,” dedim. 

Grant ayağa kalkıp beni dudaklarımdan öptü. “Uçak erken 
indi. Geç kalmadın.” Elini sırtımda tuttuğu sırada kadın orada 


durmuş tanıştırılmayı bekliyordu. 
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Grant boğazını temizledi. “Ireland, bu Shannon. Burada 
müşterileri karşılıyor. Daha önce de ofisimizin yanındaki res- 
toranda çalışıyordu.” 

Gülümsedim. “Tanıştığımıza memnun oldum.” 

Kadın bana samimiyetsiz bir gülümsemeyle bembeyaz diş- 
lerini gösterse de, gözlerinin beni hızlıca süzmesi çok şey anla- 
tyordu. Bir kadın bir adamla birlikteyken başka bir kadın yak- 
laştığında onu iki nedenle süzerdi: Bir, rakibinin kim olduğunu 
görmek için. İki, kaybettiği adamın kiminle olduğunu öğren- 
mek için. Onun sebebinin hangisi olduğunu bilmiyordum. 

En sonunda, “Ben de,” diyerek karşılık verip Grant'in ko- 
luna dokundu. “Masanızın hazır olup olmadığını kontrol ede- 
ceğim.” 

O uzaklaştığında Grant yüzünü saçlarıma gömerek derin bir 
nefes aldı. “Hımm... Seni özledim.” 

“Gerçekten mi? Sana eşlik eden iyi bir arkadaşın varmış gibi 
görünüyordu...” 

Grant tek kaşını kaldırdı. “Kıskançlık mı seziyorum?” 

“Kıskanmak için bir sebebim var mı?” 

Başını iki yana salladı. “Kesinlikle yok. Ama dürüst olmak 
gerekirse, Shannon ve ben birkaç kez çıktık.” 

Kaşlarımı çattım. “Dairene geldi mi?” 

Grant bakışlarını yere çevirdi. “Bakir olduğumu düşünme- 
diğinin farkındayım. Ama onun burada çalıştığını bilseydim, 
bu yeri seçmezdim.” Gözlerini kaldırıp benimkilere kenetledi. 
“Aslında anlıyorum. Senin daha önce birlikte olduğun biriyle 
aynı ortamda olmaktan ben de memnun olmazdım.” 

Hissettiklerimi küçümsememesi kendimi daha iyi hissetme- 
mi sağlamıştı. Ayrıca, tamamen saçmalıyordum. İkimizin de 
bir geçmişi vardı. Omuz silktim. “Sorun değil. Ben yetişkin bir 
kadınım.” 
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Shannon tekrar yanımıza geldi. “Masanız hazır.” 

Bir zamanlar yattığı kadının bizi masaya götürmesi, başka- 
larıyla görüşmek hakkında hiç konuşmadığımızı fark etmemi 
sağlamıştı. Onun başka biriyle olma düşüncesi beni çılgına çe- 
viriyordu. Ancak teknik olarak ikimizin de bunu yapma hakkı 
vardı. 

Grant sandalyemi çekti ve ikimiz de oturduktan sonra 
Shannon içecek siparişlerimizi alması için garsonu çağıracağını 
söyledi. Kumaş peçetemi sallayıp kucağıma serdim. 

“Başkalarıyla görüşmek hakkında hiç konuşmadık.” 

Grant su bardağını alıp dudaklarına yaklaştırmıştı ki yarı 
yolda duraksadı. “Bu noktada sadece birbirimizle olduğumuzu 
varsayıyordum.” 

“Ah. Pekâlâ.” j 

“Senin başka bir adamla birlikte olduğun düşüncesi bana 
mantıklı düşünme yetimi kaybettiriyor.” ' 

Gülümsedim. “Ben de aynı şekilde hissediyorum.” 

Masaya doğru eğildi. “Bu konuşmayı yaptığımıza sevindim. 
Sana yakın olup, içinde olmanın nasıl bir his olduğunu bil- 
memenin işkence olduğunu sanıyordum. Ama görünüşe göre 
seni becermemekten çok daha kötü şeyler varmış, mesela başka 
birinin bunu yaptığını hayal etmek.” 

Kahkaha attım. “O düşünceyi aklından çıkar. Seyahatin na- 
sıl geçti?” 

Peçetesini salladı. “Verimliydi. Doğu kıyısında bir bina satın 
alıyoruz ve şehirdeki birkaç küçük işletmemizin merkezini tek 
bir binada toplayacağız. Satın almak için iyi bir zaman.” 

“Ah, bu heyecan verici.” 

“Ben de öyle düşündüm. Ancak bunu gerçekleştirmek için 
orada ne kadar zaman harcamam gerekeceğini fark ediyorum. 
New York'u seviyorum ama yolculuk fazla uzun sürüyor.” 
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“Yıllardır oraya gitmedim. Noel'de gitmek isterim. Fazla 
turist işi olduğunu biliyorum ama Rockefeller Center'da buz 
pateni yapmak ve Bloomingdales'in vitrinlerini görmek için sı- 
rada beklemek güzel olurdu.” 

“Leo gibi konuşuyorsun.” 

“O da Noel'de New York'a mı gitmek istiyor?” 

Grant başını salladı. “Belki onu da götürürüz.” 

Karnımda yine o içimi ısıtan, hoş duyguyu hissettim, Gele- 
cekten bahsederken hiç tereddüt ermemişti, sanki birlikte ola- 
cağımız kesinmiş gibiydi. 

Garson içecek siparişimizi almak için geldi. Grant'in sevdi- 
ğim şarabı hatırlamasına rağmen sipariş verdiği sırada onayımı 
alması hoşuma gitmişti. Ayrıca, erkeksi çenesini çevreleyen kirli 
sakalı ve garsona şarap menüsünü geri verirken profilinden gö- 
rünen keskin burnu da gerçekten hoşuma gidiyordu. 

Bir grup arkadaşımızın Mia'nın düğününün olduğu yerin 
bir blok ötesindeki otelde yer ayırttığını ona söylemek konu- 
sunda tereddütlerim vardı. Aynı odada kalmamak garip olurdu 
ama buna hazır olup olmadığımı bilmiyordum. Fakat sadece 
birbirimize ait olan bir ilişki içinde olduğumuzu onaylamış ve 
birkaç ay sonrasına dair planlardan konuşmaya başlamıştık. 
Hâlâ neyi bekliyordum ki? Tanrı şahicti ki, buradaki sorun 
kesinlikle arzu değildi. Sadece masanın karşısına bakmam bile 
rüylerimi diken diken etmeye yetiyordu. 

Bu yüzden garson uzaklaştığında harekete geçmeye karar 
verdim. “Şey... bu hafta sonu... düğüne katılanların çoğu, 
restoranın bir blok ilerisindeki Park Place Hotel'de kalacak. 
Böylelikle herkes rahatça eğlenip eve dönme konusunda endi- 
şelenmek zorunda kalmayacak. Ve Mia ertesi sabah otelin res- 
toranında bir brunch düzenliyor. Benim de ayırttığım bir oda 


var, tabii kalmak istersen?” 
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“Bu gerçekten bir soru mu?” 

Güldüm. “Sanırım değil. Ama direkt olarak kaldığını var- 
saymak istemedim.” | 

“Gelecek için işini kolaylaştırayım. Eğer davette sen ve çıp- 
lak olma olasılığın varsa, benim de dahil olacağımı say.” 

Yeşil elbiseli kadınla başlayan garip durum, şimdi eğlence- 
li ve rahat bir akşam yemeğine dönüşmüştü. Shannon birkaç 
kez yanımızdan geçmişti ama Grant'in onu hiç fark etmediğini 
kesin olarak söyleyebilirdim. Hiç çaba sarf etmeden, bana ken- 
dimi buradaki tek kadınmışım gibi hissettirmeyi başarmıştı. 
Bütün ilgisinin bende olduğunu /issediyordum çünkü gerçek- 
ten öyleydi. 

Tuvaleti kullanmam gerektiği için Grant göz kırpıp paylaş- 
mamız adına bir dilim cheesecake siparişi verdiği sırada izin iste- 
dim. Tuvaletteki işimi hallettiğimde kapıyı açtım ve Shannon'ı 
aynanın önünde rujunu tazelerken buldum. Yansımadan gözle- 
ri benimkilerle buluştu. Beni gördüğüne şaşırmamıştı. 

“Sen ve Grant ne zamandır berabersiniz?” 

Ellerimi yıkamak için lavaboya doğru ilerledim. Bu kadınla 
ya da Grant'in yattığı herhangi bir kadınla sohbet etmek iste- 
miyordum. Yine de sadist tarafım merak ediyordu. 

“Çok olmadı.” Başımı eğip samimiyetsiz bir şekilde gülüm- 
sedim. “Siz ikinizin... arkadaş olduğundan bahsetti.” 

“Sana böyle mi söyledi? Arkadaş mıymışız?” 

Ellerimi kurularken, “Hayır. Ama kulağa yatak arkadaşları 
demekten daha hoş geldiğini düşündüm,” dedim. 

Gözlerini kısarak bana baktı, “Yaklaşık altı ay boyunca be- 
raberdik.” 

İşte bu beni şaşırtmıştı. Yine de bunu belli edip ona bu zevki 
yaşatmayacaktım. Bunun yerine, onun yaptığını yaparak ayna- 
da rujumu tazelemeye başladım. Sessizce beni izledi. 
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Rujun fazlasını peçeteyle silip ona dikkatle baktım. “Söyle- 
yecek başka bir şeyin var mı?” 

“Sana kadın kadına küçük bir tavsiye vermek istiyorum. 
Grant sana bir ilişki için uygun olmadığını söylediğinde, ona 
inan. Bir şey söyler ama tamamen başka şekilde davranır. Sana 
diğerlerinden farklı olduğunu düşündürür. Çok inandırıcıdır. 
Bir seferinde arabam çekilmişti ve işten sonra beni alıp arabamı 
çektikleri yerden almaya götürüp götüremeyeceğini sormuş- 
tum. İşten çıktığım zaman ise arabam her zamanki park yerim- 
deydi. Hatta benim için yıkatmıştı bile. İstediğinde çok tatlı 
olabiliyor. Onu atlatmam bir yılımı aldı.” 

İçten içe çıldırmama rağmen yüz ifademi sakin tuttum. Ru- 
jumu çantama atıp arkasına geçtim. Aynada göz göze geldiği- 
mizde, “Tavsiyen için teşekkür ederim. Ama onu atlatmanın 
bir yıl sürdüğünü düşünüyorsan kendini kandırıyorsun. Belli 
ki hâlâ atlatamamışsın,” dedim. 

Tuvaletten çıktığımda nefesimi düzene sokmak için kori- 
dorda durdum, tamamen sarsılmış hissediyordum. Kadının 
hâlâ Granr'e takıntılı olduğu ve aramızı bozmak istediği açıkça 
belliydi. Garip bir şekilde, beni üzen durum bu değildi. Araba- 
sını onun için aldığı konusunda söyledikleri beni üzmüştü. Son 
birkaç gündür Granr'le her şeyin yolunda olduğunu ve belki 
de kalbimi paramparça etmeyeceği konusunda kendimi ilk kez 
güvende hissediyordum. Peki sebebi neydi? Tabii ki en basit şey 
olan, İnşaat Komisyonu ile olan problemimi hallederek düşün- 
celi bir şey yapması yüzündendi... 

Gerçi bu, Shannon'ın arabasını çektikleri otoparktan al- 
maktan pek de farklı değildi, öyle değil mi? 
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i reland'da ters giden bir şeyler vardı. Bunu geçen gece tatlı 
yediğimiz sırada hissetmiştim ama sabah çok erken kalktığı 
için yorgun olduğunu düşünmüştüm. Dün öğle yemeği için 
buluşmak isteyip istemediğini sormak adına mesaj attığımda, 
evine dönene kadar cevap vermemiş ve işte çok meşgul olduğu- 
nu söylemişti. Bugün ise mesajımı okuduğunu görebiliyordum 
ama aradan bir saat geçmiş olmasına rağmen hâlâ cevap yoktu. 

Bu yüzden yanlış olduğunu bile bile, kıçımı kaldırıp cadde- 
nin karşısına geçtim ve asansörle Haber katına çıktım. 

Ireland ayakta durmuş telefonla konuşurken göz göze gel- 
dik. Yüz ifadesindeki değişiklik bir şeylerin ters gittiğine dair 
şüphelerimi doğruladı. İçeri girip kapıyı kapattığım sırada tele- 
fondaki görüşmesini sonlandırdı. 

“Buraya gelip işyerinde sana zorluk çıkarmak istemiyordum.” 

Zoraki bir şekilde gülümsedi. “Böyle düşünmeni takdir 
ediyorum.” 

“Ama beni görmezden geldiğin için başka seçeneğim kal- 


madı.” 
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“Seni görmezden gelmiyorum.” 

Söylediklerinin saçmalık olduğunu belirten bir yüz ifadesi 
takındım. 

Ireland iç çekerek oturdu. “Pekâlâ.” 

“Neler oluyor?” 

“Sanırım, o kadın geçen gece beni biraz korkuttu.” 

Kaşlarım çatıldı. İlk başta kimden bahsettiğini bile anlama- 
mıştım. “Shannon mı?” 

Başını onaylarcasına salladı. 

“Muhtemelen görüşmeyi keseli iki yıl olmuştur. Orada ça- 
lıştığını dahi bilmiyordum.” 

“Sana inanıyorum. Sadece bir şey söyledi ve...” 

O akşamı düşünmeye çalıştım ama Ireland geldikten son- 
ra Shannon'ın pek bir şey söylediğini hatırlamıyordum. “Ne 
söyledi?” | 

“Ben tuvaletteyken içeri girdi ve sadece birkaç kez dışarı çık- 
madığınızı, altı ay boyunca çıktığınızı söyledi.” 

“Dürüst olmak gerekirse, ne kadar sürdüğünü bilmiyo- 
rum... Belki dört ay boyunca en fazla altı kez falan dışarı çık- 
mışızdır. Bu durumu olduğundan daha büyük bir şey gibi gös- 
termeye çalıştığını düşünüyorum.” 

“Ayrıca seni atlatmasının neredeyse bir yıl sürdüğünü 
söyledi.” 

Kaşlarımı çattım. “Seni tuvalete kadar takip ettiğinden ha- 
berim yoktu. Shannon böyle hissettiği için üzgünüm. Ama 
sana söylediğim gibi, en başından beri kadınlarla yaptığım her 
tür anlaşmada onlara karşı dürüst oldum.” 

“Biliyorum. O da böyle söyledi. Ama...” Başını iki yana 
salladı. | 
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Bu tamamen benim hatamdı. Her şeyi mahvediyordum. 
Ireland benimle birlikte olmaktan korkuyordu çünkü ona gü- 
vende hissetmesi için bir neden vermemiştim. Ona sunabildi- 
šim en iyi şey, neler yapabileceğimden emin olmadığımı söy- 
lemekti. Geri çekilen taraf ben olmadığım zamanlarda, o geri 
çekiliyordu. İkimiz de sürekli geri adım atmaktan kaçındığımız 
bir cesaret oyunu oynuyorduk. Artık yoldan çekilme ya da si- 
kerler deyip ona çarpma ve tutunma zamanıydı. 

Öne doğru eğildim. “Senin için deli oluyorum, Ireland. 
Bunu söylediğim diğer tek kadınla evlenmiştim. Benden şüp- 
helenmene neden olduğum için özür dilerim. Çünkü bunu 
yaptığımı biliyorum. Ama...” Direkt olarak gözlerinin içine 
baktığımdan emin oldum. “Seninle aramızdakinin yürümesini 
istiyorum. Son yedi yıldır, hiçbir şeyin yürümesini istemedim. 
Sabah saat on birde bir toplantıda meşgulken seni düşünüyo- 
rum. Son yedi yılda, kadınları sadece akşam on birde yalnızken 
düşünürdüm. Arada kahrolası derecede büyük bir fark var.” 

Ireland'ın gözleri dolmaya başladı. “Ben de bunun yürüme- 
sini istiyorum.” 

Gülümsedim. “O zaman bunu yapalım, tatlım. Bırakalım 
da yürüsün.” 

Bir an için duraksadı, söylediklerimi sindirmeye çalışıyor 
olabilirdi. 
Ancak daha sonra gülümsedi. “Tamam.” 

Derin bir nefes verdim. “Öğle yemeği yemek ister misin?” 

Başıyla onayladı. lerim bitirmek için yaklaşık yirmi da- 
kikaya ihtiyacım var,” 

Ayağa kalktım. “Bir ak sipariş edeceğim. İşin bittiğinde 
ofisimde buluşuruz.” 


“Tamam.” 
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Kapıyı açmak için döndüm fakat elim kapı kolundayken 
duraksadım. “Gelmeden önce iç çamaşırinı çıkar. Çünkü öğle 
yemeği bittiğinde, seni masamda yiyeceğim.” 

mon 


Düğünlerde ilgi odağının gelin olması gerekirdi ama ben 
gözlerimi koyu mavi elbiseli kadından alamıyordum. Seksi, 
ince askılı elbise Ireland'ın tüm çekici kıvrımlarını sarıyor vE 
toplu saçları uzun, narin boynu ile çok sevdiğim o köprücük- 
kemiğini ortaya çıkarıyordu. Teni ipeksi ve pürüzsüz, tama- 
men kusursuzdu. Oturduğum yerde, bu gece O güzel elbiseyi 
vücudundan yırtıp atarken dişlerimi ona geçirme düşüncesiyle 
ağzım sulandı. Odanın karşısından onu izlediğim yere doğru 
yürürken gözlerini kısarak sırıttı. 

Masaya vardığında, “Şu anda çok oyunbaz görünüyorsun,” 
dedi. 

Elini tuttum ve kucağıma oturması için çekiştirdim. “Çün- 
kü oyunbaz şeyler düşünüyorum.” 

Kıkırdadı. “Öyle mi? Bana dans pistinde onlardan bahser. 
Sanırım düğündeki görevlerim bitti, bu yüzden gecenin geri 
kalanı boyunca tamamen seninim.” 

“Bu hoşuma gitti.” 

Dans pistine çıktığımızda, onu kendime çekip yanağımı 
onunkine yasladım ve bu fırsatı kulağına fısıldamak için değer- 
lendirdim. “Sana bu gece ne kadar güzel göründüğünü söyle- 
dim mi?” 

“Söyledin. Ama sorun değil. Tekrar duymaktan rahatsız ol- 
mam.” | 

“Kadınlar genellikle düğünde giydikleri elbiseleri bir daha 


o giymez, değil mi?” 
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“Genellikle giymezler. Ama sanırım bu elbiseyi tekrar giye- 
bilirim. Çok güzel ve sade. Tipik bir nedime elbisesine benze- 
miyor.” 

Etrafımızda dönerken dans etmeye devam ettik. “Sana ye- 
nisini alacağım.” 

Ireland'ın sevimli küçük burnu kırıştı. “Aman Tanrım, üstü- 
ne bir şey mi dökmüşüm?” 

“Hayır ama sabaha parçalanmış olacak.” 

Gözleri irileşti. “Yırtılmış mı? Neresi?” 

“Sakin ol. Yırtılmadı... henüz. Ama birazdan kelimenin 
tam anlamıyla vücudundan yırtıp atacağım.” 

Gülümsedi. “Yanına geldiğim sırada bunu mu düşünüyor- 
dun? Yüz ifaden çok şeytaniydi.” 

“Bu gece seni almaya geldiğimden beri düşündüğüm tek şey 
bu.” 

Başını yanaklarımız tekrar birbirine değecek şekilde eğerek 
kulağıma fısıldadı. “Bağış gecesinde dans ettiğimiz zamanı ha- 
tırlıyor musun?” 

“Hatırlıyorum.” 

“Kollarındayken bütün vücudum karıncalanıyordu ve dans 
ederken erkilenmemiş gibi davranmak zorunda kalmıştım.” 

Gülümsedim. “Ben de beni ne kadar sertleştirdiğini hisset- 
memen için kalçalarımı uzakta tutmak zorunda kalmıştım.” 

“Sanırım en başından beri birbirimizden etkileniyorduk.” 

“Tarlım, ne kadar etkilendiğim konusunda hiçbir fikrin 
yok. Merakımı, sarhoşken bana defolup gitmemi söyleyen bir 
e-posta attığında uyandırdın.” 

Bir dakika boyunca huzurlu bir sessizlik içinde dans et- 
tik. Bir şarkı bitti, ardından yenisi başladı. Ireland'ı kolları- 
mın arasında tutmam için başka bir yavaş şarkının çalmasına 
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minnettardım. Gözlerimi kapatıp anın tadını çıkardım ancak 
kollarımdaki kadın etrafa bakınıyordu. 

“Böyle büyük bir düğün istemiyorum,” dedi. 

Normalde bir kadının düğün kelimesinden bahsetmesi bile 
kaçıp uzaklaşmama sebep olurdu. Oysa bu sefer öyle olmamış- 
t. Daha fazlasını duymak istiyordum. 

“Çocukken gelinmiş gibi davranılan oyunları oynayan o 
küçük kızlardan biri miydin? Ben küçükken, kız kardeşlerim 
oturma odasında hayali düğünleri için bütün bir günü süsle- 
meler yaparak geçirirlerdi. Sırayla annemizin gelinliğini giyer- 
lerdi ve annem de beni damat olarak oynatırdı. Bundan nefret 
ederdim.” 

Kahkahalarla güldü. “Bu çok tatlı olmalı.” 

“Daha çok işkence gibiydi.” 

İç çekti. “Kardeşim yoktu ve ebeveynlerimin de berbat bir 
ilişkisi vardı. Belki de bu yüzden küçükken düğünümü hiç ha- 
yal etmedim.” 

Bu, onu daha sıkı tutmama neden oldu. “Üzgünüm. > 

“Sorun değil. Zaten küçük kızların düğünlerini hayal erme- 
sinin ne kadar sağlıklı olduğundan emin değilim. Gelin rolü- 
nü hiç oynamadım ama kesinlikle haber spikerini oynamıştım. 
Aynanın önünde saç fırçasının sapına doğru konuşarak saatler 
geçirirdim. En azından bir düğünün nasıl olması gerektiğine 
dair bir hayalin peşinde büyümedim.” 

“O zaman kabarık beyaz bir elbise ve üç yüz kişiyle dolu bir 
düğün salonu istemiyorsun?” 

Başını iki yana salladı. “Hayır. Kumsalda bir yerlerde, çıplak 
ayakla olmak istiyorum. Belki günbatımında, birkaç arkadaş, 
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yakın aile üyeleri ve palmiye ağaçlarından sarkan ışıklarla yerel 
bir kalipso grubunun' çaldığı bir yerde.” 

Gülümsedim. “Bu kulağa hoş geliyor.” Uzun zamandır ilk 
kez düğünle ilgili bir şeyi Lily'yle yaşadığımız fiyaskoyla kıyas- 
lamadan konuşmuştum. Kollarımda Ireland varken eski karımı 
düşünmek istemiyordum. Boşandığımdan beri birlikte oldu- 
gum her kadınla, bana bunu devamlı hatırlatacak bir şey olma- 
sını istemiştim; mesafemi neden korumam gerektiğini. Fakat 
Ireland'la beraberken bunu unutmak ve hayatıma devam et- 
mek istiyordum. 

Gecenin geri kalanında onun arkadaşlarıyla konuşmak, ge- 
lin ile damatla takılmak ve dans etmek arasinda gidip geldik. 
Hatta bana hiç yapmadığım şeyi yaptırarak pop müzikle dans 
etmemi sağladı. Tabii Ireland zıplarken memelerinin yukarı 
aşağı hareket edişini izlemek buna değmişti. Gecenin sonun- 
da onu yalnız başına otele götürmek için sabırsızlanıyordum. 
Üzerindeki elbiseyi yırtmak için sabırsızlandığımı itiraf et- 
miştim ama o işlerin nereye gitmesini isterse ona göre hareket 
edeceğimi biliyordum. Beni bu gece kalmam için davet etmiş- 
ti ama hâlâ bir sonraki adıma geçmeye hazır olup olmadığını 
bilmiyordum. 

Bu yüzden onun süitine geldiğimizde işleri yavaşlactım. Şa- 
rap açıp yatak odasının penceresinden denize baktığı sırada ona 
uzattım. 

' “Teşekkür ederim.” 

Ona dokunmamak için boştaki elimi cebime sokmak zo- 
runda kaldım. Yataktan başka bir şey olmayan bir odada onun- 
la yalnızken, tek bir dokunuşla mahvolabilirdim. O yüzden, 
şarabımı yudumlayıp onunla birlikte denize baktım. 


* Kalipso, Karayipler kökenli, ritmik ve canlı bir müzik türüdür. 
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Bakışlarını bana çevirmek için döndü. “Buraya geldiğimiz- 
den beri çok sessizsin.” 

“Öyle miyim?” 

Başını salladı. “Hı-hı. Ayrıca çok... uzak duruyorsun. Bana 
elbisemin parçalanacağını söyleyen bir adam için, sessizliğinin 
sebebinin dilinin boğazımda ve odada en fazla kapıya yaslana- 
cak kadar ilerleyebilmemiz olması gerektiğini düşünmüştüm.” 

Ona baktım. “Centilmen olmaya çalışıyorum.” 

Başını eğdi. “Neden?” 

“Çünkü bu akşam için beklentilerinin ne olduğundan emin 
değildim. Beraber kalma davetinin sadece bir odayı paylaşmak- 
tan daha fazlasına hazır olduğun anlamına geldiğini varsaymak 
istemedim.” 

Ireland şarap kadehini yanındaki masaya koydu. Elini kal- 
dırıp küpesini çıkarmaya başladı. “Eğer emin olsaydın, ne is- 
terdin?” 

Küpeyi dolu şarap kadehinin yanına koydu ve ikinci küpe- 
sini çıkarmaya başladı. 

“Ne demek istiyorsun? Nasıl ne isterdim?” Her şeye hazır ol- 
saydı şu anda ne yapacağımızı bilmek istediğini açıkça sormuş 
olsa da emin olmam gerekiyordu. İ 

“Bu akşam aramızda ne olacağını konusunda. Cinsel an- 
lamda.” 

Diğer küpeyi de masaya koyduğu sırada şarabımdan büyük 
bir yudum aldım. “Bu cevabı gerçekten duymak istiyor musun?” 

“Evet. Dürüstçe vereceğin cevabı duymak istiyorum.” Gü- 
lümseyip arkasını döndü ve sırtını bana yaklaştırdı. “Fermuarı- 


mi açar mısın?” 
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Siktir. Yutkundum. “Seni o büyük yatağa yatırmak ve baş- 
langıç olarak amını yalamak istiyorum. Sırılsıklam olmanı sağ- 
lamak istiyorum.” 

Ireland'ın sesi boğuklaştı. “Başka bir şey yok mu?” 

Fermuarına uzandım. Fiziksel olarak kendimi kontrol et- 
mek için harcadığım çaba yüzünden ellerim titriyordu. Fermu- 
arın dişlerinin yavaşça açılma sesi, sessiz odada yankılandı. 

“Çok daha fazlası var. Seni kaldırıp arkamdaki şifoniyerin 
üstüne oturtmak istiyorum. Çoktan inceledim, ayakta durur- 
ken seni becermek için mükemmel yükseklikte. Boşalmanı iz- 
lemek ve gözlerine bakarken olabildiğince derinine girip seni 
menimle doldurmak istiyorum.” 

Heyecanlanmış bir şekilde güldü. “Bu oldukça ayrıntılı.” 

“Henüz bitirmedim.” Fermuarın sonuna ulaştım ve kendi- 
me engel olamayıp elbisesinin içine elimi sokarak parmaklarımı 
omurgasında gezdirdim. “Sonra birlikte duş alacağız. Bacakla- 
rın belime dolanmış ve sırtın fayansa dayali haldeyken kıçını 
ellerimde tutacağım. Sikimin üzerine boşalmaya başladığında 
parmağımı kıçına sokacağım, böylece mümkün olan her biçim- 
de beni içinde hissedeceksin:” 

Titredi, ben de bunu daha fazlasını duymak istediğine dair 
bir işaret olarak algıladım. “Ondan-sonra, biraz uyumana izin 
vereceğim ve sabah birlikte kahvaltı edeceğiz. Ve bunu derken 
kastettiğim, ben amını yerken ağzıni sikimle dolduracağım. 
Üstte sen olacaksın, ondan dolayı kontrolün sende olduğunu 
sanacaksın. Ama yüzüme boşalmaya başladığında kalçalarımı 
kaldırıp sikimi boğazına doğru biraz daha iteceğim ve onu sıcak 
menimle dolduracağım.” 

Ellerimi kullanarak Ireland'ı döndürdüm. Yüz ifadesi şaş- 
kınlık ve uyarılma karışımıydı. Bu lanet derecede seksiydi. 
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Yanaklarını avuçladım. “Çok mu fazla oldu?” 

Heyecanlı bir kahkaha attı. “Seni asla kendini tutan biri ol 
makla suçlayamam, değil mi?” 

“Peki ya sen?” Parmaklarımı köprücükkemiği boyunca gez 
dirdim. “Sen ne istiyorsun?” 

Gözlerime bakarak ellerini kaldırdı ve elbisenin askılarır 
omuzlarından düşürdü. Sırtı artık açık olan elbiseyi bıraktığın 
da kumaş ayaklarının dibine mavi bir yığın halinde düştü. 

“Bahsettiğin her şeye varım ama eklemek istediğim bir şe 
var; durmadan düşündüğüm bir şey.” 

Sadece dantel koyu mavi bir sutyen ve küloda karşımda du 
rurken muhteşem görünüyordu. Dolgun memeleri neredeyse 
sutyenin üstünden taşıyordu. Dikkatim dağılmıştı, o yüzder 
konuştuğunu duysam da ne dediğini tam olarak anlamamıştım. 

Başımı iki yana salladım. “Üzgünüm, ne dedin?” 

Dudakları şeytani bir sırıtışla kıvrıldı. “Planlarına bir şey ek- 
lemek istediğimi söyledim. Bu sorun olmaz, değil mi?” 

“Ne istersen ekleyebilirsin.” 

Dizlerinin üzerine çökmeden önce Ireland'ın gözleri parladı. 

Kahretsin. 

Gözlerimi kapatıp bu kadını bana sert bir e-posta yazacak 
kadar sarhoş ettiği için Tanrı'ya şükretmek istiyordum ama 
bakışlarımı önümde dizlerinin üzerine çökmüş olan halinden 
ayıramıyordum. Ben tek bir kelime söyleyemeyecek durumda 
ayakta dikilirken, pantolonumun kemerini çözüp fermuarımı 
açtı. Küçük eli uzanıp çoktan sertleşmiş olan aletimi sıktığında, 
o anda boşalabileceğimi düşündüm. 

Göğsümden hırıltılı bir ses yükseldi. “Uzun süre dayanama- 


yacağım, tatlım.” 
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Yukarı baktı ve aletimi kavrarken gülümsedi. “Sorun değil, 
Bütün gece bizim.” 

Dudaklarını ıslatırken aletimi yavaşça iki kez sıvazladıktan 
sonra ağzını açarak beni içine aldı. Önden bir hazırlık yapma- 
mıştı, aletimin ucunu yalamak ve dilini etrafında döndürmek 
gibi şeyleri es geçmişti ki çoğu kadın bunu yapmayı severdi. 
Tabii ki bunlar çok güzel şeylerdi ama zaten hazır olan bir erkek 
için tamamen gereksizdi. Ireland'ın bunu bilmesi hoşuma mı 
gitmeliydi, yoksa beni rahatsız mı etmeliydi bilmiyordum ama 
başını aşağı yukarı hareket ettirmeye başladığı anda ne düşün- 
düğümü dahi hatırlayamadım. 

Aletim güzel ağzının içindeyken çenesini biraz daha açtı ve 
beni yutarcasına tamamen derine aldı. Şaşkınlıkla donakaldım. 

Sikeyim. Boğazına kadar alabiliyor. İşim bitti. 

Tam hızla boğazına kadar girerken geri çekildi ve düz dilini 
aletimin altında kaydırarak neredeyse tamamen uzaklaştı. Kir- 
piklerini kırpıştırdı, bakışlarını yukarı çevirip bana baktığında 
gözlerindeki neşe parıltılarını gördüm. 

“Aman Tanrım, Ireland.” 

Bir kez daha eğildi ve aletimi tekrar boğazına kadar aldı. 
Ireland daha yeni başlamışken hızlı bir şekilde boşalan biri 
olmamak için kendimi tutmak amacıyla tavana bakmak 20- 
runda kalmıştım. Onu dizlerinin üstünde, sikimi emerken 
izlemek fazlasıyla dayanılmazdı. İnledim ve parmaklarımı 
saçlarına doladım. 

Aşağı bakmamaya veya aletim boğazına her girip çıktığında 
sikeyim, kendimi tutamıyordum. Manzara kaçırılmayacak ka- 
dar mükemmeldi. Ireland beni birkaç kez daha derinine kadar 
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aldı. Ardından uzun ve derin emişlerden, hem ağzı hem de eliy- 
le kısa, hızlı sıvazlamalara geçti. 

Bu, gerçek anlamda şimdiye kadar hissettiğim en harika şey- 
di. Sanki ölmüş ve porno yıldızı cennetine gitmiş gibiydim. 

Kendimi tutmaya çalıştım ama o bunu neredeyse imkânsız 
hale getirdi. Özellikle de ritmi benim yönlendirmem için uza- 
nıp ellerimi saçlarının arasına geçirdiğinde. Resmen bana ağzını 
becermem için izin vermiş gibiydi. Bunu bütün gün boyunca 
yapmayı istememe rağmen, sadece üçüncü sıvazlamaya kadar 
dayanabilmiştim. Ne kadar zorlarsam zorlayayım, boşalma ar- 
zusu çok güçlüydü. 

Boğazına boşalmak istediğimi söylemiştim ve bunu her 
şeyden çok istiyordum ama bir pislik de değildim. Bir porno 
yıldızı gibi beni boğazının derinine kadar alabiliyor olabilirdi 
ama saygı duyduğum bir kadındı. Bu yüzden onu uyarmam 
gerekiyordu. j 

“Ireland... bebeğim. Siktir. Boşalmak üzereyim.” 

Fakat geri çekilmedi. Duymamış olma ihtimaline karşı onu 
tekrar uyarmak üzereydim. Bakışlarımı aşağı çevirdiğimde 
Ireland'ın gözlerinin kapalı olduğunu gördüm ama baktığımı 
hissedince gözlerini açtı ve yukarı baktı. 

“Bebeğim, boşalmak üzereyim.” 

Yanıt olarak beni öyle derin bir şekilde emdi ki bir daha 
oradan hiç çıkamayacağımı düşündüm, zaten çıkmak da iste- 
mezdim. İreland Saint James'in boğazı benim nirvanamdı ve 
oradan asla ayrılmak istemiyordum. Fakat az önce beni net bir 
şekilde duymuştu ve bunu belli ediyordu. Boğazına boşalma- 
mı istiyordu ve bu isteğini yerine getirmek için kahrolası de- 
recede heyecan duyuyordum. Adını inleyerek son bir kez daha 
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kendimi ittim ve kalçalarımı hareket ettirmeyi bırakıp boğazını 
bitmek bilmeyen bir akıntıyla doldurdum. 

İşi bittiğinde onu ayağa kaldıracak gücü kendimde zar zor 
bulabilmiştim, 

“Aman Tanrım, Ireland. Bunu yapmayı nereden öğrendin?” 
Başımı iki yana salladım, rahatlamamdan dolayı hâlâ biraz ser- 
sem haldeydim. “Unut gitsin. Bilmek istemiyorum.” 

Ireland kıkırdadı. “Erkeklerin zevk aldığı videoları izleme- 
yi sevdiğimi sana söylemiştim. Onlardan bir iki şey öğrenmiş 
olabilirim.” e 

Tavana baktım. Teşekkürler, Tanrım. Video izleyerek öğren- 
mesi dışında verdiği herhangi bir cevap tamamen kabul edile- 
mez olurdu. 

Gülümsedim. “Seni kendi ellerimle yapmış olsaydım, bun- 
dan daha mükemmel olamazdın.” 

“Bu arada, doğum kontrol hapı kullanıyorum.” 


Lanet derecede uzun bir gece olacaktı. 
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ir keresinde ortalama ön sevişme süresinin on dört dakika 
B olduğunu söyleyen bir makale okumuştum, Açıkçası iliş- 
kilerin başında bu süre çiftler için genellikle biraz daha uzun 
olurdu ama seks yapmadan, sadece ön sevişmenin olacağı du- 
rumlarda bile, bir erkekle iki saat boyunca oynaşarak vakit ge- 
çirmemiştim. i 

Fakat Grant acele etmemişti ki bu gerçekten çok ama çok 
hoşuma gitmişti. Onu ağzımla boşalttıktan sonra bu iyiliğime 
karşılık olarak beni ağzıyla iki kez boşaltmıştı. Sonra o bedeni- 
mi okşarken sohbet etmiştik. Toparlanmak için biraz zamana 
ihtiyacı olduğunu düşünmüştüm ama ona iyice sokulup tama- 
men sert olduğunu hissettiğimde, durumun kesinlikle böyle 
olmadığını anladım. 

Ellerini bedenimde gezdirirken yüzümü inceledi ve bana 
yapmak istediği her şeyi anlattı; sikini memelerimin arasına 
yerleştirip boynumun her yerine boşalmak, bana arkadan sahip 
olmak, gözlerimi bağlamak ve beni yatağa kelepçelemek isti- 
yordu. İki güçlü orgazmdan sonra doyuma ulaşmış olmalıydım 
ama o konuştukça, aletini içimde daha çok istiyordum. 
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Grant kulağımdan başlayarak vücudumu baştan aşağı öptü. 
Sonra yalayıp emerek geri yukarı çıktı. Nihayet beni tekrar öp- 
meye başladığında çılgına dönmüştüm. Onun hissettiğim ka- 
dar çaresiz görünmemesi beni deli etmişti. Bu yüzden ona da 
benim gibi hissettirmeyi kendime görev edindim. 

Boynumu öptüğünde onu hafifçe iterek sırtüstü dönmesini 
sağladım ve üzerine çıktım. Dudaklarını öpüp kalçalarımı aşağı 
kaydırarak ıslak merkezimi ereksiyonunun üzerine hizaladım. 
Öpüşmemiz daha tutkulu bir hal aldığında ona sürtünmeye 
başladım. Bu işe yaramıştı. Hızlı bir hareketle sırtüstü yatırıl- 
dım ve Grant tekrar üzerimdeydi. Fakat bu sefer çok daha sa- 
bırsız görünüyordu. Zafer dolu gülümsememe hırlayarak kar- 
ılık verdi. 

“Yavaş gitmeye çalışıyordum.” 

Yanağını okşadım. “Yavaş olmanı istemiyorum. Sert olmanı 
istiyorum. Şimdi.” i 

Grant birkaç küfür mırıldanıp komodine uzandı. Cüzda- 
nını kaptı ve içinden bir prezervatif çıkarırken geri kalan her 
şeyi yere attı. Ardından resmen rekor sürede prezervatifi aletine 
geçirdi. 

Tekrar üzerime çıktığında gözlerimin içine baktı. “Sen...” 
Başını salladı. “İnanılmazsın.” 

Onu aşağı çekip dudaklarımızı birleştirdim ve ağzına karşı 
konuştum. “Sana her baktığımda aynı anda hem heyecanlanıyor 
hem de korkuyorum. Ama şu anda, istediğim tek şey heyecan.” 

Grant bakışlarını benden hiç ayırmayarak içime girdi. 

“Sikeyim.” Yutkundu. “Çok ıslaksın.” 

Yavaşça içime girip çıkarak beni yavaş yavaş esnetti. Hazır 
olmama ve onu ağzıma aldığım için ne kadar kalın ve uzun 
olduğunu bilmeme rağmen, uzun zamandır bir erkekle birlik- 
te olmadığımdan vücudum onun kalınlığını kabul etmek için 
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biraz zamana ihtiyaç duyuyordu. Acele etmediği için kolları 
titremeye başlamıştı ve nihayet içime tamamen girdiğinde in- 
ledi. Bu ses o kadar boğuk, öylesine doğaldı ki kollarımdan ve 
bacaklarımdan aşağı kadar ürpermemi sağladı. 

Gözlerimin içine bakıp beni ihtiyacım olan şekilde sert, iç- 
ten, kaba ve ciddi bir şekilde becermeye başlamadan önce du- 
rup nazikçe dudaklarımı öptü. Odada sadece benim iniltilerim 
ve bedenlerimizin birbirine çarpmasının ıslak sesi kalana kadar 
her hamlede daha derine, daha sert girdi. 

Ellerimi saçlarının arasına sokup çekiştirdim ve adını tek- 
rar tekrar söyledim. Dalgalar halinde gelen orgazmın etkisi 
beni sardı, Grant'in nefesleri düzensizleşti. İkimiz de aynı anda 
kontrolü kaybediyorduk. 

“Siktir. Lanet olası.... derecede... iyi... hissettiriyorsun. 
Çok ama çok iyi.” Grant dişlerini sıktı. 

“Durma. Evet. Tıpkı böyle... ah... ah...” Orgazm, tıpkı bir 
yumruk gibi içime saplandı ve söylemeye çalıştığım kelimeler, 
beraberinde taşıdığım tüm korkularla birlikte yok oldu. 

Grant gözlerini kapattı. Çenesindeki kaslar gerildi ve boy- 
nundaki damarlar belirginleşti. Hızını arttırdı ve ben orgazm 
dalgalarının etkisindeyken devam etti. Sikinin etrafında nabız 
gibi attığım sırada kükredi. “Siktirrr!” Kalçalarını havaya kaldı- 
rarak kendini tamamen içime itti. 

Bir an sonra boynumu öptü, hareketlerine yavaş bir tem- 
poyla devam etti. Terli saçlarımı alnımdan uzaklaştırıp bana 
gülümseyerek baktı. “Bu geceden sonra işim bitti, tadım. Şim- 
di senin içinde olmanın ne kadar iyi hissettirdiğini bildiğim 
için, burada olmamayı asla istemeyeceğim." 

Gülümsedim. “Sorun değil. Burada olmanı seviyorum.” 

Dudaklarımı yumuşakça öpüp başını salladı. “Ever. Ben de 


senin burada olmanı seviyorum.” 
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Ertesi gün uyuyakalmıştık. Teknik olarak uyuyakaldığımız 
söylenemezdi çünkü bu uzun bir süre uyuduğumuz anlamına 
gelirdi. Ama güneş doğana kadar uyumadığımız ve sadece iki 
saat sonra telefonumun sesiyle uyandığımız için, aslında çok az 
uyumuştuk. 

Telefonumu açmak için tek gözümü araladım. “Efendim?” 

“Neden burada değilsin?” 

Siktir. Mia. Tek dirseğimin üzerinde doğruldum. “Saat kaç?” 

“Brunchın başlangıç saatine yirmi dakika ekle.” 

“Ah. Kahretsin. Özür dilerim. Uyuyakalmışım.” 

“Uyuya mı kaldın, yoksa biri seni bütün gece uyutmadı mı?” 

“İkisi de” 

Mia çığlık attığında telefonu kulağımdan uzaklaştırmak zo- 
runda kaldım. Grant gözlerini hafifçe araladığında telefonun 
hoparlörünü elimle kapatıp ona döndüm. 

“Mia arıyor. Bruncha geç kaldık.” 

“Ona brunchı atlâyacağımızı ve bunun yerine seni tekrar yi- 
yeceğimi söyle.” 

Telefonun hoparlörünü kapatmış olmama rağmen Mia tabii 
ki de bunu duymuştu. Yeniden çığlık attı. “Hemen buraya ge- 
lin. Tüm detayları duymak istiyorum.” 

Grant telefonu elimden aldı, konuştuğu sırada gözleri üze- 
rimdeydi. “Duş almak için yirmi dakikaya ihtiyacımız var.” 
Gözleri çıplak memelerime kaydı. “Şunu otuz yapalım.” 

Mia'nın ne dediği hakkında hiçbir fikrim yoktu ama Grant 


telefonu kapattı ve başını boynuma gömdü. “Günaydın.” 
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Yüzümde saçma sapan bir gülümseme olduğundan emin- 
dim ama umursamadım. “Günaydın.” 

Eli bacaklarımın arasına kaydı ve parmaklarıyla şişmiş teni- 
mi okşadı. “Ağrıyor mu?” 

Ağrıyordu ama önemisizmiş gibi davrandım. “Biraz.” 

Bakışlarımı fark etti. “Emin misin?” 

Başımı onaylarcasına salladım. 

Grant meme ucumu sıktığında sertleşti, “İyi,” dedi kısık bir 
sesle. “Seni banyoda, lavaboya eğilmiş halde aynada izleyerek 
arkadan becermek istiyorum.” 

Kaslarım ağrıyordu ve dün geceki düzüşmelerimizden dola- 
yı bacaklarımın arası hassastı. Yine de ben eğilmişken Granr'in 
arkamda duracağını düşünmek, bedenimi yeniden canlandır- 
maya yetmişti. 

Dudaklarımı ısırdım. “O zaman neden hâlâ yataktayız?” 

Birkaç saniye sonra, Grant beni yataktan kaldırıp kucağı- 
na aldı. Şaşkınlıkla çığlık attım ama aslında hoşuma gitmişti. 
Onun kollarında olmayı ve beni sanki çok hafifmişim gibi ko- 
laylıkla taşıyabilmesini seviyordum. 

Dişlerinin arasında bir prezervatifle beni banyoya götürdü 
ve tam olarak dediği şeyi yaptık. Ben aynadan onu izlerken, 
lavabonun üstünde beni arkadan becerdi. Hızlı ve sert olmuştu 
ama oldukça tatmin ediciydi. İkimiz de sert bir şekilde boşaldık 
ve bu, uyanmanın mükemmel bir yoluydu. Ardından hızlıca 
hazırlandık ve aşağı inip brunch için düğün ekibinin geri kala- 
nına katıldık. 

Bizi gördüğü anda Mia'nın gözleri parladı. Saçlarımı atkuy- 
ruğu yapmıştım ama ıslaktı ve Grant'in saçları da duştan çıktığı 
için geriye doğru taranmıştı. Masaya yaklaşırken Mia yanında- 
ki boş sandalyeyi işaret etti. “Kıçını buraya getir.” 
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Christian'a baktım, “Karın çok otoriter.” 

Gülümseyip Mia'ya hayranlıkla baktı. “Karım... Bu kulağa 
çok hoş geliyor.” 

Grant, Christianin karşısındaki sandalyeye oturdu ve ikisi 
rahatça sohbet etmeye başladılar. Yeni evli çiftimiz balayı için 
Kauai'ye gideceklerdi ve anlaşılan Grant de daha önce oraya 
gitmişti. Bu yüzden hangi tekne turuna katılacakları ve heli- 
kopter turları hakkında konuştular. 

Mia, Grant'le geceyi nasıl geçirdiğimiz konusunda beni sor- 
guya çekmeye çalıştı ama sadece iyi olduğunu söylemekle ye- 
tndim. Yine de yüzümdeki gülümseme ve yirmi dakika önce 
yaşadığım orgazmın yanaklarımda bıraktığı kızarıklık, muh- 
temelen ona ağzımdan çıkan kelimelerden çok daha fazlasını 
anlatıyordu. 

Grant ve Christian'ın, Grantin Kauai'de nerede kaldığı hak- 
kındaki konuşmalarını duyan Mia araya girdi. “Ah. İnternette 
o yeri gördüm. Muhteşem görünüyor. Ama doluydu. Görünü- 
şe göre birkaç yıl önceki bir fırtınada tesisin yarısından fazlasını 
kaybetmişler.” 

Grant başını salladı. “Bunu bilmiyordum.” 

“Ne kadar zaman önce oradaydın?” 

Granr'in gözleri bir anlığına benimkilerle buluştu. “Sekiz yıl 
önce,” 

Bunun aptalca olduğunu bilmeme rağmen içimde bir kıs- 
kançlık hissettim. Grant muhtemelen Kauai'ye balayına git- 
mişti. Evliliği uzun zaman önce bitmişti ve biz harika bir gece 
geçirip birbirimize daha da yakınlaşmıştık ama yine de kıskanç- 
lık hissediyordum. Saçma duygularımı bastırdım ve içeri girdi- 


ğimde hissettiğim sevinci bozmalarına izin vermemeye çalıştım. 
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“Pekâlâ, Grant...” Mia çatalını ona doğrulttu. “Artik evli 
bir kadın olduğuma göre, arkadaşımın geleceğini planlamaya 
başladığım konusunda seni uyarmalıyım. Ireland ile ben, beyaz 
çitleri ve aynı hafta içinde doğan Liam ve Logan adında küçük 
oğulları olan komşular olacağız.” | 

Güldüm. “Mia buna beşinci sınıfta karar verdi. Okuldan 
eve dönerken her gün birbirinin aynısı olan bu sevimli evlerin 
önünden geçerdik. Evlerin sahibi iki kız kardeşti ve biz okula 
giderken birinin verandasında oturup kahve içerlerdi. Eve dön- 
düğümüz sırada da diğerinin verandasında buzlu çay içerlerdi. 
Çayın alkollü olup olmadığını merak ederdik.” 

Mia omzunu benimkine çarptı. “Bizimki kesinlikle alkollü 
olacak.” Grant'e baktı. “Hangi ismi istiyorsun? Liam mı Logan 
mı?” 

Açıkçası, Grant'le ilişkimizde ciddi bir şey hakkında konuş- 
mak için henüz çok erkendi ama bu tamamen eğlence amaçlı 
söylenmişti. 

Ancak Grant'in cevabı ciddi oldu. “Çocuk istemiyorum.” 

Tüm gülüşlerimiz ve kahkahalarımız yok oldu. 

“Gerçekten mi?” diye sordum. 

Grant başını salladı. 

Karnımda korkunç bir his belirdi. Bu konunun konuşulma- 
sı için ne zamanın ne de yerin uygun olmadığını biliyordum. 
Ancak maalesef Mia kolayca pes etmeyecekti. Grant'i eliyle ge- 
çiştirdi. “Birçok insan doğru kişiyle tanışana kadar bunu söyler. 
Fikrini değiştireceksin.” 

Grantin yüzü ifadesiz kaldı. Bakışlarını bana, ardından 
kahvaltısına çevirdi. 

Bundan sonra birkaç dakika boyunca rahatsız edici bir ses- 
sizlik oldu. Mia çocuk istediğimi biliyordu. Ve sadece bir tane 
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değil, birkaç tane istiyordum. Tek çocuk olarak büyümüş, hep 
kardeş istemiştim. Sonunda Christian konuyu spora çevirdi ve 
Granr'le gündelik sohbetlerine geri döndüler. Miz'yla birkaç 
kez bakıştıktan sonra masadaki konuşmalara katılsam da öğ- 


rendiğim şeyi atlatamamıştım. 


Granr'le uzun süredir birlikte değildik, o yüzden bunun 
beni bu kadar rahatsız etmemesi gerektiğini biliyordum. Ancak 
en önemli nokta, Grant'tan gerçekten çok hoşlanmamdı. Diğer 
idealler ve değerler için çiftler başka bir çözüm yolu bulabi- 
lirdi. Biri şehirde yaşamak, diğeri kırsalda yaşamak isterse, iki 
ev sahibi olabilir veya şehir dışındaki daha banliyö bir bölgede 
yaşayarak uzlaşabilirlerdi. Eğer kocası karısının evde kalmasını 
istiyor ve karısı da çalışmak istiyorsa, yarı zamanlı bir iş konu- 
sunda uzlaşabilirlerdi. Ama aile sahibi olma konusunda orta bir 
yol yoktu; ya bir ailen olurdu ya da olmazdı. 

Brunchın geri kalanında elimden geldiğince gülümsemeye 
çalıştım ama Grant'in yorumu geçmeyen bir diş ağrısı gibi sü- 
rekli aklımda kaldı. Veda zamanı geldiğinde Mia ile sarıldık. 

“Harika vakit geçirin,” dedim. “Bol bol fotoğraf gönderin.” 

Gülümsedi. “Göndereceğim. Granr'in söylediklerini kafana 
takma. Eminim fikrini değiştirecektir. Erkekler sen onlara gös- 
terene kadar ne istediklerini bilmezler. Tabii oral seks dışında. 
Oral seks her zaman isterler.” 

Ben de ona gülümsedim. “Haklısın.” Yine de içten içe bun- 
dan pek emin değildim. Grant'in o kelimeleri söylediği zaman- 
ki tavrı, kararından oldukça emin olduğunu gösteriyordu. 

© Granr'le bavullarımızı almak için odamıza geri dönmek zo- 
rundaydık. Yukarı çıkarken veya eşyalarımı toplarken ne kadar 
sessiz olduğumu Grant banyoda arkamdan gelene kadar fark 
etmemiştim. Diş fırçamı alırken kollarımı okşadı ve aynadaki 
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yansımama doğru konuştu. “Seni hazırlıksız yakalamak ya da 
üzmek istememiştim. Özür dilerim.” 

Başımı" iki yana salladım. “Sorun değil. Özür dilemen ge- 
reken bir şey yok. Mia hayat planlarından bahsederek seni o 
duruma soktu.” 

Grant başını salladı ama gözlerimiz birbirine kenetli kaldı. 
Daha fazlasını söylememi beklediğini hissediyordum, bu yüz- 
den söyledim. 

“Gerçekten... çocuk istemiyor musun?” 

Başını onaylarcasına salladı. 

“Emin misin?” 

Kaşlarını çatarak tekrar başını salladı. 

“Ama Leo ile çok iyi anlaşıyorsun.” 

Grant beni döndürdü ve çenemi kaldırarak gözlerimizin ay- 
nadan değil, doğrudan buluşmasını sağladı. “Çocuk istemiyo- 
rum, İreland.” 

“Koruyucu ailede büyüdüğün için mi? Yani bir yuvaya ihti- 
yacı olan çok fazla çocuk olduğu için biyolojik çocuk istemedi- 
ğini mi söylemeye çalışıyorsun?” 

Gözlerimin içine baktı. “Hayır, hiç çocuk istemiyorum." 

Bu, sanki karnıma yumruk yemişim gibi hissettirmişti. 
Çünkü gözlerindeki bakıştan, bu kararın kolaylıkla verilmedi- 
ğini bir şekilde anlamıştım. Harika bir gece geçirmiştik ve bu 
sabah kahvaltıda bir an için yapılan bir şakanın, aramızda bü- 
yüyen heyecânın aniden ve beklenmedik bir şekilde durmasına 
neden olacağını hiç düşünmemiştim. Gerçekten şok ediciydi. 

Bakışlarımı yere doğru çevirdim. “Tamam.” 

“Üzgünüm.” 

© “Hayır, sorun değil. Sanırım bu konuyu şimdi konuşma- 
mız, ileride konuşmamızdan daha iyi. Sadece...” Başımı yerden 
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kaldırıp ona baktım, gözlerimin dolduğunu hissediyordum ki 
bu çok saçmaydı. İlişkimiz çok yeniydi ama yine de bir kayıp 
yaşamışım gibi hissediyordum. “Bir gün gerçekten bir aile kur- 
mak istiyorum. Yaşları birbirine yakın olan iki ya da üç küçük 
çocuk, belki Spuds adında bir golden retriever, gerçekten kala- 
balık bir ev. Yarın ya da yakın bir zamanda değil. Ama zaman 
geldiğinde.” 

Grant başını salladı. “Tabii ki.” Saçımın bir tutamını kula- 
ğımın arkasına itti. “Ve sen istediğin her şeye sahip olmayı hak 
ediyorsun.” 

Bunu düşünmek için biraz zamana ihtiyacım vardı. “Gitsek 
iyi olur. Bana verdikleri geç çıkış saatini de aştık.” 

Kalan eşyalarımızı topladıktan sonra arabaya yöneldik. Yola 
çıktığımızda ikimiz de sessizdik. Grant elimi tuttu ve üstünü 
öpmek için kaldırmadan önce parmaklarını benimkilerle ke- 
nerledi. 

“Birkaç saatliğine ofise gitmem gerekiyor,” dedi. “Seni eve 
bırakmamı ister misin?” 

“Evet, lütfen.” 

Daireme geldiğimizde Grant bavulumu çıkardı ve bana ka- 
pıya kadar eşlik etti. “Seni daha sonra ararım, olur mu?” 

Başımı onaylarcasına salladım. Dudaklarıma nazik bir öpü- 
cük kondurdu ve ben içeri girene kadar bekledi. 

Kapıya yaslanırken sanki biri beni kırbaçlamış gibi hissedi- 
yordum. Bir an için harika bir adama âşık olmuştum ve birbiri- 
mize doyamıyorduk. Gelecek çok aydınlık hissettirmişti. Ve bir 
an sonra, düşünmek için biraz yalnız kalmaya ihtiyacım olmuş- 
tu ve kendimi birlikte bir geleceğimiz olup olmadığını merak 


ederken bulmuştum. 
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İnari; 


S andalyede arkama yaslandım ve elimdeki kalemi odanız 
karşısına fırlattım. Kalem konsolun köşesine çarptı ve bu- 


merang gibi bana geri dönerek en son gelen mektubun tam 
üzerine, masama düştü. Şaşırmamıştım. Bugün bunu bile düz- 
gün yapamıyordum. Kızgın bir şekilde zarfı alıp öfkeyle yirmi 
küçük parçaya ayırdım ve çöpe fırlacum. Yarısı yere düşmüştü. 

Ireland’: bıraktıktan hemen sonra ofise gelmiş, birkaç sazz 
çalışıp işlerimi halledebilirim diye düşünmüştüm. Fakat aradan 
dört saat geçmesine rağmen sadece beş dakikalık bir işi bitire- 
bilmiştim. Siktiğimin işine konsantre olamıyordum. 

Elbette Ireland çocuk istiyordu. O, sunacak çok şeyi olanı 
sevgi dolu bir insandı. Bu konu daha önce de çıkuğım kadın- 
larla gündeme gelmişti. Ama Ireland'dan önce, bir kadının bu 
konuyu açması bile benim için uyarı işaretiydi. Uzun vade 
planlardan bahsedilmesi, beklentilerinin çok fazla olduğu ve 
aramızdakileri bitirmenin zamanının geldiği anlamına gelivor- 


du. Oysa Ireland, kaçmak istediğim bir yatak arkadaşı değildi. 
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Telefonumu alıp ona mesaj gönderip göndermeme ko- 
nusunda düşündüm. Ona biraz alan tanıyıp rahat mı bırak. 
malıydım? Konuyu tekrar mı açmalıydım? Hiç olmamış gibi 
davranıp normal devam mı etmeliydim? Tam bir korkak gibi 
davranmayı bırakmaya ve fazla düşünmeden lanet mesajı gön- 
dermeye karar verdim. Bugün yeterince düşünmüştüm. 

Grant: Bu akşam yemek? Ofisten çıkarken 
uğrayabilirim ve teknede Çin yemeği yiyip 
.günbatımını izleyebiliriz. 

Küçük noktaların zıplamasını izledim. Sonra durdu. Ardın- 
dan tekrar başladı. Vereceği cevabı düşünürken geçen birkaç 
dakika kahrolası derece uzun hissettirmişti. 

Ireland: Aslında oldukça yorgunum. 
Sanırım erken yatacağım. 

Kahretsin. Onunla olmak istiyordum, sadece kollarımda 
uyuması bile yeterdi. Yine de bunu teklif etmemişti. Ben de 
bir pislik gibi davranıp ona baskı yapamazdım. Bu yüzden vaz- 
geçtim. 


Grant: Tamam. İyi uykular. 
Yarın görüşürüz. 


Cevap olarak gülen yüz emojisi gönderdi. Gerçi şu anda iki- 
mizin de gülümsediğinden pek emin değildim. 

Günü sonlandırmadan önce birkaç e-posta yanıtlamayı 
ve bir pazarlama bütçesini onaylamayı başarmıştım. Zaten iş, 
ruh halimin daha iyi olduğu zamanda hâlâ burada olmaya de- 
vam edecekti. İkimiz de dün gece pek uyumamıştık, bu yüz- 
den Ireland'ın haklı olduğuna kendimi ikna ettim. 'Eve gidip 
uyumak en iyisiydi. Fakat yolun yarısına gelmişken, marinaya 
iki çıkış kala otoyoldan çıktım. Büyükbabam, hayatım boyun- 
ca bana ikinci bir baba gibi olmuştu ve babam öldüğünden 
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beri benim için daha da fazlası haline gelmişti. O, duymak 
istediğim şey olmasa bile bana gerçeği söyleyecek tek kişiydi. 
Sadece bugün hafızasının iyi olduğu günlerden birinde olmayı 
umuyordum. 

ana 

“Grant, bu ne güzel bir sürpriz. Hadi, içeri gel.” 

Büyükannem içeri girmem için kenara çekildiğinde kapıdan 
geçerken yanağına bir öpücük kondurdum. 

“Alarm sistemi ne durumda?” 

“Gayet iyi. Ama büyükbaban o kurulduğundan beri bebek 
gibi uyuyor.” i 

“İyi.” Oturma odasına göz attım. Ev sessizdi. “Büyükbabam 
burada m:?” 

“Aşağıda, bodrumda! tamirat yapıyor. En son baktığımda, 
Leo ile çok sevdikleri o çılgın bebek evi için minyatür bir tabur 
yapıyordu. O marangozluk işleriyle uğraşırken uzak durmaya 
çalışıyorum ama parçalar çok küçük, onları testereyle keserken 
parmaklarını keser diye endişeleniyorum.” 

Gülümsedim. Büyükbabam birçok şeyi unutmaya başlamış 
olabilirdi ama alet kullanmak bunlardan biri değildi. Demans 
hafızayı etkilese de marangozluk becerileri, onun için öğrenil- 
miş bir şeyden çok alışkanlık haline gelmişti. Bunları kimin 
için yaptığını bilse de bilmese de elinden hiçbir iş gelemeyeceği 
bir zamanin olacağını düşünemiyordum. 

“Aşağı inip onunla konuşacağım.” 

“Size atıştırmalık bir şeyler hazırlayıp birazdan getiririm.” 

“Teşekkürler, büyükanne.” 

Büyükbabamı pijamaları ve bornozu içinde, beline sarılmış 
bir alet kemeriyle buldum. Koruyucu bir gözlük takmıştı ve 
gri saçları, küçük tabutun keskin kenarlarını pürüzsüzleştirmek 
için zımparaladığından talaş parçalarıyla kaplıydı. 
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Beni görünce gülümseyip gözlüklerini başının üzerine kal- 
dırdı ve yara bandına sardığı üç parmağını kaldırdı. “Fare ka- 
panları, dedi. 

Kaşlarımı çattım. “Fare mi var?” 

“Bildiğim kadarıyla yok. Ama o küçük, eski ahşap kapanları 
yatak odaları için döşeme yapmak ve tabutun kapılarının men- 
teşelerini tutturmak için kullandım. Leo geçen hafta çalışırken 
fare yakalayabilecek mi diye birine peynir koymuştu. Bu sa- 
bah onu aldım. Ama peynir hâlâ orada.” Parmaklarını oynattı. 
“Şimdi derimin bir kısmı da öyle.” 

Sırıttım. “Daha dikkatli olmalısın, büyükbaba. Büyükan- 
nem zaten elektrikli aletleri kullanmandan endişeleniyor. Eğer 
bir parmağını kesersen, hastaneden döndüğünde boş bir atölye 
ile karşılaşırsın.” 

Büyükbabam homurdandı, “Büyükannenin endişesi tıpkı 
sallanan bir sandalye gibi; ona meşgul olacak bir şey veriyor 


ama sonucu hiçbir yere varmıyor.” 


Korkutucu bebek evine doğru yürüdüm ve bu hafta yaptığı 
yeni parçaları inceledim. İçlerine korkunç yüzler çizilmiş minik 
ahşap çerçeveli aynalar, birkaç asılı hayalet ve öfkeli bir kurt 
başı oymalı gösterişli bir şömine vardı. Şömineyi elime alıp in- 
celerken işçiliğine hayran kaldım. Büyükbabam gerçekten çok 
yetenekliydi. 

Şömineyi bebek evine geri koyarken, “Pekâlâ, yeni ne var?” 
diye sordum. 

“Hiçbir şey. Zaten bu yaşımda tam da böyle olmasını se- 
viyorum. Ne zaman yeni bir şey alsam; bu ya bir hap, ya bir 


| ağrı, ya da hoşlanmadığım bir prostat muayenesi oluyor.” Bana 


bakarken zımparaladığı ahşabı ve elindeki aleti kenara koydu. 
| İşlerini yaptığı masanın altında iki tabure vardı. Birini çekip 
oturduktan sonra diğerini bana doğru itti. 
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“Otur ve canını sıkan şeyin ne olduğunu anlat.” 

“Canımi sıkan bir şey olduğunu nereden biliyorsun?” 

Büyükbabam çenesini kaldırıp pantolonumu işaret etti. “El- 
lerin cebinde. Bu, aklını kurcalayan bir şeyler olduğunun bir 
işareti. Bisikletini dışarıda bıraktığı ve o yüzden çalındığı için 
kız kardeşinin atkuyruğunu o uyurken kestiğin zamanı hatırlı- 
yor musun?” 

Güldüm. Demansın birinci evresinde bile -bazen yeni duy- 
duğu basit şeyleri anında unutmasına rağmen- bu kadar eskiye 
dair şeyleri hatırlayabilmesi beni hep şaşırtırdı. 

“Hatırlıyorum. Bisikleti ertesi gün biri bulup geri getirmişti 
ama annem aylarca tekrar birmeme izin vermedi.” 

“O gün ellerin cebindeydi. Muhtemelen kız kardeşinin o 
lanet atkuyruğunu da cebine tıktığın içindi. Ama o zamandan 
beri ne zaman bir şey hakkında endişelensen, hep bunu yapı- 
yorsun.” 

Haklı olup olmadığından emin değildim ama yine de otur- 
madan önce ellerimi cebimden çıkarmak gibi bilinçli bir karar 
verdim. İ 

İç çektim. “Ben bencil bir insan mıyım?” 

. Büyükbabam kaşlarını çattı. “İşyerinde ipleri elinde tuttu- 
gun ve kız kardeşlerine patronluk tasladığın için mi bu sonuca 
vardın?” | 

Aslında kastettiğim bu değildi ama teşekkürler, büyükbabı. 
Başımı iki yana salladım. “Bir kadınla tanıştım.” 

Büyükbabam başını sallayarak, “O güzel kadından mı bah- 
sediyorsun? Charlize?” diye sordu. 


Sırıttım. “Evet, 0.” 


“İyi seçim. Senin saçmalıklarını sineye çekmeyecek bir ka- 
dina benziyor.” Bir parmağını bana doğru salladı. “Mutlu &i 
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evliliğin sırrı budur. Seni biraz korkutan, sana benim gibi bir 
ahmakla ne işi var? diye düşündüren bir kadınla evlen. Sonra 
hayatının geri kalanını, o kadının hak ettiğine inandığın şeye 
layık olmaya çalışarak geçir.” 

Büyükbabamın mantıklı olduğu çok fazla konu vardı ve 
haklı olduğunu biliyordum ama gerçekten cevaplanmasını is- 
tediğim soruyu sormamıştım. Bu yüzden derin bir nefes aldım 
ve beni gerçekten canımı sıkan şeyi söyledim. 

“Aramızdaki şey henüz çok yeni. Ama ondan gerçekten hoş- 
lanıyorum... ve... o çocuk istiyor.” 

Büyükbabam gözlerime baktı, aramızda söylenmemiş bir- 
çok kelime geçti. Bu konunun benim için neden sorun olduğu 
konusunda ona daha fazla açıklama yapmama gerek yoktu. 

Yüzü ifadesi hüzünle doldu ama başını salladı. “Yani, çocuk 
istemediğin için kendini bencil mi hissediyorsun?” 

Başımla onayladım. 

“Bencil değilsin, evlat. Sadece sevdiğin birine nasıl hayır di- 
yeceğini bilmiyorsun. Bu, bir erkekte takdir edilesi bir özellik- 
tir. Senin durumun, yaşam tarzını sevdiği için çocuk istemeyen 
bir adamdan farklı. Bunun biraz bencilce görünebileceğini an- 
layabiliyorum ama yine de bu kişinin kendi seçimidir. Sonuçta 
bu onların hayatı. Ama senin için... mesele bundan çok farklı, 

Derinlerde bir yerde çocuk sahibi olmak istediğini ama bunun 
aksini söyleme nedenlerinin daha çok koruyucu bir nitelikte 
olduğunu düşünüyorum. Gelecekteki bir çocuğa ve belki de 
biraz kendine karşı korumacı hissediyorsun.” 
Göğsümde bir ağırlık hissettim ve bakışlarımı yere çevir- 
dim. “Bundan emin değilim, büyükbaba.” 
Yeniden yukarı baktığımda gözlerimiz buluştu. “Bana güve- 


niyor musun?” 
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“Elbetre güveniyorum.” 

“O zaman bencil olmadığını söylediğimde bana güven. Me- 
sele bu değil.” Büyükbabam iç çekti. “Kız arkadaşına nedenle- 
rinden bahsettin mi?” 

Başımı iki yana salladım. 

“Pekâlâ, işte başlaman gereken yer burası. Hiçbir şey olmasa 
bile, en azından durumunu daha iyi anlar.” 

“Açıklaması öyle kolay bir şey değil.” 

“Elbette değil. Ama bence hikâyeni anlarmalısın. Bunun 
artık gerçekleşme zamanı geldi. Ve aranızdaki anlaşmazlıkları 
halledemeseniz bile, ona ve kendine karşı açık olman önemli.” 

nnn 

Pazartesi günü Ireland beni tekrar ekmişti. Salı sabahı ise 
huzursuz hissediyor ve çalışanlarıma patlıyordum. Hatta bu 
yüzden Millie bile benimle mesafesini koruyordu. Ama öğ- 
leden sonra masamdaki telefon çaldı, kimin aradığına baku- 
gımda Ireland Richardson adının yanıp söndüğünü gördüm. 
Telefonu kaldırıp ni önce kalbim göğsümü sıkıştırmaya 
başlamıştı. 


1? 


“İmar iznimi aldım! 

Sesini duyunca gülümsedim. Duruşmanın bu sabah oldu- 

ğunu unutmuştum. “Bu harika bir haber. İşlerin yolunda git- 
mesine sevindim.” o 

“Yolunda gitmedi. Sen yolunda gitmesini sağladın. Çok te- 
şekkür ederim, Grant. Sana borçlandım.” 

Normalde vereceğim cevap neden seksi kıçını ofisime getir- 
miyorsun, böylece kapıyı kilitledikten sonra iyiliğimin karşılığını 
ödeyebilirsin olurdu ama işler hâlâ yolunda değildi. Bu yüzden 
onun yerine, “Rica ederim. Ama gerçekten hiç önemli değil” 
dedim. 
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“Sanırım banyoyu bitirecek yeni bir müteahhit bile bulmuş 
olabilirim. Hafta ortasına kadar alçı panel yapacak birini bula- 
bilirsem, duşu ve zeminleri döşeyebileceğini söyledi. Sonra tesi- 
satçının geri gelip İavaboyu ve tuvaleti yerleştirmesi gerekecek. 
Böylece en azından çalışır durumda bir banyom olacak. Bunu 
ve yatak odasını bitirebilirsem kira kontratım bitince taşınabi- 
lir mutfak ve diğer odaları yavaş yavaş halledebilirim.” 

“Alçı panel için usta buldun mu?” 

İç çekti. “Hayır. Ama kapattıktan sonra hemen aramaya 
başlayacağım.” 

“Bu hafta sadece banyonun mu yapılması gerekiyor?” 

“Ever. Umarım birini bulmak çok zor olmaz.” 

Yıllar boyunca büyükbabam ile yaptığımız ev inşaatlarını 
hatırladım. Aslında hayatımdaki en iyi anılardan bazıları onlar- 
dı. Gün boyu saçmalayıp gülerdik ve işler bir şekilde biterdi. Bu 
da bana bir fikir vermişti... 

“Usta aramana gerek yok. Sana birini buldum.” 

“Gerçekten mi?” 

“Evet.” 

“Aman Tanrım. Keşke şu anda telefonun içinden geçip seni 
öpebilseydim.” 

Sırıttım. “Bu düşünceni unutma. Çünkü işini yapacak olan 
ustaya ödemesini böyle yapman gerekecek.” 

“Az önce bana ustayla öpüşmem gerektiğini mi söyledin?” 

Güldüm. “Kesinlikle söyledim.” 

“Şimdi kafam karıştı. Kimen bahsediyorsun?” 


“Kendimden.” 
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anrım, bu alet kemerine bayıldım. 

Kapının pervazına yaslanmış ön bahçede çalışan Granr'i 
izliyordum. İki testere tezgâhının üzerine bir parça alçı pane- 
li yerleştirmiş, az önce banyoda ölçüsünü aldığı bir alana sığ- 
dırmak için kesiyordu. Üzerinde bir kot, iş botları, tişört ve 
eski püskü bir alet kemeri vardı. Üstelik inanılmaz derecede 
seksi görünüyordu. Aslında ona üzerine mükemmel oturan bir 
takım elbise içindeyken de, teknesinde bir deniz şortu giyer- 
ken de bayılıyordum ama bu... İçimde terli ve kirli olma isteği 
uyandırıyordu. 

“Bana böyle bakmaya devam edersen, hiçbir şey bitmeyecek.” 

Başını eğmişti, bu yüzden onu izlediğimi bildiğinin farkında 
bile değildim. Plastik şişedeki sudan bir yudum aldım. “Elinde- 
ki testereye dikkat et. Önemli bir şeyi kesmeni istemem.” 

Grant kestiği alçı panelini dikleştirdi ve koruyucu gözlükle- 
rini çıkarıp testere tezgâhlarından birinin ucuna asu. Elindeki 
parçayı merdivenlerden yukarı taşıdıktan sonra, dar kapı arı- 
lığında durarak dudaklarıma masum bir öpücük kondurdu. 
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“Hadi şu işi bitirelim. Mutfak tezgâhının yerleştirileceği iske- 
letin önünden her geçtiğimde, tek düşünebildiğim seni becer- 
mek için mükemmel bir yükseklikte olduğu oluyor.” 

Geleceğimizle ilgili kafam karışık olmasına rağmen bu ada- 
ma çok fena âşık olmuştum. Sadece bir öpücük ve seksten bah- 
setmek bile meme uçlarımın sertleşmesine, bacaklarımın ara- 
sında bir karıncalanma hissetmeme neden olmuştu. Ne kadar 
etkilendiğimi belli etmemek için boğazımı temizlemem gerek- 
ti. “İşe geri dönsen iyi olur. Yoksa sonra sana ödeme yapmam.” 

Gözleri karardı. “Sonra bana ödeme yapmamayı sadece 
dene, tatlım.” 

Grant banyoya geri dönerken ben de verandanın merdiven- 
lerine oturdum. İşlerin gerçekten son birkaç dakikadır hissetti- 
ğim kadar hafif ve kolay olmasını istiyordum. Grant'in çocuk 
istemediğini öğrendiğimden beri ondan kaçınıyordum. İliş- 
kimizi bitirmeyi ciddi olarak birden fazla kez düşünmüştüm. 
Zaten ona karşı hislerim çok güçlüydü ve birlikte daha fazla 
zaman geçirmek de vakti geldiğinde işleri iyice zorlaştıracaktı. 
Evet, ayrılmak oldukça manuklıydı ama kalp mantıkla hareket 
etmiyordu. Bu yüzden şimdilik -en azından kısa vadede- anı 
yaşamaya karar vermiştim. | 

Grant'ten vazgeçmeye de, bir gün aile sahibi olamayacağımı 
kabul etmeye de hazır değildim. Kısacası, şu anki taktiğim ka- 
çınmaktı. Ayrıca onun neden çocuk sahibi olmama konusunda 
bu kadar kararlı olduğunu anlamam ve bir gün bir uzlaşmaya 
varıp varamayacağını öğrenmem gerekiyordu. 

Bu düşünceyle birlikte seksi inşaat işçimle anı yaşamak 
için banyoya geri döndüm. Grant kestiği alçı paneline vida- 
ları takıyordu. 

Kapı aralığından, “Yapabileceğim bir şey var mı?” diye sordum. 
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“Eğer ölçü almakta iyiysen, oradaki metreyi alıp kesmemiz 
gereken son parçanın boyutlarını hesaplayabilirsin.” 

Gülümsedim. “Bunu yapabilirim.” 

Omzunun üzerinden bana baktı. “Daha önce ölçü aldın, 
değil mi?” | 

“Elbette.” Birkaç santim incelmek istediğimde terzinin me- 
zurasını belime sardığım zamanı saymazsak, hiç ölçü almamış- 
um. Ne kadar zor olabilirdi ki? 

Ölçüleri alıp boyutları telefonuma not ettikten sonra 
Grant'in işini bitirmesini bekledim. Çenesini kaldırıp hâlâ alçı 
panel gerektiren alanı işaret etti. “Aldığın ölçüleri tekrar kont- 
rol etmemi ister misin?” 

Ellerimi kalçalarıma koydum. “Kadın olduğum için bece- 
riksiz olduğumu mu düşünüyorsun?” 

Grant ellerini teslim olur gibi kaldırdı. “Hayır. İyi iş çıkar- 
dığına eminim. Ama elimizde sadece bir parça alçı panel kaldı, 
bu yüzden hata yaptıysak tekrar mağazaya gitmemiz gerekir.” 

“Hata yapmadım.” Umarım gerçekten yapmamışımdır... 

Tekrar dışarı çıkıp testere tezgâhının başına döndüğümüz- 
de, Grant'in kaslarının alçı paneli yerinde tutarken şişmesini 
izliyordum ve bu çok hoşuma gidiyordu. “Ne sıklıkla spor 
yapıyorsun?” | 

Grant bana baktı. “Haftada beş gün. Eğer sinirliysem ve 
stres atmam gerekiyorsa daha fazla. Gerçi o kahve dükkânında 
seninle karşılaştıktan sonra bir süre yedi güne çıkmıştı.” 

Başımı yana eğdim. “Yani artık seni sinirlendirmiyor muyum?” 

Sırıttı. “Öyle bir şey söylemedim. Ama şimdi bu siniri üze- 
rimden atmanın çok daha iyi bir yoluna sahibim. Aruk sinirimi 


senin üzerindeyken atabiliyorum.” 
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Kesmeyi bitirip son parçayı takmak için banyoya doğru iler- 
lediğinde peşine takıldım. Alçı paneli duvara kaldırdığı anda 
birkaç santim küçük olduğunu fark ettim. Gözlerim kocaman 
açıldı. “Yanlış kesmişsin.” 

Grant'in kaşları havaya kalktı. “Ben mi? Kesinlikle senin öl- 
çümlerin yanlış.” 

Gözlerimi kısarak baktım. “Değil.” Eyvah. 

Grant tavana bakarak bir şeyler mırıldandı, ardından derin 
bir nefes alıp verdi. “Kimin haklı olduğu üzerine bahse girmek 
ister misin?” 

“Aklında ne var?” 

Bütün gün taktığı dizliklere baktı. “Kesimim aldığın ölçüle- 
re uyarsa, bu dizlikleri sen takacaksın.” 

Ah. Neyse ki kaybedersem çok zorlanmayacaktım. Anlaş- 
mak için elini sıktım. “Tamam. Ama eğer ben kazanırsam, diz- 
lerinin üzerine çöktüğünde alet kemerin Hariç tüm kıyafetlerini 
çıkaracaksın,” 

Grant metreyi almak için bana doğru uzandı, sonra da öp- 
mek için yüzünü benimkine yaklaştırdı. “Alet kemerini seviyor 
musun? Onu her lanet gün takabilirim.” 

Gülümsedim. “Ofistekilerin aklını kaçırdığını düşüneceğin- 
den eminim.” 

Grant duvardaki boş alanı ölçtü ve boyutu gösterdi. “Seksen 
üç santimetre, katılıyor musun?” j 

Yaklaşarak kontrol ettim. “Evet. Seksen üç santimetre.” 

Telefonumu işaret edip, “Şimdi az önce söylediğin ölçüleri 
oku,” dedi. 

Telefonumu açarken nefesimi tuttum. Yanılmaktan nefret 


ediyordum ama Granr'in inşaat işçisi kıyafetleri içinde patron 


Ez 
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gibi davranması gerçekten hoşuma gidiyordu ve bu sefer içten 
içe yanılmayı umuyordum. Dizlerimin üzerine çökmek şu anda 
kulağa oldukça hoş geliyordu. Telefonuma baktım ve gülümse- 
yerek ona aldığım notları göstermek için çevirdim. 

Grant'in yüzü buruştu. “Burada yetmiş üç santimetre yazdı- 
ğını biliyorsun, değil mi?” 

“Biliyorum.” Gülümsemem genişledi. 

“Bu, bahsi kaybettiğin anlamına geliyor.” 

Altdudağımı ısırıp dizlerimin üzerine çöktüm. “Biliyorum. 


Dizlikleri ve... alet kemerini takmaya devam edebilirsin.” 


Bir saat sonra Home Depot'da dolaşırken Grant çok daha 
rahattı. Zaten burada olduğumuz için banyoda kullanmayı 
düşündüğüm iki fayansı ona göstermek istiyordum. Fakat ko- 
ridor, üst raftan palet indirmek için bir forklift kullanıldığın- 
dan kapatılmıştı, bu yüzden Grant o arada alışveriş arabası alıp 
geleceğini söyledi. Koridor açıldığında bir inşaat işçisi benimle 
sohbet ermeye başladı. 

“İkisi arasında karar vermeye mi çalışıyorsun? Seramik yeri- 
ne doğal taşı tercih et.” 

“Gerçekten mi? Neden?” 

“Seramik kolayca çatlar. Taş çatlamaz. Ve sol elindeki taşı 
beğendiysen, onun bir de cilalama yapılmış versiyonu var. Taş 
kolayca çatlamaz ve cilalı taş çatlasa bile bunu fark etmezsin.” 

“Ah, bunu bilmek harika. Teşekkürler.” 

Gülümsedi. “Rica ederim.” 

“Fayans ustası mısın?” 


* Forklift, ağır yükleri çatalları aracılığıyla kaldırmak ve bir araca ya da rafa yüklemek için 
kullanılan bir çeşit iş makinesidir. 


254 


VI KEELAND 


“Hayır, mesleğim değil. Alçı panel ustasıyım.” 

Grant büyük eşyaların konulduğu uzun arabalardan biriyle 
koridorda yürüyüp yanıma geldi ve adamı şüpheli biriymiş gibi 
süzdü. 

“Aslında bir alçı panel ustası arıyordum. Home Depot kori- 
dorlarında birini bulacağımı hiç düşünmemiştim.” İ 

Adam cüzdanını arka cebinden alıp içinden bir kartvizit çı- 
kardı ve bana uzatırken gülümsedi. “Tekrar yardıma ihtiyacın 
olursa, beni ara.” 

Karı aldım. “Ararım. Ayrıca, fayans eğitimi için teşekkürler.” 

Adam uzaklaştığında Grant'e döndüm. “Bir alçı panel ustası 
buldum.” 

Grant karu elimden çekip aldı. “Pantolonunun içine gir- 
mek isteyen birini buldun. Ben kartı senin için saklarım.” Kartı 
buruşturdu. 

“Aman Tanrım. Kıskanıyor musun?” 

“Hayır, kıskanmıyorum. Sadece sahipleniciyim.” 

“İkisi aynı şey.” 

“Her neyse. Bana fayansı göster.” 

Sırıtıp şarkı söylemeye başladım. “G-rant k1s-ka-nı-yor.” 

Başını iki yana doğru salladı. “Tam bir baş belasısın, biliyor- 
sun değil mi?” 

Parmak uçlarımda yükselip dudaklarımı onunkilere değdir- 
dim. “Kolay olanla sıkılırdın.” 

Cilalı taş fayansı inceledikten sonra hâlâ karar verememiş- 
tim. Grant alışveriş arabasına her birinden bir kutu koyup, 
eve gidince bunları yere sereceğini söyledi. Bu sayede daha 
rahat karar verebileceğimi, sonra da seçmediğimi iade ede- 


bileceğinden bahsetti. Dışarı çıktığımızda, büyük alçı panel 
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parçasını düşmemesi için bagaja bağlayıp kapağı açık bırakmak 
zorunda kaldı. Grant'in pahalı Mercedes'inin içindeki inşaat 
malzemelerini tutan bir parça ip görmek oldukça komikti. 

“İçimden bir ses bana bu arabanın içinde ilk kez alçı panel 
olduğunu söylüyor.” 

“İnsanları çok meşgul olduğumdan dolayı bunları yapması 
için işe alıyorum, kendim yapamayacağım için değil.” 

“Biliyorum. Ve benim için zaman ayırmış olman çok şey 
ifade ediyor.” 

Grant'in bakışları gözlerim arasında gidip geldi ve başını 
salladı. “Hadi. Bu malzemeleri geri götürelim. Bu sefer benim 


ölçülerimi kullânacağız.” 
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ir hafta sonra, Grant ve ben, Mia'nın brunchindan önceki 
rahatlığımıza geri dönmüş gibiydik. Çoğu zaman ofisin- 
de öğle yemeği yemiş ve sırayla birbirimizin evinde kalmıştık. 
Ama hâlâ bir gün çocuk sahibi olmak hakkında başka bir ko- 
nuşma yapmamıştık. Sadece hayatımıza devam etmiştik. 
Zihnim, çocuk sahibi olmanın Grant'le birlikte olmaktan 
daha önemli olup olmadığına karar vermeye hazır olmadığımı 
söylüyordu. Sanırım işlerin kendiliğinden çözülmesini umu- 
yordum. Belki Grantin Bay Sonsuza Kadar Birlikte Olacağım 
Kişi olmadığını keşfedecektim ya da o bu konudaki tavrını yu- 
muşatacaktı. Her iki durumda da ayrılma kararı vermem gerek- 
miyordu. Zaten şu anda buna kesinlikle hazır değildim. 
Cumartesi sabahı, sallantı yüzünden uyandım. Gran'in 
teknesinde ilk kez hafif bir sallantıdan daha fazlasını hissedi- 
yordum. Yatağın yan tarafını ellediğimde, sıcak bir beden ye- 
rine soğuk çarşaf buldum. Bu yüzden dün işe giderken giydiği 
gömleği üzerime geçirip onu aramaya çıktım. Dışarıda, arka 
güvertedeydi. 
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Esen rüzgâr gömleğin altını havaya kaldırdı, tam kıçımı açı- 
ğa çıkarmak üzereyken yakaladım. “Çok rüzgâr var.” 

Grant başını salladı. “Fırtına yaklaşıyor.” 

Güneş doğmaya çalışıyordu ama gökyüzü o kadar bulurluy- 
du ki, her şey korkutucu bir koyu griye bürünmüştü. 

Grant elini uzattı ve beni önüne, açtığı bacaklarının arasın- 
da oturmam için yönlendirdi. 

“Fırtınada burada mı kalıyorsun?” 

“Bazen. Ne kadar kötü olduğuna bağlı. Koylarda genelde 
köpüklü dalgalar pek olmaz.” 

“Ne kadar süredir uyanıksın?” 

Omuz silkti. “Bilmiyorum. Birkaç saat.” 

Başımı çevirip ona baktım. “Saat kaç?” 

“Nerdeyse altı.” 

“Ve birkaç saattir uyanıksın?” 

Grant başını onaylarcasına salladı. “Uyumakta zorlandım.” 

“Her şey yolunda mı?” 

“Sadece kafam işle ilgili şeyler yüzünden dolu.” 

Bir süre sessizce oturup gökyüzünü izledik. 

Ardından Grant tekrar konuştu. “Saçmalıyorum” 

Alnımı kırıştırdım. “Ne hakkında?” 

Başını iki yana salladı. “Canımı sıkan şey iş değil.” 

Doğrulup ona döndüm. Dışarı çıktığımda ona dikkatle 
bakmamıştım ama şimdi yüz ifadesinin gerginlikle dolu oldu- 
ğunu görebiliyordum. “Neler oluyor? Konuş benimle.” 

Uzun süre bakışlarını yerden ayırmadı, Başını kaldırdığında 
gözleri dolmuştu. “Bugün Leilani'nin doğum günü.” 

Kafam karışmıştı. “Teknenin mi?” 

Grant başını iki yana salladı. Omzumun üzerinden gökyü- 
züne bakıp yutkundu ve gözlerini yeniden benimkilerle buluş- 
turdu. “Kızımın.” 


258 


VI KEELAND 


“Ne?” 

Gözlerini kapattı. “Yedi yaşında olacaktı.” 

Olacaktı. Göğsümü tuttum. “Aman Tanrım, Grant, Hiçbir 
fikrim yoktu. Çok üzgünüm.” 

Gözlerini açtıktan sonra başını salladı. 

Kızım. Bu basit kelime çok şeyi açıklamaya yetmişi. Tek- 
nenin adı, belli ki çocuk istememesinin nedeniydi... Grant 
Lexington'ın eksik yapboz parçası havada süzülüp yerine otur- 
muş gibiydi. 

“O... hasta mıydı?” 

Grant fırtınalı gökyüzüne bakmaya devam etti ve vi ha- 
yır anlamında salladı. 

Gözlerim şaşkınlıkla açıldı. “Ne oldu? Kaza mı?” 

Hafifçe başını sallayıp onaylarken yanaklarından bir damla 
yaş süzüldü. 

Kollarımı ona dolayıp olabildiğince sıkı sarıldım. “Çok, çok 
üzgünüm. Gerçekten çok üzgünüm.” Grantin ne kadar acı 
çektiği hissediliyordu ve birden benim de gözyaşlarım akmaya 
başladı. 

Ne kadar süre birbirimize sarılır bir halde kaldık bilmiyor- 
dum ama saatler sürmüş gibi hissettirmişti. Kafamda pek çok 
soru dönüp duruyordu. Ne tür bir kaza geçirdi? Neden şimdiye 
kadar bana söylemedin? Bu yüzden mi son yedi yılı kadınlardan 
uzak durarak geçirdin? Terapiye gittin mi? Sana benziyor muydu? 
Ama belli ki bu konu onun için konuşması kolay bir şey değil- 
di. Bu yüzden neyi paylaşmaya hazır olduğuna kendisinin karar 
vermesine izin vermem gerekiyordu. 

Bir ara, biri iskeleden Grant'e merhaba diye bağırdı ve o da 
elini kaldırarak selam verdi. Bu fırsatı değerlendirerek doğrul- 
dum ve bakışlarımı ona çevirdim. 

“Bunu... konuşmak ister misin? Onun hakkında her şeyi 
duymak isterim.” 
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Grant gözlerimin içine baktı. “Bugün değil.” 

Öne eğilip dudaklarımı onunkilere bastırdım. “Anlıyorum. 
Ne zaman hazır olursan burada olacağım." 

Birkaç dakika sonra ilk yağmur damlaları düşmeye başla- 
dığı için içeri girdik. Grant yorgun görünüyordu, bu yüzden 
onu tekrar alt kata, yatak odasına götürdüm ve yeniden yatağa 
girdik. Beni kollarının arasına alarak arkamdan sarıldı ve acı 
verecek kadar sıkı kavradı. Önemli değildi. Bana sarılmak ona 
bir nebze olsun rahatlık veriyorsa, beni ezmesine izin verirdim. 
Bir noktada, tutuşunun gevşediğini ve nefes alış verişlerinin ya- 
vaşladığını hissettim. Uykuya dalmıştı. Fakat ben uyuyamıyor- 
dum. Aklımda dolaşan tonlarca şey vardı. 

Granr'in bir kızı vardı. 

Bugün yedi yaşında olacaktı. 

Adı Leilani'ydi ve onun adını taşıyan bir tekneye sahipti. 

Ayrıca Grant bu teknede yaşıyordu, her gün eve geldiğinde 
küçük kızının büyük harflerle yazân adını görüyordu. 

Teyzem yasın okyanusta yüzmek gibi olduğunu söylerdi. İyi 
günlerde, başımız suyun üstünde yüzebilir ve güneş ışığını yü- 
zümüzde hissedebilirdik. Kötü günlerde ise, su şiddetlenir ve 
dibe batıp boğulmamak zor bir hâle gelirdi. Yapabileceğimiz 
tek şey daha güçlü yüzücüler olmayı öğrenmekii. 

Ama ben suyun üstünde kalmanın başka bir yolu daha ol- 
duğunu biliyordum; bir can simidi bulmak. Annemi trajik bir 
şekilde kaybettiğimde çok gençtim ve teyzem benim için tam 
olarak bu olmuştu. Grant'in bir can simidi olup olmadığını bil- 
miyordum. Öte yandan... belki de gerçekten her şeyin bir ne- 
deni vardı. Ben de bu nedeni gerçekleştirmek; onun can simidi 


olmak için buradaydım. 
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er güzel şeyin bir sonu vardı. 

Bu ifadeyi bulan kişi kesinlikle lanet olası bir dâhiydi. 
Lily'nin hamileliği boyunca süren normalliğin devam edeceği- 
ni düşündüğüm için aptalın tekiydim. Doğum yaptıktan sonra 
bir süre daha devam etmişti ve iki ay önce, hastaneden nere- 
deyse bulutların üzerinde süzülerek çıkmıştık. Ancak bundan 
sonraki haftalarda, her şey her geçen gün biraz daha bozulmaya 
başlamıştı. Lily'nin uyumakta zorlandığını ve asabi olduğunu 
fark etmiştim. Fakat yeni doğmuş bir bebeğimiz vardı ve ben 
işe geri döndükten sonra gece kalkma işlerinin çoğunu o yapı- 
yordu. Kim yorgun ve öfkeli olmazdı ki? 

Doğumdan altı hafta sonra kontrole gitmiştik. Doktor ruh 
hali değişiklikleri ve depresyon hakkında sorular sorduğunda 
Lily her şeyin harika olduğunu söylediği için ondaki deği- 
şimlerden ben bahsettim. Ancak Doktor Larson sadece elimi 
okşayıp uyum sürecinde bunun normal olduğunu söylemiş- 
ti. Lily'nin hormonları normale dönüyor ve yeni anne olma- 


nın stresini yaşıyordu. Leilani de gündüzle geceyi birbirine 
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karıştırıyor gibiydi. Endişelenmekte fazla ileri gittiğimi düşü- 
nerek oradan umutla ayrılmıştım. 

Sonraki birkaç hafta işler oldukça hızlı bir şekilde kötüye 
gitmeye başlamıştı. Lily bebeğe kötü bir şey olacağı konusunda 
neredeyse paranoyak hale gelmişti. İki aylık kontrolünde, hem- 
şirenin başını yeterince desteklemediğini iddia ederek Leilani'yi 
kucağına bile almasını istememişti. Herkes bu davranışı anne- 
lik içgüdüsüne, en iyi anne olmaya çalışmanın getirdiği aşırı 
korumacılığa bağlıyordu. Bu da... mantıklıydı. 

Ancak son hafta her şey çözülmeye başlamıştı. Lily uyuya- 
mıyordu, hem de hiç. Fiziksel olarak yorgundu, üstelik bebeğe 
dokunmama neredeyse hiç izin vermiyordu. Leilani'nin bazı 
şeyler konusunda özellikle seçici olduğunu ve benim hiçbir 
şeyi doğru yapmadığımı iddia ediyordu. Kendi çocuğumun 
yanında bana güvenmiyormuş gibi hissediyordum. Paranoya- 
sı her geçen gün daha da derinleşiyordu ve bu konuda tartış- 
maya başlamıştık. Aslında, son zamanlarda yaptığımız tek şey 
tartışmaktı. 

Cumartesi akşamı aramızdaki durumu düzeltmeye kararlıy- 
dım. Lily'nin en sevdiği yemeği yapmıştım; güzel bir akşamdı 
ve kucağındaki bebeğimizle arka güvertede oturuyordu. Son 
zamanlarda olduğunun aksine huzurlu görünüyordu. 

Kamaradan başımı uzatarak, “Dışarıda mı yemek istersin?” 
diye sordum. “Yoksa masayı içeri mi kurayım?” 

“Aç değilim.” 

Kaşlarımı çattım. “Bugün hiçbir şey yemedin.” 

“Aç değilsem ne yapabilirim?” 

“Yemek yemen lazım, Lily.” 

“İyi. Biraz yerim.” 


“İçeride mi, yoksa dışarıda mı?” 
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Omuz silkti. “Fark etmez.” 

Derin bir nefes aldım ve içeri girip yemeği tabaklara koy- 
dum. Kamaranın içinde Leilani'nin sallanan sandalyesi ve bir 
düzine başka alet olduğu için orada yemenin daha kolay olaca- 
ğını düşünmüştüm. Masayı kurdum ve bebeğimizin en sevdiği 
sallanan sandalyeyi oturacağımız yerlerin arasına yerleştirdim. 

“İçeri gel. Yemek hazır.” 

Lily hâlâ kucağında olan Leilani'yle gelip oturdu. Onu al- 
mak için uzandım ancak o bebeğe dokunmamamı için bedenini 
aniden çevirdi. 

“Ne halt ediyorsun, Lily? Onu yemeğimizi yiyebilelim diye 
sandalyesine oturtacaktım.” 

“Onu tutarken de yemek yiyebilirim.” 

“Sana bunu yapamayacağını söylemedim. Ama birkaç da- 
kika huzur içinde yemek yemenin bir zararı olmaz. Onu tam 
buraya, yanımıza koyacağız." 

“O sandalye çok sallanıyor. Güvenli değil. Ya bir dalga çar- 
par ve devrilirse?” 

Alnım kırıştı. “Dalga mı? Demir atmış durumdayız, Lily. 
. Bir koya. Ve dışarısı bugün göl kadar sakin.” 

“Bizi umursamıyorsun.” 

“Bunun doğru olmadığını biliyorsun. Sadece birkaç daki- 
kalığına karımla yemek yiyebilmek istiyorum. Bu çok tuhaf bir 
şey mi?” 

Lily kızımıza bakarak beni görmezden geldi. 

İç çektim. “Peki sen yemek yerken bebeği benim tutmama 
ne dersin? Sen bitirince de ben yerim.” 


“Hayır. Onu ben tutarım. Sen ye.” 
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Son birkaç haftadır biriken her şeyin bir patlama noktasına 
geldiğini hissediyordum. Sabrımı kaybettim. “Bebeği bana ver, 
Lily.” 

“Hayır.” 

“Bu saçmalık, Ona bakabilecek tek kişi sen değilsin. O iki- 
mizin de çocuğu, biliyorsun.” 

Karım beni yine görmezden geldi. Peçeteyi masaya fırlarıp 
güverteye doğru öfkeyle yürüdüm. “Kızımızla birlikte yemeğin 
tadını çıkar.” 

O gecenin ilerleyen saatlerinde, dışarı çıktığım ve Lily'ye ba- 
ğırdığım için kendimi kötü hissettim. Bebeğimiz yatak odamız- 
daki beşiğinde uyuyordu, Lily ise duştaydı. Tabii ki banyonun 
kapısını açık bırakmıştı ve bebek telsizi sadece beş adım ötede- 
ki lavabonun üzerindeydi. Buharla kaplı banyodan çıktığında, 
özür dilemek için yatakta oturuyordum. Ama iki şey dikkati- 
mi çekmişti; göz altlarındaki derin koyu halkalar ve üzerinde- 
ki ince askılı geceliğiyle ne kadar zayıf göründüğü. Sadece do- 
ğumda aldığı kiloları değil, lanet derecede fazlasını kaybetmişti. 

Kahretsin. 

Yanımdan geçtiği sırada elini tuttum. “Buraya gel.” 

Lily beşiğe baktı, tereddürlüydü. Kızımız derin bir uyku- 
daydı, bu yüzden onu biraz çekerek kucağıma oturttum. “Az 
önce sana bağırdığım için özür dilerim.” 

Başını iki yana sallayıp bakışlarını yere çevirdi. “Sorun değil.” 

“Hayır, sorun. Sadece... seni özledim, Lily. Tam burada ol- 
mana rağmen.” 

“Bebekle ilgileniyorum. Ne bekliyorsun?” 

İç çektim. “Biliyorum. Ve daha fazla yardım etmek istiyo- 
rum. Ama bana izin vermiyorsun.” 


“Yardıma ihtiyacım yok.” 
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“Mesele senin yardıma ihtiyacın olması değil. Mecbur kalsan 
cüm bunları tek başına yapabileceğini biliyorum. Ama yapmak 
zorunda değilsin. Ben buradayım. Yardım etmek istiyorum. 
Leilani'yi kucağıma almayı ve onunla vakit geçirmeyi özledim. 
Ayrıca, seni de özledim. Aylardır beni öpmedin. Dudaklarına 
ne zaman bir öpücük kondurmaya çalışsam bana yanağını ya 
da alnını çeviriyorsun.” 

Lily'nin gözleri dolmaya başladı, elleriyle oynayarak aşağı 
baktı. Çenesini kavrayıp nazikçe bakışlarımızı buluşturdum. 
“Seni özledim, bebeğim. Buradasın ama aynı zamanda milyon- 
larca kilometre uzaktasın. Keşke benimle konuşsan. Aklından 
geçen şeyleri bana söylesen.” 

İyi gidiyor, ona ulaşmış gibi görünüyordum. Ta ki... aklın- 
dan geçen şeyleri sorgulayana kadar. İşte o an her şey değişti. 
Gözlerindeki ateşi gördüm 

Kucağımdan fırlayarak kalktı. “Ben kahrolası bir deli de- 
gilim.” 

“Öyle olduğunu ima etmek istememiştim.” 

“Çık dışarı!” 

“Lily. Ben-” 

Kapıyı işaret edip daha yüksek sesle bağırdı. “Defol!” 

Ayağa kalktım ve ellerimi kaldırıp avuçlarımı gösterdim. 
“Lily. Dur. Ben öyle bir şey ima etme-” 

Leilani birden ağlamaya başladı. Bağırışlarımız onu uyku- 
sundan uyandırmıştı. Lily beşiğe doğru yürüdü ve kızımızı 
kucağına aldı. Ağlaması anında kesilmişti. Yine de Lily, “Ne 
yaptığına bir bak,” demekten kendini alamadı. 

“O iyi, Lily. Bak. Tekrar uykuya dalıyor.” 

“Çık dışarı, Grant! Sadece çıkıp git!” 
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Karımın, on dört yaşından beri tanıdığım kızın gözlerinin 
içine baktım ve gördüklerim ödümü kopardı. Ne kadar derin- 
lemesine baksam da bakışlarında mantığın kırıntısı dahi yoktu. 
Neredeyse ği. gibi gorünüyordu, “Leilani olmadan hiçbir 
yere gitmiyorum.” 

Lily nin gözleri kocaman açıldı. “Onu hiçbir yere götürmü- 
yorsun.” 

Elimi saçlarımın arasında gezdirdim. Lily bu ruh hali için- 
deyken onunla konuşmaya çalışmak anlamsızdı. Ama gözlerin- 
deki ifade kanımı dondurmuştu. Kızımı bu haldeyken onunla 
yalnız bırakmayacaktım. Sert bir nefes vererek başımı salladım. 
“Misafir kamarasında uyumak için yan: tarafa gidiyorum. Sa- 
bah sakinleştiğinde seninle konuşacağım.” 

nan 

Uyuyamamıştım. Gecenin bir yarısı yatakta döndüm dur- 
dum. Lily'yle aramızın bu hale gelmesinden nefret etmiştim. 
Fakat bundan da öte, karım için endişeliydim. Koruyucu ai- 
lede büyüdüğü için pek çok kez taşınmıştı, bu yüzden de pek 
fazla arkadaşı yoktu. Koruyucu aile sisteminden ayrıldıktan ve 
annem vefat ettikten sonra, ona benden başka göz kulak olan 
kimse kalmamıştı. Bundan dolayı, yardıma ihtiyacı olduğunu 
anladığımda onu zorlamak bana düşüyordu. Sorun şuydu ki; 
biri Lily'yi bir şeye zorladığında, kendini geri çekiyordu. Son 
zamanlarda geri kalan tüm seçeneklerim ya onun bakıcısı ya da 
kocası olmakmış gibi hissediyordum. Her ikisi birden olmak 
gerçekten mümkün değildi. 

Diğer yandan işler öyle bir noktaya gelmişti ki, Lily tehlike- 
deydi ve yardıma bir kocadan daha çok ihtiyacı vardı. Onunla 
ve bebekle ilgilenmek, Lily'nin bana kızgın olmasından daha 
önemliydi. 
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Onu kontrol etme ihtiyacı hissederek yataktan kalktım ve 
yatak odamıza gittim. Kapı kapalıydı, ikisini de uyandırmamak 
için sessizce açmaya çalıştım. Sadece Lily'nin deliksiz uyuduğu- 
nu görmek istemiştim. Teknenin alt katı her yer sıkıca kapatıl- 
dığında bodrum katı gibi oluyordu, bu yüzden kapıyı yeterince 
açmayı başarmama rağmen zifiri karanlıkta hiçbir şeyi seçeme- 
miştim. Ortalık çok sessizdi. Ne Lily'nin ne de bebeğin horla- 
masını veya nefes alış veriş seslerini duyabiliyordum. O yüzden 
içeri girip daha yakından bakmak için yatağa doğru yürüdüm. 

Yatakta bir yığın vardı ama bunun battaniye mi, yoksa Lily 
mi olduğunu anlayamıyordum. Daha yakına eğildiğimde, hâlâ 
nefes almaya dair bir belirti duyamıyordum. Ellerimle nazik- 
çe yoklamaya karar verdim. Beklentim hâlâ ellerimin sıcak bir 
bedene değmesiydi. Ama bulduğum tek şey soğuk örtü yığını 
olmuştu. i 

Donakaldım. Kalbim yerinden çıkacakmış gibi atarken 
omurgamdan aşağı bir ürperti hissettim. Duvara doğru koş- 
tum, nefesimi tutarak ışığın düğmesini aradım. Beşiğin de boş 
olduğunu fark ettiğimde içimi korkunç bir dehşet kapladı. 

“Lily? diye bağırdım. 

Çaresizlik içinde banyo kapısını açtım, dolapların içini 
kontrol ettim. Tabii ki, hiçbirine saklanmamıştı. Yatak odasın- 
dan firladım ve her adımda bağırarak merdivenlerden yukarı 
çıktım. “Lih? 

Cevap yoktu. 

Mutfak ve oturma odası boştu. Üst kattaki banyo kapısını 


» 


yumrukladım. “Lily! 


Yine cevap yoktu. 
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Kalbim çok hızlı atıyordu. Yoğun bir mide bulantısı his- 
settim ve bir an için her yere kusacağimı sandım. Ne sikim 
oluyordu? 

Kamaranın güverteye açılan kapısına doğru koştum ve onu 
açtım. 

Tanrı'ya şükür! 

Gözlerimi kapatıp derin bir nefes verdim. Lily arka güverte- 
deki tırabzanlarda duruyordu ama kapının açıldığını duyunca 
arkasını dönmedi. Kendimi toparlamam için birkaç saniye ge- 
rekmişti. Hava hâlâ karanlıktı ama kollarının son birkaç haf- 
tadır her baktığımda olduğu gibi bebek tutma pozisyonunda 
olduğunu görebiliyordum. En azından ikisi de güvendeydi. 

Onu ürkütmek istemediğim için fısıldadım. “Lily” 

Cevap vermeyince' ya da arkasını dönmeyince ona doğru 
birkaç adım attım. İşte ozaman ağladığını duydum. 

Lanet olsun. l 

Ellerimi omuzlarına koydum. “Ağlama, Lily. Ben buradayım.” 

Daha şiddetli ağlamaya başladığında onu kollarıma alabil- 
mek için dönmesini sağladım. 

Ama döndüğünde... kucağında sımsıkı tuttuğu battaniye- 
nin boş olduğunu gördüm. 

Başımın tepesinden omurgama, oradan da ayak parmakları- 
ma kadar bir ürperti yayıldı. “Lily, Leilani nerede?” 

Bu sefer hıçkırarak ağlamaya başladı. 

Sesim yükseldi. “Lily, kahretsin, o nerede?” 

Arka güvertede koşuşturdum ve sonra Lily'nin yanına geri 
döndüm. Onu kollarından tutarak sarsmaya başladım. “Sike- 
yim, o nerede, Lily? Nerede?” 

Lily suya doğru baktı. “O gitti.” 
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Indland, 


azen tuğla bir duvarı yıkmak için defalarca uğraşır, yoru- 

lur ama yine de duvarı yıkamazdınız. Bazen de bir tuğlayı 
çekerdiniz ve bütün duvar çökmeye başlardı. Leilani, Grant'in 
duvarını ayakta tutan tuğlaydı. Bu sabah güneş doğduğundan 
beri her şey değişmiş gibiydi. Dışarıdan anlaşılacak bir şey ol- 
masa da, Grant'in bana kendisini açmasındaki fark buydu. 

Grant uyandıktan sonra beni evime bırakıp halletmesi ge- 
reken birkaç işi olduğunu söylemişti. Ama gitmeden, akşam 
için küçük bir valiz hazırlamamı ve birkaç saat içinde geri dön- 
düğünde hazır olmamı istemişti. Şaşırtıcı şekilde, beni şehir 
merkezindeki dairesine getirdi. Denize bakan, kapı görevlisi ve 
güvenliğin olduğu gösterişli, yüksek bir binaydı. 

Üniformalı güvenlik görevlisi içeri girdiğimizde başını sal- 
ladı. “Her iki teslimatınız da geldi ve ekip az önce ayrıldı, Bay 
Lexington.” 

“Teşekkürler, Fred.” 

Grant'e soru sormak için asansöre binene kadar bekledim. 


“Bir ekibin mi var?” 
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Grant sırıttı, parmaklarını benimkilere kenetledi. “Görecek- 
sin.” Asansör ii yuvaya bir kart taktı ve bir düğmeye 
bastı: ÇK. 

“Çatı katı mı? Vay canına. Bayağı lüks takılıyorsun, değil 
mi? Gizli sığınağının bu kadar güzel olduğunu söyleseydin, bel- 
ki de buraya gelmek konusunda bu kadar sorun çıkarmazdım.” 

Grant tek kaşını kaldırdı. “Gizli sığınağım mı?” 

“Kulağa seks yuvasından daha güzel geldiğini düşündüm.” 

Beni yanına çekip başımın üstüne bir öpücük kondurdu. 
“Aslında buraya gelmeyi reddetmen iyi oldu.” 

“Öyle mi? Peki neden şimdi buradayız?” 

“Göreceksin.” 

Asansör on dördüncü katta durdu ve doğrudan büyük bir 
antreye açıldı. İçeri girdiğimizde bizi büyük, yuvarlak bir mer- 
mer masa karşıladı. Etrafı inceledim. Daire çok büyüktü. Sağda 
şık, modern, paslanmaz çelikle dolu'bir mutfak ve hemen kar- 
şıda -birkaç basamak aşağıda- yerden tavana kadar pencerelerle 
dolu denize bakan, görhme bir oturma odası vardı. Manzarayı 
hayranlıkla izlemek içiri doğruca cama yürüdüm. 
© “Aman Tanrım. Bu harika. Neden karanlık ve rahatsız edici 
bir yer hayal ettiğimi bilmiyorum. Ah, bekle... Belki de biliyo- 
rum. Bunun sebebi bu yeri ne için kullandığındı.” 

Grant arkâma gelip kollarını belime doladı. “Burada anah- 
tar kelime “kullandığındı. Geçmiş zaman.” 

Kollarımı boynunâ dolamak için ona döndüm. “Bu güzel 
daireyi artık hiçbir cinsel aktivite için kullanmayacağını mı söy- 
lüyorsun? Yazık olacak.” 

“Hiç de bile. Bol bol sevişmek için kullanmayı planlıyorum. 
Birazdan senin eğilip ellerini cama yaslamanla başlayacağım. 
Ama bu yer artık çok daha özel.” 
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“Özel, ha?” diye sataştım. “Daha kaliteli tek gecelik ilişkiler 
için mi?” 

Grant başparmağıyla dudağımı okşarken gözlerini oradan 
ayırmadı. “Sadece senin için, güzelim.” 

Sesindeki şefkat kalbimin heyecanla çarpmasına neden 
oldu. Bu sabahki konuşmamızdan beri duygularım altüst ol- 
muştu ve boğazımın düğümlendiğini hissetmeye başladım. 
Grant yüzümdeki ifadeyi gördü ve gülümseyerek dudaklarını 
benimkilere değdirdi. 

“Hadi. Sana etrafı göstereyim.” 

Uzun bir koridorda yürüdük. Grant geçtiğimiz her kapıyı 
açtı ve kapı aralığında durarak içeri girmeden işaret etti. 

“Ofis.” 

“Misafir odası.” 

“Banyo.” 

Ama sol taraftaki son kapıya geldiğimizde kapıyı açtı ve beni 
elinden tutarak ana yatak odası olduğu belli olan yere soktu. Bu 
odada da aynı büyük yerden tavana kadar pencereler, bir yanda 
güzel bir şömine ve ortada en büyük boy bir yatak vardı, Daire- 
nin geri kalanı gibi, dekorasyon oldukça sadeydi ama içerideki 
her şey güzel ve yüksek kalitedeydi. 

Grant yatağa doğru yürüyüp oturdu ve beni kucağına çekti. 
“Yarak yepyeni. Bugün teslim edildi.” 

“Eskisinde bir sorun mu vardı?” 

Gözlerimin içine baktı, bakışlarının sıcaklığının göğsüme 
yayıldığını hissettim. “Üzeri yedi yıl boyunca geri alamayaca- 
ğım şeylerle doluydu.” 

Ve o tuğlalar düşmeye devam ediyordu. 

Yanağını okşadım. “Bu gerçekten çok düşünceli bir dav- 


ranıştı.” 
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“Düşündüm ki onu kutsamadan önce yeni yatak örtüleri 
alabiliriz.” 

Gülümsedim. “Dikkat etseniz iyi olur, Bay Lexington. Yeni 
yatak almak ve beni alışverişe De Bir kız tüm bu tat- 
lılığa kolayca alışabilir.” 

Grant bana daha önce hiç bakmadığı bir şekilde baktı. Göz- 
lerinde farklı bir şey vardı. Ve bu şey kalbimin hızlanmasına ne- 
den oldu. Uzun vadeli bir karar vermeyi ertelemiş, bir şeylerin 
kendiliğinden olmasını ummuştum. Ve birdenbire fark ettim ki 
olmuştu... Ona âşık olmuştum. 

“Alış, tatlım. Bunu hak ediyorsun.” 

Ona daha çok âşık oluyor... oluyor... ve oluyordum.' 

Birdenbire çok savunmasız, duygusal olarak hassas bir hale 
büründüm. Koruma mekanizmam kendimi kaybedecek kadar 
ona bağlanmamam gerektiğini söylüyordu. Bu yüzden hızlıca 
konuyu değiştirip sırıttım. “Yatak örtüleri alırken, belki birkaç 
dekoratif şey de alabiliriz. Daire güzel ama biraz... soğuk. Biraz 
sıcaklığa ihtiyacı var.” | 

“Ne İstersen.” | 

Onu son bir kez daha öptüm, ardından yatak odasından 
çıkuk. Duygusal hissetmek ve bu adamla büyük bir yatakta 
oturmak pek çok açıdan tehlikeliydi. Oturma odasına girdiği- 
mizde kanepenin üzerinde bir etiket olduğunu fark ettim. 

“Bu da yepyeni bir kanepe mi?” 

Grant başını onaylarcasına salladı. 

“Yeni bir taneye ihtiyacın mı vardı?” 


Başını yavaşça salladı. 


Ah. Ah. Grant'in kanepede bir kadınla seviştiği düşüncesiy- 
le burnumu kırıştırdım. “Mutfak için yeni bir tezgâh ve yeni 
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bir çalışma masası da aldın mı?” diye umursamaz bir şekilde 
sordum. 
Grant başını iki yana salladı. “Hayır, ukala şey.” 


Granr'in pek alışveriş yapmadığını hissediyordum. Ev eşya- 
ları satan bir mağazada çok tuhaf görünüyordu. Ne zaman bir 
şeyi beğenip beğenmediğini sorsam omuz silkip başını sallıyor, 
hemen ardından, “Sen beğendiysen, olur,” diyordu. 

Hayatımda gördüğüm en çirkin yatak örtüsünü aldım. San- 
ki biri dünyanın en çirkin çiçek desenini alıp ekose deseninin 
üzerine koymuş gibiydi. Sadece gösterişli ve baş döndürücü de- 
ğildi, aynı zamanda kaşındıran bir kumaşı vardı. 

“Buna ne dersin?” 

Grant neredeyse hiç bakmadan, “Sen beğendiysen, olur,” 
dedi. 

Başımı iki yana doğru salladım. “Bu hayatımda gördüğüm 
en çirkin şey.” 

Kaşları çatıldı. “O zaman neden onu seçiyorsun?” 

“Seçmiyorum. Sadece tepkini görmek istedim. Hiç yardım- 
cı olmuyorsun. Ne sevdiğini bilmiyorum.” 

Sırıttı, “Senin çıplak olmanı seviyorum. Sadece beğendiğin 
ve sırtında yumuşak hissettirecek bir şey seç. Aynı zamanda, 
ellerin ve dizlerinde.” 

Hımm... Bu kulağa hoş geliyordu. Birden arzuyla doldum. 
Grant yüzümdeki değişikliği fark etti ve kulağıma hırıltılı bir 
sesle fısıldamak için öne eğildi. “Acele et. Yoksa seni buradan 
sürükleyip örtüsü olmayan bir yatakta becereceğim.” 


Aman Tanrım. 


273 


uygunsuz 


Bacaklarımın arasında büyüyen ihtiyacı görmezden gel- 
meye çalışarak mağazanın arka tarafındaki ürünlerin sergilen- 
diği alana doğru ilerledim. Nautica”nın basit, lacivert-beyaz 
çizgili yatak örtüleri vardı. Elimi kumaşta gezdirdim; lüks ve 
yumuşaktı. 

“Bunun sana uygun olduğunu düşünüyorum.” 

Grant'in bana gerçek bir yanıt verdiği ilk seferdi. “Beğen- 
dim. Basit. Belki birkaç tane de bunlardan alabiliriz.” Sol ta- 
rafımda duran, fark etmediğim kırlentleri işaret etti. Lacivert 
renkteydiler ve ön tarafları çuval bezindendi. Denizcilik tema- 
sını sürdürerek mükemmel uyum sağlayacaklardı. 

“Mükemmel. Şuna da bakın. İstediğin zaman tam bir tasa- 
rımcı olabiliyorsun.” 

Grant omzunun üzerinden sağa sola bakındı. Alacak başka 
bir şeyler mi arıyor diye düşünmüştüm ama sonra aniden et- 
rafta biri olup olmadığını kontrol ettiğini anladım. Ardından 
itiraz etmeye fırsat bulamadan beni yukarı kaldırıp yatağa fir- 
lattı. Nautica ürünlerinin sergilendiği yatağın ortasına sırtüstü 
düştüm. Yüzüne yaramaz bir ifade yayılırken başını salladı. 

“Birlikte iyi görünüyorsunuz. Hadi alalım ve buradan defo- 
lup gidelim.” 

Muhtemelen ben de onun kadar gitmeye hazırdım ama 
onunla uğraşmayı çok seviyordum. Dirseklerimin üzerinde 
doğruldum. “Ama dekorasyon eşyaları alabileceğimizi söyledin. 
Birkaç blok ilerideki sanat mağazasına bakıp, ardından Fairway 
Bulvarı'ndaki, büyük aydınlatma mağazasına gideriz diye dü- 
şünmüştüm. Orada saatlerce vakit geçirebilirim.” 

Grant'in yüzü düştü, 


* Denizcilik temalı tasarımları ile bilinen Amerikan menşeli bir moda markasıdır. 
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Yüzüme yayılan sırıtışı engelleyemedim. Fark ettiğinde göz- 
lerini kısarak bana baktı. “Benimle oynuyorsun.” 

Gülümsedim. “Sen de benimle oynayacağı için böylesinin 
adil olacağını düşündüm.” 

Grant beni yataktan kaldırıp kollarının arasına çekti. Bede- 
nimi tek koluyla kaldırmaya devam ederken raflardan çizgili 
yatak örtüsü takımını aldı. Daha sonra kırlentlerin bulunduğu 
tarafa doğru yürüyüp eğildi. 

“Birkaç tane al.” 

Gülerek beğendiğim iki tanesini aldım. Mağazanın diğer ta- 
rafındaki kasaya doğru koridor boyunca yürüdü. 

“Şey... Beni sıraya girene kadar taşıyacak mısın?” 

“Evet. Bu, seni durdurup saçma şeylere bakmaktan alıkoyar 
ve yeni yatak örrümüzü denememizi hızlandırır.” 

Kıkırdadım. Birkaç kişi yakışıklı bir adamın hem bir kadını 
hem de aldığı şeyleri taşımasını izledi ama Grant bunu ya fark 
etmedi ya da umursamadı. “Neandertal” gibi görünüyorsun, 
farkındasın değil mi?” 

“Sen bana öyle hissettiriyorsun, tatlım. Endişelenme. Eve 
gittiğimizde kaba davranışlarımı telafi edeceğim.” 

Ev. Bu davranışlarını benim için eve gittiğimizde telafi ede- 
cekti. Bu, pek çok nedenden dolayı hoşuma gitmişti. 


* Tarih öncesi dönemde yaşamış, modern insanın bir alt türü olan ve kaba, ilkel davranışları 
simgeleyen bir terimdir. 
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onraki hafta tam olarak mutluluk silsilesi içinde geçmişti. 

Grant ve ben bir buçuk gün boyunca onun dairesinde kal- 
mış, pazar gününü her yüzeyi kutsayarak geçirmiştik. Ardından 
pazartesi sabahı şehir dışında bir toplantıya gitmesi gerekmişti 
ve ofisime devasa bir çiçek buketi teslim edilmişti. Aldığı buket 
masamın yarısını kaplıyordu. Salı günü ben geç saatlere kadar 
çalışabileyim diye tesisatçıyla evimde buluşmuştu. Çarşamba 
günü öğle yemeğini onun ofisinde yiyip hızlı bir seks için ka- 
pıyı kilidlemiştik. Perşembe ve cuma günleri de benim evimde 
kalmıştık. 

Cumartesi sabahı Grant işe giderken ben de evde Mia'yı 
bekledim. Hafta başında balayından dönmüş ve resmen 
Christian'ın evine taşınmıştı, Ancak hâlâ beraber kaldığımız 
dairede tonlarca kutusu vardı. Bugün öğle yemeği yedikten 
sonra onları Goodwili'e götürecektik. 

İçeri girdiği anda ona doğru koştum. Muhtemelen çocuklu- 
gumuzdan beri onu görmediğim en uzun süre buydu. 

“Hayatım, döndüm!” diye bağırdı. 
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Uzun bir süre kucaklaştık, geri çekildiğimde başımı salla- 
dım. “Şu haline bak, Ne kadar da bronzlaşmış ve rahatlamış gö- 
rünüyorsun. Ayrıca çok da... evli görünüyorsun.” Gülümsedim. 

“Seni özledim. Kauai harikaydı. Ama sen de orada olsaydın 
daha iyi olurdu. Helikopter turuna bayılırdın. Christian tur sı- 
rasında kusmuk torbasına tüm öğle yemeğini çıkardı.” 

Kahkaha attım. “Bu eminim yeni kocanın çok hoşuna gi- 
derdi. Yanıma iki tane bavul ve de Ireland? alacağım.” 

“Oraya gitmeliyiz, çiftler olarak tatil yapabiliriz. Belki bir 
dahaki sefere Maui'ye gideriz.” 

“Bu harika olur. Geçen hafta sonu Grant'e en son ne zaman 
tatile gittiğini sordum ve sekiz yıl önce dedi.” 

“Gerçekten mi? Neden?” 

Omuz silktim. “Tam bir işkolik ve sanırım hayatında bu 
konuyu zorlayan biri yoktu.” 

Mia buzdolabına doğru ilerleyip portakal suyunu çıkardı ve 
şişeye baktı. “Posalı mı? Bu benim haftalar önceden kalma, son 
kullanma tarihi geçmiş olan şişem mi? Sen posalı sevmezsin.” 

“Grant posalı seviyor.” | 

Gülümsedi. “Buzdolabını onun için doldurduğuna göre, 
demek ki ben yokken epey vakit geçirdiniz.” 

Mutfak masasının önündeki sandalyeye oturdum. “Evet, 
geçirdik. Aslında fazlasıyla mükemmeldi.” 

“Siz ikinizi en son düğünden sonraki brunchta görmüştüm 
ve çocuk istememesi yüzünden döndüğümde mutlu bir çift bu- 
lacağımı pek düşünmemiştim.” 

Mia dolaptan iki bardak çıkarıp içine portakal suyu doldur- 
du, hemen ardından içki dolabına ilerleyip bir votka şişesi çı- 
kardı. Her bardağa birer shot döktü ve bana doğru kaydırmadan 
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önce karıştırmak için parmağını kullandı. “Benim için posaya 
katlanabilirsin.” 

Posasız olmasını tercih etmeme rağmen tek seçeneğim buysa 
içerdim. Fakat şu anda sorun'bu değildi. Bardağı geri ona doğ- 
ru kaydırdım. “Sen ikisini de iç. Arabayı ben sürerim.” 

“İkimiz de sürmeyeceğiz. Christian beni spor salonuna gi- 
derken bıraktı. İşini bitirdiğinde gelip kutuları arabaya koya- 
cak.” Gülümsedi, “Bana seninle geçireceğim günün tadını çı- 
karmamı ve bağışlarla ilgilenip yiyecek alışverişini yapacağını 
söyledi.” 

Başımı iki yana salladım. “Bu kadar iyi bir adamı seninle 
evlenmeye nasıl ikna ettiğini bilmiyorum. Yine de iyi iş çıkar- 
dığını söylemeliyim, hanımefendi.” 

İkimiz de araba sürmeyeceğimiz için neden kendimizi şı- 
martmıyorduk ki? Portakal suyu dolu bardağı kaldırdım ve ar- 
kadaşımınkiyle tokuşturdum. “Bu sefer iyi adamlara.” 

Mia bardağın yarısını içip ağzını elinin tersiyle sildi. “Bana 
her şeyi anlar. Brunchtan sonra işler nasıl gitti? Sanırım onu ço- 
cuk sahibi olmanın dünyanın sonu olmadığına ikna etmişsin?” 

Kaşlarımı çattım. “Aslında ikna ettiğim söylenemez, hâlâ 
aynı görüşte. Bunu değiştireceğinden de emin değilim. Ayrıca 
dürüst olmak gerekirse, çocuk istememesinin nedenlerini anlı- 
yorum... yani çoğunlukla.” 

“Peki ilişkiniz ciddileşirse ne olacak? Aile kurma hayalinden 
vaz mı geçeceksin?” 

Başımı iki yana salladım. “Bilmiyorum. Onunla görüşmeyi 
bırakma kararını vermeye hazır değilim. Ama aile kurmama ka- 
rarını da vermeye hazır olduğum söylenemez. Bu yüzden bunu 
ertelemeye karar verdim; bir şeylerin kendiliğinden düzelmesi- 


ni umuyorum.” 
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Mia'nın birbirine bastırdığı dudakları düz bir çizgi halini 
aldı. “Kendiliğinden olabilecek sadece üç şey görüyorum.” 
Elini kaldırıp onları saymaya başladı. İlk önce işaretparmağı- 
nı kaldırmıştı. “Bir, ayrılırsınız ve karar vermeniz gerekmez.” 
Ortaparmağını kaldırdı. “İki, o fikrini değiştirir.” Son olarak 
yüzükparmağını kaldırdı. “Üç, çocuk sahibi olmamayı kabul 
edersin.” Başını salladı. “Az önce onun fikrini değiştireceğini 
düşünmediğini söyledin. Bu yüzden geriye ayrılmak ya da is- 
tediğin hayattan çok farklı bir hayatı kabul etmek kalıyor. Ay- 
rılmayı beklemenin sağlıklı bir ilişki biçimi olduğunu düşün- 
müyorum ve son seçenek de oldukça büyük bir taviz. Bu hayatı 
gerçekten isteyeceğinden emin misin?” 

Omuzlarım düştü. Mia yüzde yüz haklıydı ama kaçınmak 
mutlu kalmanın tek yoluydu ve hayatımda birini bu kadar çok 
istemeyeli uzun zaman olmuştu. 

İç çektim. “Sorunu görmezden gelmenin gelecekte işleri 
daha da kötüleştireceğini biliyorum. Ama... ona deli oluyo- 
rum, Mia. Ondan vazgeçmek istemiyorum.” 

Mia uzun süre bana baktı ve sonra aniden ayağa kalktı. “1 
Ocak.” 

“Ne olmuş o tarihe?” 

“O gün kararını vereceksin. Bu süre sana adamın tadı- 
nı çıkarman ve düşünmen için sana birkaç ay veriyor. Ama 1 
Ocak'ta, bu masaya oturacağız ve sen kabulleneceğin bir karar 
verene kadar kalkmayacağız.” 

Zorlukla gülümsedim. “Bu iyi bir plan.” Yine de içten içe 
bunun aptalca olduğunu biliyordum. Dört ay daha geçtiğinde 
Grant Lexington'a iyice âşık olma ihtimalim oldukça yüksekti, 
özellikle de son birkaç haftadır bana gösterdiği yanını hesaba 
katarsak, Fakat aklım, kalbimi kontrolün kendisinde olduğuna 
inandırmakta oldukça iyiydi. Bu yüzden plana uydum. 
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“Hadi. Bu konu hakkında daha fazla konuşmak yok,” de- 
dim Mia'ya. “Gidip eşyalarını ayıklamayı bitirelim de kocan 
bağışlanacakları bırakabilsin. Ben de dolabımdan birkaç şey 
atmak istiyorum.” 

“Tamam. Bu akşam çift olarak dışarı çıkmaya ne dersin? 
Şehir merkezindeki yeni İtalyan restoranında akşam yemeği 
yiyebiliriz?” 

“Grant'e mesaj atacağım. Bugün çalışıyor ama sonra gelme- 
yi planlıyordu. Eminim o da ister.” 

Başlamak için ayağa kalkarken Mia uzanıp kolumu sıku. 
“Bir şey daha söyleyeceğim ve sonra bu konu hakkında hiç ko- 
nuşmayacağız, söz veriyorum.” 

“Tamam...” 

“Ağırdan al. Onu önemsediğini biliyorum ama yine de ağır- 
dan al. Kalbini geri alamayacağın kadar çok ona verme.” 

Başımı sallasam da çoktan verdiğimden oldukça emindim. 


Uzun zamandır bu kadar gülmemiştim. Mia, kendi spasın- 
da başına gelen tuhaf şeylerle ilgili hikâyelerle hepimizi eğlen- 
diriyordu. 

“Başka bir kadın geldi ve kocasının bikini bölgesine yaptı- 
racağı ağdayı izleyip izleyemeyeceğini sordu. Tedavi odalarının 
küçük olmasının yanı sıra, genellikle insanların bir masada ba- 
cakları genişçe açık, çıplak bir şekilde uzanan birinin adımla- 
rını izlemelerine izin vermiyoruz. Bu yüzden ben de kocasının 
izlemek istemesinin sebebinin kendisinin de ağda yaptırmak 
istemesi olup olmadığını sordum ve adamın sırtına veya baca- 
ğına örnek olması için biraz ağda yapmayı teklif ettim. Kadın 
tamamen ciddi bir şekilde, kocasının bir mazoşist olduğunu ve 


onu acı içinde görmenin: kocasını tahrik ettiğini söyledi. Şey... 
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hayır, teşekkürler. Bugün kocanızı azdırmanıza yardımcı olmayı 
pas geçeceğim.” 

Grant kesinlikle aramızda en çok şaşıran kişiydi. Mia'nın 
kara mizahına alışık olmamasının yanı sıra, sunduğu hizmetle- 
rin yarısının ne için olduğunu bile bilmiyordu. 

“Kendi spama sahip olmamın en güzel yanı; ağda masası- 
na yatırılmış, yağmur ormanını andıran bir kıçı bir daha asla 
görmem gerekmemesi.” Mia, Grant'e ciddi bir yüz ifadesiyle 
bakarak, “Hayalarına ağda mı yapıyorsun, yoksa tıraş mı edi- 
yorsun?” diye sordu. 

Grant far görmüş bir geyik gibi bakıyordu ki nadiren şaşır- 
mış göründüğü için bu oldukça eğlenceliydi. Mia'ya gerçekten 
cevap vermeye hazırlanırken onu bu durumdan kurtardım. 

“Sadece sana takılıyor.” Mia ve ben o kadar çok gülmüştük 
ki gözlerimden yaşlar aktı, 

Garson daha fazla şarap sunmak için geldiğinde Mia dışın- 
da herkes geri çevirdi çünkü geri kalanımız araba kullanacaktı, 
Granı ofiste geç saate kadar kaldığı için benimle restoranda bu- 
luşmuştu, bu yüzden iki arabamız vardı. İki saatlik bir akşam 
yemeğinin başında küçük bir kadeh şarap benim sınırımdı. 

“Pekâlâ...” Mia bardağını alıp dudaklarına götürdü ve 
Granr'e baktı. “Noel ve Yeni Yıl arasındaki bir haftada Maui'ye 
gitmeye ne dersin? Dördümüz birlikte. Yani, sen ve beni kastet- 
medim, ben aruk evli bir kadınım.” 

Grant sırıtıp bana baktı. Masanın altından elimi tuttu ve 
sıktı. “Ne dersin? Hawaii'de bir hafta?” 

Kalbim hızlanmıştı. Uzun vadeli planlar yapmak içimi ısı- 
uyordu. Tanrı şahitti ki eski sevgililerimin çoğu iki gün sonra 
onlardan kuru temizlemeden giysilerimi almalarını istesem bile 
ürkerlerdi. 


Gülümsedim. “Bunu çok isterim.” 
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Masadan kalktıktan sonra, dördümüz dışarıda yarım saat 
daha konuştuk. Christian'ın Grant'i bir beyzbol maçına daver 
ettiğini duyduğumda Mia kocaman bir sırıtışla bana göz kırptı. 
Mia ile çiftler olarak birlikte vakit geçirme fırsatımız hiç olma- 
mıştı ve onlarla birlikte zaman geçirmek çok iyi hissettiriyordu. 

Yağmur çiselemeye başladığında, nihayet gitme zamanı gel- 
mişti. Mia ile Christian'a sarılıp veda ettikten sonra Grant ara- 
bama kadar bana eşlik etti. “Geç oldu. Arabanı burada bırakıp 
yarın gelip almak ister misin?” . 

“Hayır, ben iyiyim. Aslında daireme uğrayıp sabah yap- 
mam gereken çalışmayı alacağım. Normalde yanımda getire- 
cektim ama mutfak masasında unutmuşum. O yüzden seninle 
teknede buluşurum.” 

“Şarap içmek ister misin? Bitmiş ama yolda durup alabilirim.” 

Parmak uçlarımın üzerine kalkıp dudaklarına hafif bir öpü- 
cük kondurdum. “Harika olur. Birazdan görüşürüz.” 

“Dikkatli sür. Sis başlıyor ve yağmur çiselediği için yollar 
kaygan hale gelecek.” 

“Teyzem seni çok severdi. Onunla yaşadığım yıllar boyunca, 
dikkatli sürmemi istemediği veya hava durumu hakkında uya- 
rıda bulunmadığı bir akşam bile olmadı.” 

Grant arabamın kapısını açtı ve kapatmadan önce üst kıs- 
mını tuttu. “Hadi, ukala. Yoğun sise yakalanmanı istemem. 
Marina tarafına sis bazen hızlı çöküyor.” 

Eve uğrayıp yola tekrar çıktığımda, yollar gerçekten de ol- 
dukça sisli olmaya başlamıştı. Dikkatli olmamı söylediği için 
Grant'le dalga geçmiştim ama görmek gittikçe zorlaşıyordu. 
Marinaya giden yollar virajlıydı, bu yüzden ileriyi daha iyi gö- 
rebilmek için uzun farlarımı yaktım. Fakat birkaç saniye son- 
ra karşıdan gelen bir araç selektör yaptığından kısa farlarımı 
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tekrar yakmam gerekti. Araba geçince uzun farları tekrar açtım 
ama yine bir araba yaklaştığından uzun farları kapatmak zo- 
runda kaldım. Kısa farlar açıkken direksiyonu biraz daha sıkı 
kavradım ve tekrar uzun farlara geçebildiğimde rahatladım. 
Dördüncü kez karşıdan bir araç geçtiğinde, tekrar uzun farları- 
mı açabileceğim için rahatladım. Ama bunu yaptığım anda, iki 
büyük gözle karşılaştım. 

Kahretsin! 

Kocaman boynuzları olan devasa bir geyik kahrolası yolun 
ortasında duruyordu. Sanki bir anda ortaya çıkmıştı. Aniden 
sadece otuz metre önümde belirmişti. Şok içinde birbirimize 
bakakalmıştık, ta ki ben direksiyonu sağa doğru ani bir hare- 
kete çevirene kadar. 

O andan sonra yaşanan her şey ağır çekimde olmuş gibiydi. 

Geyiğe çarpmaktan kurtulmuştum. 

Ancak çiseleyen yağmur asfaltı kaygan hale getirmişti ve ben 
dönmeye başlamıştım. Hareketi engellemek için direksiyonu 
diğer yöne çevirdim ama işe yaramadı. 

Arabam yoldan çıkıp toprağa girdi. 

Tüm gücümle frenlere bastım ve araba yolun kenarına doğ- 
ru yanlamasına kaydı. 

Gittiğim yönde artık hiçbir ışık yanmadığından, hâlâ yol ke- 

narında mı, yoksa tekrar asfalt yolda mı olduğumu karıştırdım. 

Araba yavaşladıkça nefesimi tuttum. 

Diğer yönden gelen farlar yolu aydınlattı. 

Neyse ki, artık yolda değildim. 

Ama ileride bir ağaç vardı. 

Kendimi hazırladım. 

Ve her şey ürkütücü bir şekilde sessizleşti. 

Ta ki çarpışma anına kadar... 
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olay endişelenen biri değildim. 

Ya da genel olarak gergin bir insan sayılmazdım. Ancak 
bir saat içinde onuncu kez saatime bakıyordum ve Leilani”nin 
arka güvertesinde durarak Ireland'dan herhangi bir iz var mı 
diye görmek için iskele rampasını izliyordum. Aslında sis o ka- 
dar yoğunlaşmıştı ki arık iskeleye giriş rampasını ya da oto- 
parkı göremiyordum. On beş dakika önce İreland'ı aramış, bir 
de mesaj bırakmıştım. Ancak mesaj atarak dikkatini dağıtmak 
istememiştim. Yarım saat daha geçmesine rağmen ondan hâlâ 
bir iz göremeyince, volta atmaya başladım ve tekrar aradım. 
Yine sesli mesaja yönlendirilmiştim. 

“Hey. Benim.” Saatime bakıp derin bir nefes verdim. “Se- 
ninle dokuzda ayrıldık, saat on buçuk oldu. Ev dışında başka 
bir yere uğrayacağından bahsetmedin. Neredeyse bir saat önce 
burada olman gerekiyordu. Beni ara ve iyi olduğunu söyle” 
Bitir düğmesine basıp otoparkta beklemeye karar vererek arka 


panelden atladım. 
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İskeleden rampaya doğru yürürken ortam ürpertici derecede 
sessizdi. Etrafta tek bir kişi bile yoktu ve sis o kadar yoğunlaşmıştı 
ki, içimdeki endişe daha da kötü bir hale büründü. 

Bu kadın hangi cehennemdeydi? 

Uyuyakalmış olabilirdi ama evde vakit geçirmeyi planladı- 
ğını sanmıyordum. Masadan işleriyle ilgili şeyleri alacağını söy- 
lemişti. Bir dükkâna falan uğramış olabilirdi ama saat on bire 
doğru pek fazla açık dükkân yoktu. Sonunda pes ettim ve bir 
mesaj attım. 

Gönderildi'nin Teslim Edildi'ye dönüşmesini bekledim ama 
olmadı. Huzursuz bir şekilde tekneye geri koştum ve benden 
önce gelme ihtimaline karşı beni araması için hızlıca bir not 
yazdım. Ardından tezgâhın üzerinden anahtarlarımı aldım. 

Yola çıkıp evinden benimkine gelirken kullanacağı yolu 
takip ettim. Ne aradığımı bilmiyordum ama umduğum şeyi 
gerçekten bulmamak istiyordum. Cumartesi gecesi için yollar 
oldukça boştu; görünüşe göre tüm akıllı insanlar evlerinde kal- 
mıştı. Yolu görmekte zorlandıkça daha da paniklemeye başla- 
dım. Ama hiç haber olmaması iyi haberdi. En iyi ihtimalle, 
eve gidip ayakkabılarını çıkarmak için oturmuş, ardından da 
uyuyakalmıştı. 

Evet. Muhtemelen olan buydu. 

Arabasından hiçbir ize rastlamadan ilerledikçe, biraz da olsa 
rahatlamaya başlamıştım. 

Ta ki bir köşeyi dönüp ileride yanıp sönen ışıkları görene 
kadar. 

Kalbim hızla atmaya başladı. Beş metre önümü dahi gö- 
rememe rağmen gaza bastım. Bir şeylerin kesinlikle ters git- 


tiği belliydi. Sislerin arasından bile, farklı yüksekliklerde 
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yanıp sönen bir düzineden fazla ışık olduğunu görebiliyordum; 
polisler ve itfaiyenin bir kazaya müdahale Ve eragina gördüğü- 
nüz türden ışıklar, 


“Bu o değil.” 

“Kesinlikle o değil.” Kendi kendime konuşmaya başladım. 

Mantıklı ol. 

“Muhtemelen tüm bur'olaylarıri arkasında sıkışıp kaldı.” 

“Muhtemelen aptalın teki sis varken hız yapıyordu ve sarı 
çizgiyi geçti.” 

“Lanet olsun... bir sürü kurtarma aracı var.” 

Işıklara doğru yaklaşırken, reflektörleri ve öndeki güvenlik 
sopası gibi görünen bir şeyin sallandığıni gördüğümde yavaşla- 
dım. Yağmurluk giymiş bir polis yolda duruyordu, onunla ko- 
nuşmak için arabayı yaklaştırdım. Bir itfaiye aracı olan biteni 
daha iyi görmemi engelliyordu. 

Pencereyi indirdiğimde konuşmak için eğildi. “İleride bir 
kaza var. Yol, temizlik yapılıp bir çekici gelene kadar bir iki saat 
kapalı olacak.” - 

“Kız arkadaşım bir saat önce evimde olmalıydı ama tele- 
fonuna cevap vermiyor. Kazaya hangi tür araçların karıştığını 
biliyor musunuz? Yaralanan var mı?” 

Memur kaşlarını çattı. “Sadece bir araba, Sürücü az önce 
ambulansla Bölge Hastanesi'ne götürüldü. Bir kadındı. Kız ar- 
kadâşınızın adı ne?” 

“Ireland Saint James.” 

: Memur ayağa kalktı ve telsizini konuşmak için ağzına yak- 
laştırdı. “Ben Connors, Az önce ambulansa bindirdikleri kadı- 


nın adını öğrendiniz mi?” 


Kalbim yanıtı beklerken şiddetle atıyordu. 
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Sonunda bir parazit sesi, ardından bir ses geldi. “Mağdur, 
haberlerde gördüğümüz Ireland Richardson'dı.” 

Kendimi kusacak gibi hissettim. “O iyi mi?” 

Polis ışığını arabamın içine doğru tuttu, Muhtemelen bir 
hayalete bakıyor gibiydi çünkü tüm rengimin solduğunu his- 
sediyordum. Gözleri yüzümde dolaştı ve tekrar kaşlarını çattı. 
“Mağdurlar hakkında bilgi vermememiz gerekiyor. Ama bu 
siste saatte yüz kilometre hızla giderken bir kazaya karışmanı 
istemem. Yaralanmıştı ama konuşuyordu.” Başını salladı. “Di- 
kiş ve belki bir iki kırık kemikten daha kötü bir şey olacağını 
sanmıyorum.” 

Derin bir nefes verdim. “Teşekkür ederim. Buradan döne- 
bilir miyim?” 

Memur parmak eklemleriyle arabamın kaputuna vurdu. 


“Tabii ki. Dikkatli sür, Sis tehlikelidir.” 


“Beyefendi, beş dakika önce doktorlar muayenesini bitirir 
bitirmez sizi alacağımı söyledim.” 

“Bir adam az önce içeri girdi ve hemen geri çıktı.” 

Danışmadaki hemşire başını iki yana doğru salladı. “O bu- 
rada çalışıyor. Lütfen oturun. Girebileceğiniz zaman sizi çağı- 
racağım.” 

Her neyse. 

Bir sandalyeye oturdum ve dirseklerimi dizlerime koyarak 
başımı ellerimin arasına aldım. Acil bir durumda Ireland için 
kimi aramışlardı? Babası hapisteydi, annesi uzun zaman önce 
gitmişti ve tek teyzesi Florida ya taşınmıştı. Ya ameliyat olması 
gerekirse? Bu kararı kim verecekti? Acil durumlar için Mia'nın 
telefon numarasını almalıydım. Belki de acil durumlarda ara- 


yacakları kişi oydu. 
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Üç dakika oturduktan sonra tekrar kalkum ve yeniden 
volta atmaya başladım. Hemşirenin beni unutmasını önle- 
mek için görüş alanında kalmaya özen gösteriyordum. Göz 
göze geldiğimizde abartılı bir şekilde iç çekip başını salladı ve 
başka yöne baktı. Onu kızdırıp kızdırmamam umurumda de- 
ğildi. Tek umursadığım burada olduğumu unutmamasıydı. 

Buraya geldikten yaklaşık yarım saat sonra, başka bir hemşi- 
re kapıyı açtı. “Ireland Saint James'in ailesi.” 

Kapıya doğru yürüdüğümde kadın bana baktı. “Aile üyesi 
misiniz?” 

Yalan söyleyip söylememe konusunda düşünmeme gerek 
bile yoktu. “Evet.” i 

“Ve siz onun...” | 

Geldiğinde medeni durumunu sormuş olabileceklerini dü- 
şündüm ve onunla çelişmek istemedim. “Kardeşi. Onun kar- 
deşiyim.” 

Hemşire başini salladı ve içeri girmem için kapıyı genişçe 
açı. “Bu taraftan. Dört numaralı yatakta. Doktorlar az önce 
muayenesini bitirdi.” 

Onu büyük, açık odanın köşesine kadar takip ettim, ardın- 
dan hemşire kapalı perdeyi açtı. “Bayan Saint James, kardeşiniz 
sizi görmeye geldi.” 

Ireland yarım saniyeliğine şaşırdı ama hemen sonra gülüm- 
seyerek başını salladı. Başının yan tarafında bir bandaj vardı ve 
solgun görünüyordu. Ama tek parça halindeydi. 

Yanına gidip elini tuttum ve alnına bir öpücük kondurdum. 
“Aman Tanrım. Beni aşırı korkuttun. Ne oldu? Bir yerin acıyor 
mu? İyi misin?” 


Hemşire perdeyi arkasından kapattı. 
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“Evet. İyiyim.” Başındaki bandajı işaret etti. “Sanırım başı- 
mı bir şeye çarptığım için sadece steril bantlardan yapıştırdılar.” 
Sol kolunu kaldırırken yüzünü buruşturdu. “Ulna kemiğimi 
kırmış olabileceğimi düşünüyorlar. Şimdi röntgen çekilmeyi 
bekliyorum.” 

“Daha röntgen bile çekilmediyse bunca zamandır ne halt 
ediyorlardı?” 

Ireland gülümsedi. “Biraz önce bir hemşire geldi ve bekleme 
odasında çok endişeli bir ziyaretçim olduğunu söyledi. Bekle- 
me odasında durmanın senin için ne kadar keyifli olduğunu 
tahmin edebiliyorum. Bazı laboratuvar testleri yapıp beni mu- 
ayene ettiler. Ama iyiyim, gerçekten." 

Elimi saçlarımın arasından geçirdim. “Emin misin? Bölge 
Hastanesi pek iyi değildir. Seni Memorial'a götürebilirim.” 

“İyiyim. Şimdiye kadar gerçekten çok ilgililerdi.” 

“Ne oldu?” 

Başını iki yana salladı. “Araba sürüyordum ve sis görmemi 
zorlaştırdığı için farlarımı uzunlarla kısalar arasında değiştiri- 
yordum. Son kez uzun farları açtığımda, neredeyse arabamın 
tam önünde duran bir geyik gördüm. Frene bastım ama ze- 
min ıslak ve kaygan olduğundan kontrolü kaybettim. Sürücü 
kursunda, dönmeye başladığımızda direksiyonu döndüğümüz 
yöne doğru çevirmemiz gerektiğini söylediklerini hatırlıyor mu- 
sun?” 

“Evet.” 

“İşte, bunu yapmadım. Sadece tepki verdim ve buraya gele- 
ne kadar bu bilgiyi hatırlamadım bile.” 

Saçlarını yüzünden çektim. “İçgüdüsel hareket ettin. Bu 


normal.” 
Ireland iç çekti. “Sanırım arabam pert oldu.” 
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“Araba kimin umurunda?” Bedenini elimle kontrol etmeye 
başladım. “Başka bir yerin yaralandı mı?” 

Güldü. “Hayır, Doktor Lexington. Gerçekten iyiyim.” 

Birkaç dakika sonra hemşire tekrar içeri girdi. Bakışlarını 
bana çevirdi. “Sizi birkaç dakikalığına bekleme odasına alabilir 
miyim?” 

“Onu röntgene mi görürüyorsunuz?” 

Hemşire başını hayır anlamında salladı. “Henüz ii Dok- 
tor geri gelip tekrar bir muayene yapacak. 'Kız kardeşinizle ko- 
nuşmak istiyor.” 

Gözlerim kısıldı. “Neden? Sorun ne?” 

Hemşire kaşlarını çatıp Ireland'a baktı. “Hiçbir sorun yok. 
Sadece muayene sırasında ziyaretçilerin bekleme odasında dur- 
ması hastane politikamız.” 

Ireland gülümsedi. “Ben iyiyim, Grant.” Hemşireye Bb 

“Doktor işini bitirdiğinde geri gelebilir mi?” 

Hemşire başını onaylarcasına salladı. “Tabii.” 

Eğilip Ireland'ın alnına bir öpücük kondurdum. “Yakında 
döneceğim.” 

© Ardından istemeyerek de olsa bekleme odasına geri döndüm. 

Oturup sandalyeye yaslandım ve ellerimi yüzümde gezdir- 
dim. Neden lanet olası restorandan ayrılırken araba kullan- 
maması konusunda ısrar etmemiştim ki?'Bu tamamen benim 
hatamdı. Ona bir şey olsaydı ne yapardım bilmiyordum. Bu 
düşünceyle içim burkuldu. Ireland benim için ne anlama geldi- 
ğini bilmiyordu. Kahretsin, ben bile bu geceye kadar bildiğime 
emin değildim. Ama şimdi iyi olduğuna göre, bundan sonra 
ona bunu göstereceğinden emin olacaktım. Hayatın bazen göz 
açıp kapayıncaya kadar değiştiğini çok iyi biliyordum. 
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cil serviste beni tedavi eden Doktor Rupert, Sihirbaz İki- 

lisi Penn ve Teller'daki Penn'e benziyordu. En azından 
ben Penn olduğunu düşünüyordum çünkü hangisinin hangisi 
olduğunu asla hatırlayamazdım. Her koşulda, Doktor Rupert, 
kısa ve yaşlı olanına ruhaf bir şekilde benziyordu. Yetmişli yaş- 
larının sonlarında olduğundan emin olduğum için bunu söyle- 
menin onu gücendirmeyeceğini düşündüm. | 

“Size hiç ünlü birine benzediğinizi söyleyen oldu mu?” 

Gülümseyip laboratuvar önlüğünün koluna uzandı ve plas- 
uk bir çiçek buketi çıkardı. “Bu sorunuza yanıt oldu mu?” 

Kahkaha attım. “Sanırım.” 

Çiçekleri baş aşağı çevirip laboratuvar önlüğünün cebine 
soktu. “Akraba değiliz ama hastalara bunu söylediğimde hayal 
kırıklığına uğruyorlar. Bu yüzden en azından bir teselli ödülü 
olarak bu numarayı yapıyorum.” 
~ Penn & Teller, bidikte 1970'li yılların sonlarından beri gösteri yapan illüzyonist ve 
eğlendiricidir. 
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Doktor Rupert yatağımın ucunda asılı duran dosyayı aldı 
ve birkaç sayfa çevirdi. Konuşmaya başladığı anda kapalı perde 
açıldı ve başka bir doktor içeri girip perdeyi arkasından kapatu. 

“İyi zamanlama. Bu Doktor Torres. Kendisi bir ortopedi 
uzmanı.” 

“Merhaba,” dedim. 

“Genellikle röntgen çekilene kadar bir ortopedisti ona da- 
nışmak için çağırmayız ama size tüm seçeneklerinizi sunabil- 
mek için şimdi muayene etmesini istedim.” 

“Tamam...” 

Doktor Rupert bir sandalye çekip yanıma oturdu. Artık pek 
rastlamadığımız eski tarz bir doktor havası vardı. Uzanıp kolu- 
ma dokundu. 

“Röntgenden önce bir ortopediste danışmak istememizin 
nedeni kan tahlilinizde bir şey bulmamız.” 

Yatakta doğruldum. Aman Tanrım. Aklıma gelen ilk şey 
kanser oldu. Bazı kan hücresi değerlerim yüksek çıkmış olma- 
lıydı ve şimdi bana gereksiz yere radyasyon uygulamak istemi- 
yorlardı. Kalbim hızla atmaya başladı. “Ne? Kan tahlilimde ne 
sorun var?” — | 

Doktor Rupert elimi siku ve gülümsedi. “Hiçbir sorun yok. 
Hamilesiniz, Bayan Saint James.” 

Birkaç kez gözlerimi kırpıştırdım. “Ne?” 

Başını salladı. “Haberin sizi şok edebileceğini hissetmiştim. 

Giriş formunda en son bir ay önce regl olduğunuzu yazdığınızı 
ve hamile olma ihtimaliniz var m? sorusuna hayır cevabı verdi- 


ginizi fark ettim.” 


“Hamile olamam. Emin misiniz?” 
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Başını aşağı yukarı salladı. “Bir kan testi, ovulasyondan altı 
ila sekiz gün sonra hCG”“'yi tespit edebilir. İdrar testleri genel- 
likle biraz daha uzun sürebiliyor.” 

Panik olmaya başladım. “Hamile olamam. Bir hata olmalı.” 

Doktor Rupert'ın gülümsemesi soldu. “Hamile olmanızın 
fiziksel olarak mümkün olmadığını mı söylüyorsunuz? Kan test- 
lerinde yanlış pozitif sonuçlar nadir de olsa görülebilir, özellikle 
epileptik nöbetler için belirli ilaçlar alıyorsanız.” Kaşlarını çatı. 
“Herhangi bir ilaç kullanıyor musunuz? Listede görmedim.” 

Hızla başımı iki yana salladım. 

“Yani hamile olmanız fiziksel olarak mümkün mü? Son bir 
ay içinde bir erkekle birlikte oldunuz mu demek istiyorum.” 

Elimi birden sıkışmış gibi hissettiren boğazıma götür- 
düm. “Oldum. Ama korunduk. Ayrıca, doğum kontrol hapı 
da kullanıyorum.” 

“Haplarınızı almayı hiç aksattınız mı?” 

“Hayır. Kesinlikle hayır. Ve her gün aynı saatte alıyorum.” 

“Herhangi bir antibiyotik kullanıyor muydunuz veya hasta 
oldunuz mu?” 

Başımı olumsuz anlamda salladım. 

Doktor Rupert iç çekti. “Eh, o hap en iyi koşullarda bile 
yalnızca yüzde 99.7 etkilidir.” 

“Ama prezervatif de kullandık!” 

“Bu tabii ki hamilelik olasılığını daha da düşürüyor. Ancak 
bazen inatçı sperm hücreleri vardır.” Doktor Rupert kolumu 
okşadı. “Röntgen hakkında konuşmadan önce biraz zamana 
ihtiyacınız var mı?” 


na ian m amli 
* Gebdiğin erken dönemlerinde plasenta tarafından üretilen bit hormondur. 


293 


uygunsuz 


Zamanı geri almasını ve hamile olmadığımı söyleyerek baş- 
tan başlamasını istiyordum. Nasıl hamile olabilirdim? Grant 
buna çok... Aman Tanrım. Grant'in ne diyeceğini hayal dahi 
edemiyordum. Muhtemelen farkında olmadan, aşırı derecede 
hızlı nefes alıp vermeye başladım. 

“Bayan Saint James? Yavaşça nefes alın. Uzun, derin nefesler 
alın.” Doktor Rupert, odada olduğunu bile unuttuğum ortope- 
diste döndü. “Jordan, bize bir kese kâğıdı getirir misin?” 

Bir dakika sonra hemşire içeri girdi ve üç kişi etrafımda du- 
rurken kese kağıdına doğru nefes almamı istedi. Bileğimi tuttu 
ve sonuçlardan memnun olana kadar nabzımı ölçtü. “Artık du- 
rabilirsiniz. Sadece büyük, derin nefesler almaya devam edin.” 

Alnımı ovuşturdum. “Tanrım, çok utanıyorum. Bunu daha 
önce hiç yapmam gerekmemişti.” 

Hemşire gülümsedi. “Dört yaşından küçük üç çocuğum var. 
Haftada bir kez başım kahverengi bir kese kâğıdının içinde de- 
gilse, dolapta gizlice bir kadeh şarap içiyorumdur.” 

Biraz daha sakinleştikten sonra hemşire çıktı ve Doktor Ru- 
pert, ortopedistin kolumu inceleyip inceleyemeyeceğini sordu. 
Her hareket ettiğinde canım acıyordu. Ama aniden, acıyı bile 
hissedemeyecek kadar uyuştum. 

Muayenesini bitirdiğinde hem Doktor Ruperta hem de 
bana açıklama yapmaya koyuldu. “Röntgen çektirmenizi öne- 
riyorum. Büyük olasılıkla ulna kemiğiniz kırılmış. Bileğiniz 
morarmaya başlamış bile. Bu yüzden kemiklerin düzgün bir 
şekilde hizalanmış olup' olmadığını veya cerrahi müdahale ya 
da redüksiyon gerekip gerekmediğini görmemiz gerekiyor.” 

Söylediği her kelimeyi duydum ama hiçbirini idrak ede- 


medim. Bana hamileyken röntgen çektirmenin arularını ve 
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eksilerini anlatmaya devam ettiler, sonra Doktor Rupert bir 
yanıt vermem için bana baktı. 

“Özür dilerim.” Başımı iki yana salladım. “Güvenli olduğu- 
nu mu söylediniz?” 

“Karın bölgenizi koruyucu bir önlükle koruyacağız ve ön- 
lem olarak en düşük dozda radyasyon kullanacağız. Üreme or- 
ganlarınız radyasyona maruz kalmayacak. Sizin durumunuzda, 
doğmamış çocuğunuza zarar verme riski çok küçükse ve teşhis 
amaçlı röntgenin faydası bu riski aşıyorsa, evet, bunu öneriyo- 
rum.” Temkinli bir şekilde gülümsedi. “Eğer ulna kemiğinizin 
yerine oturtulması gerekiyorsa ve bu yapılmazsa, o kolunuzdaki 
hareket kabiliyetinizi kaybedebilirsiniz. Bunu da istemeyiz.” 

Derin bir nefes verip başımla onayladım. “Tamam.” 

“Sizi bir gece önlem olarak, gözlem amaçlı hastaneye yatı- 
racağım. Hemşirenin sizin için birini aramasını ister misiniz?” 

Mia'yı aratmayı düşündüm ama saat çok geç olmuştu ve 
kelimeleri yüksek sesle söylemeden önce her şeyi idrak etmem 
gerekiyordu. “Hayır, böyle iyi. Teşekkür ederim.” 

Doktor Rupert, röntgen sonuçları gelir gelmez geri döne- 
ceğine söz vererek ortopedist doktorla birlikte ayrıldı. Hemşire 
geri gelmeden önce birkaç dakika yalnız kalabildiğim için mut- 
luydum. 

“Kardeşinizi geri çağırmamı ister misiniz? Danışmadakiler 
onun iki kez sizi sorduğunu ve volta atıp durduğunu söyledi.” 
Gülümsedi. “Koruyucu bir kardeşiniz var.” 

Gözlerimi kapattım. Granri görme düşüncesi kelimenin 
tam anlamıyla beni hasta ediyordu. Ama buraya gelmesine izin 
vermezlerse, kesinlikle bir karışıklık çıkarır ve bir şeylerin ters 
gittiğinden şüphelenirdi. Bu gece acil serviste onunla bu ko- 
nuşmayı yapmak istememe imkân yoktu. 
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Hemşireye başımı salladım. “Onu beş dakika sonra çağıra- 
bilir misiniz? Sadece biraz daha yalnız kalmaya ihtiyacım var.” 

“Tabii. Elbette. Hatta şunu on dakikaya çıkaralım.” 

Çok geçmeden Grant, endişeli yüzüyle perdeyi aç. “Her 
şey yolunda mı? Neredeyse bir saat sürdü.” 

Boğazımı temizledim ama gözlerinin içine bakmakta zorla- 
nıyordum. “Evet, her şey yolunda.” 

“Röntgen çekildi mi?” 

“Hayır, henüz değil.” 

Ellerini kalçalarına koydu. “Bırak da seni Memorial'a götü- 
reyim. Orada çalışan eski bir arkadaşım var.” 

“Hayır, sorun değil. Uzun sürmeyeceğini söylediler.” 

İçimdeki korkuyu saklamak neredeyse imkânsızdı. Ortopedi 
doktorunun, kemiklerin hizalı olup olmadığı konusundaki de- 
gerlendirmesini, röntgenden önce asıl çağrılma nedenini belirt- 
meden anlatmayı başardım. Ayrıca gözlem için hastanede kala- 
cağımı söyledim. Ama tüm bunlardan sonra fazlasıyla sessizdim. 

“İyi olduğuna emin misin? Başka bir yerin ağrıyor mu?” 

Endişesi, yalan söylediğim için daha da kötü hissetmeme 
neden olmuştu. “İyiyim. Sadece yorgunum.” 

On dakika sonra hemşire içeri girdi. Ben bir şey söyleyeme- 
den Grant ayağa kalktı, “Onu tekrar muayene edebilir misiniz? 
Aniden iyi gibi görünmemeye başladı. Bir doktorun onu tekrar 
kontrol etmesini istiyorum.” 

Hemşire bana baktığında aniden hamileliğim hakkında bir 
şey söyleyebileceği konusunda paniğe kapıldım. Hiçbir şey 
söylemeieleri için onları tembihlememiştim ama mahremiyet 
yasaları olduğunu da biliyordum. Hemşire, solgun ve kocaman 


gözlerle baktığımı görünce durumu anladı. 
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“Şey... Bence buna gerek yok. Bu tamamen normal. Travma 
sonrası adrenalin yükselir ve ardından ani bir düşüş olur. Eğer 
Bayan Saint James halsiz olmasaydı, o zaman endişelenirdim.” 

Grant başını salladı, açıklamayı kabul etmiş gibi görünüyor- 
du. Tanrıya şükür. 

“Onu şimdi röntgene götüreceğim. Muhtemelen biraz sü- 
recek. Bu akşam hastanede kalacağı için siz eve gidebilirsiniz. 
Kolunun tedavisine kararı verildikten sonra kız kardeşinize bir 
telefon getiririm.” | 

Granr'e döndüm. Yüzüne bir kez baktığım anda gitme ihti- 
mali olmadığını anlamıştım. Kollarını göğsünde bağladı. “Bu- 
rada kalacağım.” 

Hemşire bana baktı, başımı onaylarcasına salladım. “Burada 
kalması sorun değil.” 

Kadın bir an için kaybolduktan sonra elinde tekerlekli san- 
dalyeyle geri geldi. O ve Grant, iyi olduğumu söylememe rağ- 
men kalkabilmem için yanımda durdular. 

“Birazdan geri geliriz,” dedi Grante. “Rahatınıza bakın.” 

Ardından hemşire masasının önünde durup başka bir hem- 
şireyle konuşmak için sesini alçaltı. “Bayan Saint James için 
hazır olduklarını söylemeleri için röntgenden aramalarını bek- 
liyorum. Hazır olduklarında bana haber verebilir misin?” 

Acil servisin çift kapıları arkamızdan kapandığında ve 
Grant'in duyma mesafesinin dışına çıkuğımızda kadın, teker- 
lekli sandalyeyi iterken konuştu. 

“Kardeşiniz olmadan birkaç dakikaya ihtiyacınız olabile- 
ceğini hissettim. Öğrendiğiniz şeyin şok edici olduğunu bili- 
yorum, bu yüzden belki konuşmak istersiniz diye düşündüm. 
Bazen bir yabancıyla konuşmak bir aile üyesiyle konuşmaktan 
daha kolaydır. Eğer konuşmak istemezseniz de sorun değil. 
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Sadece röntgen için çağrılana kadar sizi koridorlarda öylesine 
bir gezintiye çıkaracağım.” 

İç çektim. “Teşekkür ederim.” 

Söz verdiği gibi sessizdi ve konuşmak isteyip istemediği- 
me karar verme işini bana bırakmıştı. Birkaç dakika sonra 
konuştum. 

“O benim kardeşim değil. Aile üyesi olmadığı için içeri gir- 
mesine izin vermezler diye endişelendiğinden öyle söyledi. O 
benim erkek arkadaşım.” 

Omzumun üzerinden hemşireye baktım ve gülümseyip 
başını salladı. “Eh, şimdi kız kardeşim için kardeşinizin bekâr 
olup olmadığını sormadığıma gerçekten memnunum. Gerçek- 
ten çok yakışıklı biri.” | | 

Güldüm, bir saatin ardından omuzlarım ilk kez gevşemişti. 

Boş bir koridordan sola döndük. “Sanırım hamilelik haberi 
onda da şok etkisi yaratacak.” 

“Çocuk istemiyor.” 

“Bu sizi biraz rahatlatır mı bilmem ama kocam bir ya da 
iki çocuk istiyordu. Üçüncüye hamile olduğumu söylediğimde 
mutlu olmadı. Ama ona rahmim düşecekmiş gibi hissettiren 
dört kiloluk bir bowling topunu taşımak zorunda olanın ben 
olduğumu, aylarca hasta olacağımı ve doğumdan sonra küçük 
canavarla benim ilgileneceğimi hatırlattım. Erkekler bazen ha- 
mile kalmada kendilerinin de bir rolleri olduğunu unutuyorlar. 
Eğlenirsen, sonucuna da katlanırsın.” 

Bunun doğru olduğunu biliyordum. Tabii ki yalnız başıma 
hamile kalmamıştım. Ama... bu farklıydı. Grant duygusal ola- 
rak yaralıydı. Onun gerekçeleri, evde başka bir masraf veya bez 
değiştirmek istemeyen bir adamınkinden farklıydı. 
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“Bir aile istememesinin çok geçerli nedenleri var. O...” Ba- 
şımı salladım. Granvin özel hayatının detaylarını paylaşmak 
bana düşmezdi. “Onun... nedenleri var.” 

“Erkek arkadaşınızı bir an için unutalım. Yanınızdaki ada- 
mın bir aile istemesi durumunda şu anda nasıl hissederdiniz? 
Daha farklı hisseder miydiniz?” 

Bunu düşünmeme gerek bile yoktu. “Evet. Kesinlikle hisse- 
derdim. Yanlış anlamayın, tabii ki hâlâ şokta olurdum. Ama bir 
gün bir aile kurmak istiyorum. Sadece bunun dokuz ay sonra 
olacağını düşünmemiştim. Ama sevdiğim adam çocuk istesey- 
di, sanırım bu benim için sorun olmazdı.” 

Başka bir hemşire masasının yanından geçtik ve sandalyemi 
iten hemşire birkaç kişiye selam verdi. Konuşmamıza devam 
ermeden önce oradan uzaklaşmamızı bekledi. “Yani burada asıl 
endişeniz, erkek arkadaşınızın bu haberi nasıl karşılayacağı.” 

Bunu düşündüm. “Evet. Sanırım öyle.” 

“Onu seviyor musunuz?” 

Derin bir nefes alıp verdim. Bu soruya cevap vermem muh- 
temelen daha uzun sürmeliydi ama aşk, analiz edilmesi gereken 
bir şey değildi. Ya dşıksındır ya da değilsindir. Başımı onaylarca- 
sına salladım. “Evet, seviyorum.” 

“O da sizi seviyor mu?” 

Acil serviste yüzünde beliren endişeyi hatırladım. Yaralan- 
mış olabileceğimden gerçekten çok korkmuş gibi görünüyor- 
du. Son zamanlarda bana bakış şekli de değişmişti. Dikkat 
etmediğimi düşündüğünde gülümseyerek beni izlediğini fark 
ediyordum ve geçen sabah uyandığımda, uyurken beni izlediği- 
ni görmüştüm. “İkimiz de o kelimeleri söylemedik ama sanırım 


o da seviyor.” 
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“Açıkçası, yasal olarak çeşitli seçenekleriniz var. Ama görü- 
nüşe göre bir aile kurmak istiyor ve bebeğinizin babasını seri- 
yorsunuz. Olayları fazla basit ifade ettiğimin farkındayım arız 
bana göre burada tek bir seçeneğiniz var ve o da erkek arkadz- 
şınızın kararı. Yalnız kalmayı sizinle ve bebeğinizle olmakızr: 
daha çok isteyip istemediğine karar vermeli.” 


Rahatsız hastane yatağından dışarıya bakarak güneşin doğu- 
şunu izledim. Gece neredeyse hiç uyumamıştım. Röntgende. 
kemiğin düzgün bir şekilde kırıldığı ortaya çıkmıştı ki bu da 
kemiklerin yerine oturtulması veya ameliyat gerektirmediği an- 
lamına geliyordu. Gece yarısından kısa bir süre sonra kolumu 
alçıya almaya gelmişlerdi. Grant, neredeyse ben onu kapıdan 
dışarı itene kadar yanımda kalmıştı. Ona kalsa sandalyede uyur 
ve bütün geceyi yanımda geçirirdi. Fakat düşünecek çok şey 
olduğu için, o gittikten sonra bile zihnimi susturup uyuyama- 
mıştım. Bir süre sonra kısa uyuklamaların ardından tamamen 
dalmıştım. 

Mia erken kalkan biriydi, bu yüzden onu aramayı düşündüm. 
Ama o en yakın arkadaşım olmasına rağmen hamilelik haberini 
Grant'e söylemeden önce ona söylemek doğru gelmiyordu. 

Grant sabah yedide hastane odamın kapısını çaldı. İki fin- 
can kahve almış ve rahat giyinmişti. 

Kahveleri taşınabilir yemek tepsisine koydu ve eğilip alnımı 
öptü. “Günaydın. Kızım bugün nasılmış bakalım?” 

Kalbim sıkıştı, zorlukla gülümsedim. “İyi. Yorgun.” 

“Hiç uyudun mu?” 

“Pek değil.” 

“Bu oldukça anlaşılabilir. Kaza ve bu yerde olmak... bir de 
alçı. Eve gittiğimizde biraz uyursun.” 
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“Gündüz hemşiresi biraz önce geldi ve taburcu edilmemin 
muhtemelen birkaç saat süreceğini söyledi.” 

Granı kahvelerden birini alıp kapağını açtı ve bana uzattı, 

Hiç düşünmeden kahveyi dudaklarıma götürdüm ve nere- 
deyse içecektim. Ama... kafein. Kafein almamam gerekiyordu. 
Kahveyi tepsiye geri koyarak, “Sanırım bu sabah kahve içme- 
yeceğim. Kafeinin daha sonra beni uyanık tutmasını istemiyo- 
rum,” dedim, 

Harika. Şimdi hem yalancı hem de bilgi saklayan biriyim. 

“Manuklı, Alt kattaki eczaneden plastik alçı koruyucuları 
aldım. Doktor ıslanmaması gerektiğini söylemişti ve eve gitti- 
ğinde duş almak isteyebileceğini düşündüm. Belki de küvette 
güzel ve sıcak bir banyo yapmak istersin.” 

“Teşekkür ederim. Bu kulağa hoş geliyor.” Ama... Aman 
Tanrım. Banyo yapabilir miydim? Hamilelik veya bebekler 
hakkında gerçekten hiçbir şey bilmiyordum. Bunu tek başıma 
yapma düşüncesi bile bana kurdeşen dökebilirmişim gibi his- 
settiriyordu. Yüzümü kaşıdım. 

“Yolda kız kardeşimle konuştum ve olanları anlattım. Ne 
kadar süreye ihtiyacın olursa olsun senin yerine bakmanın 
onun için sorun olmayacağını söyledi.” 

Bir kez daha zorlukla gülümsedim. “Bu çok tatlı. Ama ke- 
sinlikle yarın işe döneceğim. Sadece kırık bir kemik ve küçük 
bir kesik.” Ve bir de hamilelik. 

Grant kaşlarını çattı. “Biraz ağırdan almalısın. Oldukça 
kötü yara aldın. Şu anda hissetmesen bile ağrıların olacak. Sana 
kas gevşetici veya ağrı kesici vermeleri, senin de onları alman 
gerekiyor.” 

Yapamayacağım bir şey daha. Sadece başımı salladım. 
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Sonraki birkaç saat boyunca, Grant yanımda oturdu. Kesin- 
likle her zamankinden daha sessizdim. Grant birkaç kez ağrım 
olup olmadığımı ve her şeyin yolunda olup olmadığını sormuş- 
tu. Zihinsel olarak burada olmayışımı yorgunluk olarak açıkla- 
dım. En azından tamamen yalan değildi. 

Taburcu edildikten sonra, Grant beni almak için arabayı 
ön tarafa çekerken tekerlekli sandalyeye oturmamı sağladılar. 
Ona iyi olduğumu söylememe rağmen inip arabaya binmeme 
yardım etti. Söyleyeceğim hiçbir şeyin onun beni şımartmayı 
bırakması için ikna edici olamayağını hissediyordum. 

Gerçi, muhtemelen onun kaçıp kahrolası derecede uzaklaş- 
masını sağlayacak bir şey vardı. 

Daireme gittik, duş aldım ve yatmaya gittim. Grant perde- 
leri çekip odamdaki tüm ışıkları kapattı, böylece oda neredeyse 
zifiri karanlık olmuştu. İç çamaşırlarına kadar soyundu ve be- 
denini benimkine sararak yatakta arkamdan sarıldı, 

Oda çok sessizdi ve bu samimi anın ona gerçeği söylemek 
için mükemmel bir zaman olabileceğini düşündüm ama ger- 
çekten çok yorgundum. Bu konuşma için enerjiye ihtiyacım 
olacağını biliyordum. Bu yüzden bunu bir kez daha erteleyerek, 
kendime uyandığımda ona söyleyeceğime dair söz verdim. 

Ben düşüncelere dalmışken, anlaşılan Grant de aynı du- 
rumdaydı. Omzumü öptü ve fısıldadı. “Sana bir şey olsaydı ne 
yapardım bilmiyorum. Dün gece fark ettim ki, artık sensiz bir 
hayatı hayal bile edemiyorum.” 

Nedense bu beni çok üzdü. Gözlerim doldu ve yaşlar akma- 
ya başladı. Diğer yandan neden ağladığımı ona açıklayamaz- 
dım, bu yüzden sessizce ağladım ve uykuya daldığımı düşün- 


mesine izin verdim. 
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İraşi, 


U- mutfakta yemek yapıyordum. 
Ireland islak saçlarla uyuyakalmışu. Şimdiyse uyuduğu 


taraftaki saçları yüzüne yapışıp düzleşmiş, diğer tarafı ise kıvır- 
ak ve dağınık bir halde kurumuştu. Darmadağınıktı ama bana 
göre hiç bu kadar güzel görünmemişti. İyi olduğunu görmek 
içimi rahatlatmıştı. 

Ocağın altını kısıp ellerimi bir mutfak havlusuna sildim. 
“Güzel bir uyku oldu.” 

Ocağın üzerinde pişen yemeğe bakmak için yürüdü. “Ne 
yapıyorsun? Çok güzel kokuyor.” 

Tavanın kapağını kaldırdım. “Chicken piccata.” 

“Çok lezzetli görünüyor. Bu yemek için gerekli malzemele- 
rinin bende olduğunu fark etmemiştim.” 

Sırıccım. “Yoktu. Sen horlarken gizlice dışarı çıktım. Tavuk, 
zeytinyağı ve birkaç baharat aldım. Dolaplarında bulabildiğim 


tek baharat tarçın ve toz biberdi.” 
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“Evet. Evin aşçısı Mia'ydı. Hepsi onundu. Onları buradz 
bırakmak istedi ama fark etmediği bir anda gizlice kutuya koy- 
dum. Burada israf olacaklarını düşündüm.” 

Onu kollarımın arasına çektim ve göğsüme yasladım. “Nasıl 
hissediyorsun?” 

“Hâlâ yorgunum. Ama daha iyi hissediyorum. Ne kadar 
uyudum?” 

Saatime baktım. “Yaklaşık altı saat. Saat neredeyse dört bu- 
çuk oldu.” 

“Vay canına.” 

“Aç mısın?” 

“Evet, açım.” 

Gülümsedim. “Güzel. Yemeği hazırlayayım, ardından erken 
bir akşam yemeği yeriz.” 

Ireland elini yüzünü yıkmaya gittikten sonra odaya geri gel- 
di ve etrafa bakındı. “Telefonumu gördün mü? Sanırım kaza st- 
rasında kırıldı. Acil serviste kurcalamaya çalıştım ama açılmadı, 
şarj ettiğimde belki tekrar çalışır diye umuyorum.” 

Çatalla tezgâhın üzerindeki bir torbayı işaret ettim. “Sen 
uyurken çantandan çıkardım ve yeni bir tane aldım. Şuradaki 
kutuda, Eski telefondaki her şeyi yüklediklerini söylediler ama 
kontrol etmek isteyebilirsin. Best Buy'daki satış elemanı yakla- 
şık on beş yaşında görünüyordu ve tüm veri transferi sadece beş 
dakika sürdü.” 

“Ah, bunu yapmana gerek yoktu.” 

“İstedim.” 

Ireland yemek boyunca sessizdi. Durumu bana hâlâ tuhaf 
geliyordu ama daha önce ciddi bir kaza geçirmediğim için biraz 
sarsılmanın normal olduğunu düşündüm. Yemeğin ardından 
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olanları anlatmak için Mia'yı aradı ve telefondan onun çıldırdı- 
ğını duyabiliyordum. 

Bir süre daha geçtikten sonra Ireland hâlâ sessizdi. 

“İyi hissettiğine emin misin?” diye sordum. 

Bakışlarını kaçırıp başını aşağı yukarı salladı. “Film izlemek 
ister misin?” 

Sinsice sırıttım. “Disney mi? Tabii.” 

Ireland zoraki bir şekilde gülümsedi. “Bu gece değil.” Ka- 
nepeye oturdu. Ardından Netflix, Hulu ve son olarak HBO 

On Demand arasında gezinmeye başladı. İç çekerek uzaktan 
kumandayı bana uzattı. “Sen bir şey seç.” 

Pornodan sonra aksiyon filmlerini tercih ederdim. Ama şu 
anda araba kovalamacaları ve bir şeylerin patlamasını izlemek 
en iyi fikir değildi. “Will Smith'i sever misin?” 

“Ever.” 

“Kararsız kaldığında, Will Smith izle.” Uzaktan kumandayı 
televizyona doğrulttum ve tekrar Netflix'e döndüm. Oyuncu 
ismine göre arama yaptıktan sonra, “Birini seç,” dedim. 

Omuz silkti. “Herhangi biri olur.” 

Onu rahatsız etmeye devam etmek istemedim ama gerçek- 
ten garip görünüyordu; neredeyse depresifti. Listede ilk olarak 
Umudunu Kaybetme vardı, bu yüzden izlemiş olmama rağmen 
onu seçtim. İreland'ın ayaklarını kucağıma aldım ve ona sırtüs- 
cü uzanmasını söyleyerek ayaklarına masaj yapmaya başladım. 

Film, bir şeyler başarmak ve geleceklerini daha iyi hale ge- 
ürmek için para getirmeyen bir işte çalışıp sonunda oğluyla 
birlikte evsiz kalan çaresiz bir babayı anlatıyordu. Gerçek bir 

hikâyeye dayanan bir dramdı ve bazı kısımları'üzücüydü. Bir 
noktada İreland'a baktım ve yüzünden süzülen yaşları gördüm. 
Hiç sesini bile çıkarmamıştı. Kumandayı alıp filmi duraklattım. 
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“Hey.” Onu kanepeden kaldırıp kollarımın arasına aldım. 
“Ne oluyor? İyi misin?” 

Başını salladı ama gözlerini kucağından ayırmadı. 

Ona biraz zaman verdim ama ne göz teması kurdu ne de 
konuşmaya başladı. Bu yüzden iki parmağımı çenesinin alu- 
na koyup bana bakması için yüzünü kaldırdım. Gördüğüm 
şey göğsümün ağrımasına neden oldu. Gözleri acıyla doluydu. 
yüzü tamamen perişandı. 

“Konuş benimle. Neler oluyor? Ağrın mı var? Kazayı mı ha- 
urlıyorsun?” 

Daha da fazla ağlamaya başladı. “Seni... kaybetmek istemi- 
yorum.” 

Saçlarını yüzünden çektim ve ellerimi kaydırarak yanakla- 
rını kavradım. “Beni kaybetmek mi? Beni kaybetmeyeceksin. 
Neden böyle düşündün ki?” 

Ireland uzanıp yanaklarındaki ellerimi tuttu. “Grant... 
ben...” 

“Ne?” 

Başını iki yana sallayıp gözlerini kapattı. “Ben... hamile- 
yim, Grant.” 


san 

Bir an dairesindeydim, Ireland’: izleyip uyandığında onu 
sevdiğimi söylemeliyim diye düşünüyordum ve bir an sonra 
kahrolası bir korkak gibi kapıdan dışarı çıkıyordum. 

Bağırmamış ya da tartışmamıştım. Belki de bir şok halin- 
deydim... bilmiyordum. Fakat onu teselli edememiş ya da her 
şeyiri yoluna gireceğini söyleyememiştim. Çünkü öyle değildi. 
Kahrolası hiçbir şey yolunda değildi. 

Ireland sakinleşene kadar bekledikten sonra ona gitmem ge- 
rektiğini söyledim. Nereye gittiğimi bilmek istedi ama hiçbir 
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fikrim yoktu. Gerçek şuydu ki, orası hariç her yerde olmaya 
ihtiyacım vardı. 

Boş bardağımı kaldırıp erimeye firsat bulamayan buzları sal- 
layarak barmene işaret ettim. 

“Şimdiden bir tane daha mı?” 

Cüzdanımı çıkardım ve masaya üç tane yüz dolarlık bank- 
not bıraktım. “Yüz dolar tüm içkilerimi karşılar. Diğer ikisi ise 
bardağımın hiç boş kalmaması için.” 

Joe diye hitap etmeye başladığım barmen -adının bu oldu- 
gunu bana gerçekten söylemiş miydi, yoksa kafamda mı uydur- 
muşrum bilmiyordum- bardağımı doldurdu. “Tamamdır.” 

Barda otururken üç tane daha votka tonik içtim. Hiçbir 
zaman çok fazla içen biri olmamıştım, bu yüzden dört tane 
içiğimde çift görmeye başlatmıştım ki bu tam olarak istedi- 
gim şeydi. İreland'ın evinin birkaç blok ötesinde rastladığım 
kirli bar, mekânın diğer ucunda oturan yaşlı bir adam dışında 
boşalmıştı. Barmen yanıma geldi ve hâlâ dörtte biri dolu olan 
bardağımı aldı. Buzları döktü ve yeni bir içki koydu. Bardağımı 
önüme koyarken dirseğini tezgâha dayadı. 

“Bu tür bir bahşiş için, seni buraya getiren olayın hikâyesini 
de dinlerim.” 

Yeni doldurulmuş bardağı kaldırdım, birazı tezgâha dökül- 
müştü. “Belki de sadece alkoliğimdir.” 

Joe sirtu. “Hayır değilsin, alkol toleransın bok gibi.” 

“Belki de parasız ve şanssızım.” 

“Hayır. Parasız adamlar yanlarında bir tomar yüzlük taşımaz 
ve senin gibi görünmez.” 

“Peki ben tam olarak nasıl görünüyorum?” 

Joe omuz silkti. “Gerçeği mi istersin?” 


“Elbette.” 
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Tezgâhın arkasından bana baktı ve süzdü. “Temiz pantolon. 
güzel ayakkabılar, üzerinde o süslü balina işlemesi olan pole 
yaka tişört ve para klipsi. Muhtemelen kıçı zenginlik içinde bä- 
yümüş, şımarık bir pislik gibi görünüyorsun.” 

Komik olmadığı halde alaycı bir şekilde güldüm. Zengini 
içinde büyümüş kıç. Bu, tam olarak Ireland'ın her şeyi başlatan 
o ilk e-postada söylediği şeydi. 

İçkimden biraz daha içtim. “Belki ikiniz de haklısınız.” 

Barmen kaşlarını çattı. Yine de neden bahsettiğimi soracak 
kadar umursamadı. “Yani, parasız ve alkolik değilsin. Geriye 
buraya gelen adamların yarısının içip sarhoş olma sebebi olan o 
bariz şey kalıyor. Evde bir sorun var. Haklıyım, öyle değil mi?” 

Homurdandım. “Onun gibi bir şey.” 

“Sorunların asıl problemi, başlangıçta eğlence gibi görün- 
mesidir.” 

Daha önce hiç bu şekilde tanımlayanını duymamıştım ama 
bu ifadede çok fazla doğruluk payı vardı. “Bilge bir adamsın, 
Joe.” 

Barmen gülümsedi. “Adım Ben. Ama iki yüz dolar verdi- 
ğin için bana Shirley de diyebilirsin. Sikimde bile olmaz. İki 
kez boşandım ve tavsiyem muhtemelen bir boka yaramaz. Ama 
. yine de söyleyeyim. Eğer sabah kahveni içmeden önce gülüm- 
semeni sağlıyorsa ve o yanındayken rahatlamak için birkaç içki 
içmek zorunda değilsen, gitmesine izin verme. Sokağın aşağı- 
sındaki yirmi dört saat açık olan dükkândan çiçek al ve eve 
gidip özür dile. Kimin haklı ya da haksız olduğu önemli değil.” 

Keşke bu kadar basit olsaydı. “Haklısın, Joe.” 

Barmen doğruldu. “O halde eve mi gidiyorsun?” 


“Hayır. Tavsiyen bir boka yaramaz.” 
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nar; 


angi cehennemdeyim ben? 

Başımı kaldırdım. Yanağımdaki derinin bir kısmı, üze- 
tinde uyuduğum kalın plastiğe yapışıp kalmış gibiydi. Dir- 
seğimin üzerine doğrulup etrafa bakındım. Bir tür bekleme 
odasındaydım ve burası endüstriyel tarzda görünüyordu. Ama 
nerede olduğum ya da buraya nasıl geldiğim hakkında hiçbir 
sikik fikrim yoktu. | 

“Parron Devler Hastanesi'ndesiniz,” dedi yakındaki derin 
bir ses. 

Patton. Bu lanet yerin yakınında ne halt ediyordum? Sesin 
geldiği yöne doğru baktım ve birkaç sandalye ileride oturan iyi 
giyimli bir adam gördüm. Üzerinde çalıştığı çizelgeye benze- 
yen şeyi kapattı ve ellerini kucağında birleştirdi. “Ben Doktor 
Booth.” 

İsim bir yerden tanıdık geldi ama kafamdaki zonklama yü- 
zünden nedenini anlamam birkaç saniye sürmüştü. Doğrul- 
dum ve ilk kez plastikle kaplı, minderli alt kısımlara sahip bir- 
kaç katlanır sandalyenin üzerine yayılmış olduğumu fark ettim. 
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Dik oturduğumda elim başımın yanına gitti. “Yaralandım 
mı?” 

“Bildiğim kadarıyla hayır, aşırı tüketimden kaynaklandığını 
düşündüğüm hafif alkol zehirlenmesi dışında.” 

Siktir. Başım beni gerçekten mahvediyor. Ve Patton'da ne halt 
ediyordum? “Buraya nasıl geldiğimi biliyor musunuz?” 

“İçeri girdiğinizde görevli size bunu sordu. Uber dediniz.” 

Başımı sallamaya çalıştım ama kafamı kaldırıp indirmek 
lanet derecede acı veriyordu. Dün geceki olayları haturlama- 
ya çalışarak zihnimi yokladım. Bir barda olduğumu ve kapıyı 
kilitledikten sonra birinin bana arabaya binmem için yardım 
ettiğini hatırlıyordum. Joe muydu? Belki adı Joe'ydu. Evet, öy- 
leydi. Barmendi ve kapanış saatinde onunla çıkmıştım. Lanet 
olsun... Demek ki sabahın dördüne kadar içmiştim. Bir bok 
hatırlamamama şaşırmamak gerekirdi. 

“Daha önce tanışmış mıydık?” diye sordum Doktor Booth'a. 

Gülümsedi. “Hayır. İlk kez tanışıyoruz. Bu sabah saat beş 
buçuk gibi geldiniz ve hastalarımdan birini görmek istediğinizi 
söylediniz. Tüm ziyaretler mahkümun psikiyatristinin onayını 
gerektirir. Görevliler sarhoş olduğunuzu anlayıp sizi geri çevir- 
diler. Ama olanları bana bildirdiler ve ben de en azından öğlen 
ziyaret saatleri başlayana kadar bekleme odasında uyumanıza 
izin vermelerini istedim. Hastane ziyaretçilere yirmi dört saat 
izin veriyor ancak cezaevi koğuşu, birilerinin içeri alınması ko- 
nusunda eyalet hapishanesi protokolüne uyuyor." 

“Şu anda saat kaç?” 

Saatine baktı. “Onu çeyrek geçiyor.” 

Elimi saçlarımın arasından geçirdim. Saç tellerime dokun- 


mak bile acı veriyordu. “Sanırım siz Lily'nin doktorusunuz?”" 
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Başıyla onayladı. “Evet, öyleyim. Lily buraya yatırıldığı ilk 
dört yıl boyunca sizi buraya gelmeye ikna etmeye çalıştı. Me- 
sajlanma ya da onun mektuplarına asla yanıt vermediniz. Bu 
yüzden bugün buraya gelmenizin nedenini merak ettim. Ama 
ben buraya geldiğimde çoktan sızmıştınız.” 

“Dört saat boyunca orada oturup uyanmamı mı beklediniz?” 

Gülümsedi. “Hayır. Durumunuzu gördüğümde sabah vizi- 
temi yaptım ve görevliye uyandığınızda bana haber vermesini 
söyledim. İşimi bitirdikten sonra bazı çizelgeler üzerinde çalış- 
mak için geri döndüm.” Yanındaki sandalyenin üzerinde duran 
bir yığın kalın kahverengimsi dosyayı gözleriyle işaret etti. 

“Neden?” 

“Ne neden? Neden mi görevlilerden burada uyumanıza izin 
vermelerini istedim, yoksa neden mi burada çizelgelerim üze- 
rinde çalışıyorum?” 

Başımı iki yana salladım. “Hepsi.” 

“Dediğim gibi, sizi merak ediyordum. Ve Lily hâlâ benim 
hasram. Yıllar içinde büyük ilerleme kaydetti ama tedavilerde 
bana yardımcı olacak şeyleri genellikle aile üyelerinden öğreni- 
yorum. Bu hastaneye ilk yatırıldığında, tüm tıbbi bilgilerinin 
sizinle paylaşılabileceğine dair bir izin belgesi imzaladı. Her yıl 
dosyasındaki izinlerini gözden geçiriyoruz. Yedi yıl oldu ve hâlâ 
sağlığıyla ilgili sizinle konuşmam için verdiği izni geri çekmedi. 
Bu yüzden yasal olarak sizinle onun durumunu konuşabilirim. 
Ayrıca bugün onu görmek için burada olmanızın nedenini an- 
lamamın da bana yardımcı olabileceğini düşündüm.” 

“İlk yatırıldığında mı? O hastaneye yatırılmadı, doktor. Yir- 
mi beş lanet yıl boyunca buraya mahküm edildi. Ve sizler bu- 
rada onun ceza süresini daha rahat geçirmesini sağlıyorsunuz. 
Diğer tüm katiller gibi hücreye kapatılmayı hak ediyor.” 


“Anlıyorum. Bugün onunla konuşmak için mi geldiniz?” 
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Boğazımı temizledim. Ağzım çok kurumuştu. “Hayır. Ozu 
görmek ya da ona yardım etmek istemiyorum. Dün gece ya da 
bu sabah -her ne zaman geldiysem- ne düşünüyordum bilmiyo- 
rum. Ama bu bir hataydı.” 

Doktor Booth yüzümü inceledi ve başını salladı. “Anlad:—. 
Ama belki sizinle yine de konuşabiliriz.” Ayağa kalktı. “Kahve- 
ni nasıl içersin? Sana en azından biraz kafein ve Tylenol veze- 
yim. İkisine de ihtiyacın var gibi görünüyor.” 

Taksiye atlayıp eve bir buçuk saatlik dönüş yolculuğunu 
yapmak bir yana, ayakta durma düşüncesi bile midemi bulan- 
dırıyordu. Ensemi ovuşturdum. “Peki, Tamam. Buradan çık- 
madan önce biraz kahve alabilirim. Sade olsun, lütfen.” 

Doktor ortadan kaybolduktan birkaç dakika sonra iki kar- 
ton bardak ve küçük bir Tylenol paketi ile geri geldi. 

“Teşekkür ederim.” 

Karşıma oturdu ve sessizce beni izledi. 

“Normalde böyle yapmam. Üniversiteden beri böyle içki 
içmemiştim.” 

Doktor Boorh başını salladı. “Seni böyle tetikleyen bir şey 
mi oldu? İçip buraya gelmeni kastediyorum.” 

“Lily'yle alakalı bir şey değil.” Ya da her şey eski karımla il- 
giliydi. 

“İstediğin şey hakkında konuşabiliriz. Lily hakkında olmak 
zorunda değil.” 

Alayla güldüm. “Hayır ama ne söylersem söyleyeyim, onu 
Lily'yle ilişkilendirmek için psikanaliz yapacağından eminim. 
Psikiyatristlerin yaptığı şey bu değil miydi? Olan biten her şe- 
yin bir nedenini bulup hastalarının dışında birine veya bir şeye 
suç atmak? Bir adam birini soygun sırasında öldürür ama ba- 
bası ona tacizde bulunduğu için bu babasının suçudur. Bir sazr 
önce içtiği uyuşturucunun suçu değildir çünkü o bir bağımlıdır. 
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Bir kadın kendi çocuğunu öldürür ama depresyonda olduğu 
için suçlanmamalıdır. Hepimiz hayatımızın bir noktasında la- 
net depresyonda oluyoruz, doktor.” 

Doktor kahvesinden bir yudum aldı. “Sana psikanaliz yap- 
mayı planlamıyordum. Burada olduğuna göre, konuşacak bi- 
rine ihtiyacın olabileceğini düşündüm. Ben senin doktorun 
değilim ama bir erkeğim ve yardıma muhtaç görünen bir başka 
erkeğe yardım etmek istiyorum. Hepsi bu.” 

Pekâlâ, şimdi kendimi bok gibi hissediyordum. Elimi saçla- 
mun arasından geçirdim. “Özür dilerim.” 

“Sorun değil. İnan bana, kolay kolay alınan biri değilim. 
Mesleğin getirdiği olumsuz bir özellik. Kapıma gelen çoğu in- 
san orada olmak istedikleri için gelmiyor. Ya mahkeme ya da 
ülkeleri onları zorluyor. Bir seansın ilk on beş dakikasında pis- 
liğin teki olduğum için bana siktir olup giunemi söylemeleri 
alışılmadık bir şey değil.” 

Gülümsedim. “Bir toplanunın ilk yarım saatinde dilimi tut- 
ma konusunda genelde iyiyimdir.” 

Dokror Booth gülümseyerek karşılık verdi. “Kişisel bir soru 
sorabilir miyim?” 

Omuz silktim. “Sor. Ama cevaplamak zorunda değilim.” 

Başını salladı. “Evet, zorunda değilsin. Evli misin?” 

“Hayız” 

“Bir ilişkin var mı?” 

Ireland'ı düşündüm. Vardı. Yoksa hâlâ var mıydı? Hiçbir si- 
kik fikrim yok. “Görüştüğüm biri var, evet.” 

“Mudu musun?” 

Cevaplaması kolay olmayan başka bir soruydu. “Çocuğunu 
kaybettikten sonra mutlu olmak zor. Ama, evet... Ireland beni 
muru ediyor.” Başımı iki yana salladım. “Yedi kahrolası yıldan 
sonra ilk kez” 
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Doktor yine uzun bir süre sessiz kaldı. “Bugün buraya gel- 
menin nedeni, hayatına devam edebilmek için affetmeyi iste- 
men olabilir mi?” 

Boynumdaki damarların öfkeyle attığını hissettim. “Lily af- 
fedilmeyi hak etmiyor.” 

Doktor Booth gözlerime baktı. “Lily'den bahsetmiyordum. 
Affetmek, kendi içinde bulman gereken bir şeydir. Kimse sana 
bunu veremez. Evet, eski karının manik davranışlarına neden 
olan bipolar bozukluktan mustarip olduğuna ve bunun şiddet- 
li doğum sonrası depresyonla birleşerek onu akılalmaz bir şey 
yapmaya ittiğine inanıyorum ama affetmek için benimle aynı 
fikirde olmana gerek yok. Affetmek, Lily'nin davranışlarını ma- 
zur göstermez. Affetmek, o davranışların artık kalbini mahvet- 
mesine izin vermediğini gösterir.” 

Ağzımdaki tuz tadını hissettim. Son yedi yılda yeterince 
ağlamıştım; eski karımın nefes aldığı binada durup daha fazla 
gözyaşı dökmeye niyetim yoktu. Duygularımı yutma umuduy- 
la boğazımı temizledim. 

“Niyetinizin iyi olduğunu biliyorum, doktor. Bunu takdir 
de ediyorum. Gerçekten... Ama Lily affedilmeyi hak etmiyor.” 
Başımı iki yana salladım. “Gerçekten gitmeliyim. Kahve ve 
Tylenol için teşekkürler.” 

Ayağa kalktım ve elimi Doktor Booth'a uzattım. Elimi sıktı- 
ğında tekrar gözlerimin içine baktı. “Lily'yi affetmek istediğini 
sanmıyorum. Bence sen kendini affetmek istiyorsun. Sen yanlış 
bir şey yapmadın, Grant. Kendini affedip hayatına devam er. 
Bazen insanlar kendilerini affetmezler çünkü unutacaklarından 
korkarlar. Affettikten sonra unutmaktan... Ama Leilani'yi asla 
unutmayacaksın. Sadece kalbinde yeniden birden fazla kişi için 
yer olduğunu fark etmen gerekiyor." 


“Ona, bana o mektupları yazmayı bırakmasını söyle, doktor.” 
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Ireland, 


eredeyse iki hafta geçmişti ama sanki bir yıl olmuş gibi 
hissettiriyordu. 

İnşaat ve işim sayesinde beni meşgul eden yeterince şey var- 
dı. Ancak Grantin yaşadığı marinaya çıkan yoldan her geçi- 
şimde, taze bir yaranın üzerindeki yara bandını koparmış gibi 
hissediyordum. 

Cumartesi öğleden sonra Mia'yla en sevdiğimiz Yunan resto- 
ranında öğle yemeği için buluşmuştuk. Trafiğe takıldığım için 
birkaç dakika geç gelmiştim ve o çoktan bir masaya oturmuştu. 

“Merhaba.” Karşısındaki koltuğa geçtim. 

Bana baktığında yüzünü buruşturdu. “Spor salonundan mı 
geldin?” 

“Hayır. Neden?” 

Mia kaşlarını çattı. “Kusura bakma ama biraz kötü görünü- 


/ 


yorsun.” 
İç çektim. “Saçımı yapmak istemedim. Dağınık topuzun 


hâlâ moda olduğunu sanıyordum, yoksa öyle değil mi?” 
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“Öyle. Ama seninki daha çok fare yuvası gibi görünüyor. 
Sweatshirtünde kocaman bir leke var, göz altların morarmış ve 
dünkü makyajını tam olarak çıkaramamışsın.” 

Sweatshirtüme baktım. Gerçekten de kocaman yuvarlak bir 
leke vardı. Ovup temizlemeye çalıştım. “Dün gece akşam ye- 
meği olarak Ben & Jerrys dondurması yedim. Birkaç kez ağzımı 
ıskalamış olabilirim.” 

Mia tek kaşını kaldırdı. “Yani bu kıyafetle mi uyudun?” 

“Kapa çeneni. Hastayken aynı kıyafeti günlerce giydiğini 
gördüm.” 

“Çünkü hastaydım. Sen hasta mısın?” 

“Hayır.” 

Yine onaylamayan bir yüz ifadesi takındı. “Sanırım Granttten 
hâlâ haber almadın?” 

Omuzlarım düştü. “Evet.” 

Mia başını iki yana salladı. “Onun böyle bir pisliğe dönüş- 
tüğüne inanamıyorum.” 

“O bir pislik değil. Sadece... gerçekten çocuk istemiyordu.” 

“Ever. Ve beş yıl önce ben de asla evlenmek istemiyordum. 
Annemin geçen yıl elli dokuz yaşında ölmesini de gerçekten 
istemedim. Ama hayat böyle bir yer. Onu yaşamak için elimiz- 
den gelenin en iyisini yaparız ancak her şeyi kontrol edemeyiz.” 

“Biliyorum. Ama çocuk sahibi olmak kontrol edebileceği- 
miz bir şey.” 

“Tüm haplarını aldın mı?” 

“Evet.” 

“Grant her seferinde prezervatif kullandı mı?” 

“Evet.” 

“O zaman belli ki kontrol edemediğimiz durumlar da yar. 
Hayatta hiçbir şey mükemmel değil.” 
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“Biliyorum. Fakat onun üzülmek için iyi bir nedeni var.” 
Granr'in gitmesinden birkaç gün sonra hamileliğimden, onun 
çocuk istememesinin nedenine kadar her şeyi Mia'ya anlat- 
mıştım. 

“Elbette var. Akılalmaz bir travma yaşadı. Bunu anlıyorum. 
Bu yüzden bir süre şokta ve üzgün olmaya hakkı vardı ama şim- 
di neredeyse iki hafta oldu. Ne yapacak? Bir çocuğu yokmuş ve 
tüm bunlar yaşanmamış gibi mi davranacak?” 

Son zamanlarda ben de aynı şeyi merak ediyordum. İlk 
birkaç gün aramayıp gelmediğinde, neden üzgün olduğunu 
anlıyordum. Peki hangi noktada durumumuzun gerçekliğiy- 
le yüzleşmeyi planlıyordu? Onun geri döneceğinden o kadar 
emindim ki... Benimle birlikte olmak ya da bu çocuğun haya- 
tına dahil olmak istemese bile. En azından sorumluluğu kabul- 
lenir, konuşuruz diye düşünmüştüm. Öte yandan son birkaç 
gün içinde, ona olan güvenimin son kırıntısını da kaybetmeye 
başlamıştım. Akşam yemeğinde dondurma yememin sebebi 
buydu. 

“Bugün... bu konuyu konuşmasak olur mu? Her şeyle başa 
çıkmaya bir gün ara vermem gerekiyor. Hadi karnımızı doyu- 
rup planladığımız gibi sinemaya gidelim ve midemiz bulanana 
kadar üzerlerine çikolatalı draje eklenmiş tereyağlı patlamış mı- 
sır yiyelim.” 

Mia başıyla onayladı. “Elbette. Ama bir şey daha söyleyebi- 
lir miyim? Hem bu Granr'le ilgili değil.” 

Gülümsedim. Kasik Mia. “Tabii.” 

Yüzü aydınlanırken dudakları kıvrıldı. “Doğum kontrol 
hapı almayı bırakıyorum.” i 
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Gözlerim büyüdü. “Gerçekten mi? Sen ve Christian'ın ço- 
cuk sahibi olmadan önce bir veya iki yıl beklemek istediğinizi 
sanıyordum.” 

“Öyleydi. Ama işler değişir. Senin hamile olduğunu öğren- 
diğim günden beri bunu düşünüyordum. Ardından birkaç gün 
önce Christian ben dişlerimi fırçalarken banyoya girdi. Sabah 
rutinimi biliyorsun; önce dişler, sonra hap. Elimdeki haplara 
bakarak, “Hamile kalmanı sabırsızlıkla bekliyorum. Kocaman bir 
karnının olacağı düşüncesi beni inanılmaz derecede tahrik ediyor, 
dedi. Ben de döndüm ve ‘Şu anda onları almayı bırakabilirim; 
dedim. Sanırım onun geri adım atacağını düşündüm. Karını 
hamile görmeyi sabırsızlıkla beklemek başka, bunun hemen ge- 
lecek ay olmasını istemek başka bir şeydir. Ama o, hapları elim- 
den çekip çöpe attı. Sonra lavabonun üzerinde hızlıca seviştik.” 

Güldüm. “Eh, aynı yaşta çocuklarımızın olması harika olur- 
du. Ama buna hazır mısın?” 

Masadaki zeytin tabağından bir tane alıp ağzına attı. “Kim- 
senin çocuk sahibi olmaya tamamen hazır olduğunu sanmıyo- 
rum. Ama evet... beklemek istemiyorum.” 

Mia'nın ellerini tuttum, “Seni seviyorum, çılgın arkadaşım.” 

“Bunun hakkında konuşmayı bırakmak istediğini biliyo- 
rum. Bu- yüzden söz veriyorum, bugün son kez bununla ilgili 
bir şey söyleyeceğim...” Elimi sıktı. “Bu yoldaki her adımda 
senin yanında olacağım. Sabah bulantıların yüzünden kusar- 
ken saçlarını tutacağım, hamile olmasam bile seninle birlikte 
kilo alacağım ve eğer istersen doğum anında yanında olacağım. 
Hiçbir şeyi tek başına yapmak zorunda kalmayacaksın." 

Gözlerimin dolduğunu hissederek elimi yüzüme doğru sal- 
ladım. “Teşekkür ederim. Şimdi konuyu değiştirelim. Artık ağ- 
lamayı reddediyorum.” 
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“Tamamdır.” Menüyü eline alıp bize yaklaşan garsona elini 
kaldırdı. “Sence taşıdığı şey bir muz mu?” 

Garson masamıza geldiğinde ne taşıdığını görmek için dön- 
düm ama Mia'nın ne halttan bahsettiğini hiç anlamamıştım. 
Garsonun elinde sadece küçük bir not defteri ve kalem'vardı. 
İlk siparişi verip Mia'nın da sipariş vermesini bekledim. Ancak 
menüyü kaldırıp garsona vermek için uzattığımda yüzüm ka- 
sıklarıyla aynı hizaya geldi ve Mia'nın onun elindeki bir şeyden 
bahsetmediğini fark ettim. Pantolonunun içindekinden bahse- 
diyordu. 

Gözlerim büyüdü ve gülüşümü gizlemek için menüyü yü- 
züme doğru kaldırmak zorunda kaldım. Ciddi anlamda, adam 
ya ereksiyon olmuştu ya da pantolonunu gerçekten dolduru- 
yordu. Kahkaha attım ve menüyü geri verirken yüzüne gülme- 
mek için kendimi öksürmeye zorladım. 

“İyi misiniz?” diye sordu. 

Masadaki suyu kapıp dudaklarıma götürdüm. “İyiyim. Sa- 
dece tükürüğüm yanlış boruya kaçtı.” 

Garson gittikten sonra ikimiz aralıksız beş dakika boyunca 
güldük. Bu neredeyse iki hafta içinde gerçekten güldüğüm ilk 
zamandı. Ayrıca zorunda kalırsam bu durumu tek başıma atla- 
tabileceğimi de hissettirmişti. 

LE 


Banyomdaki fayanslar harika görünüyordu. Usta gittikten 
sonra ortalığı süpürme işini yeni bitirmiştim ve yapılan işi hay- 
ranlıkla izliyordum. Home Depot'daki adamın önerdiği cilalı 
taşlar, gerçekten hedeflediğim göl evi hissiyle uyumlu doğal bir 
görünüm veriyordu. 

Ne yazık ki, o ustayı düşünmek bana Grant'i hatırlatmış- 
u; dükkândaki adamı sadece kibarlık yapıyor diye kıskanmıştı. 
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Bir insan birkaç hafta içinde birini kıskanmaktan hayatından 
tamamen çıkmaya nasıl geçerdi? Ve bana yardım ettiği gün bu 
odada yaşanan kaçamağımızı söylememe gerek bile yoktu. 

Her şey bana Grant'i hatırlatıyordu; dairem, işim, hatta evi- 
min inşaatı bile. Bilinçsizce uzanıp karnımı okşadım. Ne yapa- 
ğımı fark ettiğimde ise iç çektim. O her yerdeydi, hatta içimde 
bile benimleydi. Ondan nasıl kaçacaktım ki? 

Çok fazla düşünmekten başım ağrıyor, kalbim sızlıyordu. 
Eğer yarın sabaha kadar Grant'ten haber almazsam -ki o zaman 
tam iki hafta olacaktı- ofisine gidip onunla konuşmaya karar 
vermiştim. Çift olmayacaksak bile -ki bu başka bir konuydu- 
çocuğunun hayatında olmayı planlayıp planlamadığını bilmem 
gerekiyordu. 

Son bir kez daha banyoya bakıp ışığı kapattım. Mutfakta- 
ki çöp kutusuna faraşı boşaltıp süpürgeyi kapının yanına koy- 
dum. Günün son güneşi, bitişikteki oturma odasının pence- 
relerinden içeri sızıyordu. Güneşin batışını izlemek için göl 
kenarına yürümeyi düşündüm. Bu da bana Grant'i hatırlatan 
bir başka şeydi ama günbatımının güzelliğini benden almasına 
izin vermeyecektim. 

Arazim gölden üç blok ötedeydi, asfalt yolda düz bir yürü- 
yüş olacaktı. Göl kenarına yakın parsellerden biri henüz saul- 
mamıştı, bu yüzden o mülkteki çimenlerin üzerine oturdum ve 
gökyüzünün turuncu tonlarına dönüşünü izledim. 

Gözlerimi kapatıp derin nefesler aldım ve kollarımı dizleri- 
min etrafına sardım. Arkadan gelen bir çınlama sesi duydum 
ama düşüncelerimde o kadar kaybolmuştum ki, neredeyse bir 
köpek tarafından yere devrilene kadar sesi fark etmedim. Gör- 

düğüm en sevimli golden retriever yavrusu yüzümü yalamaya 
başladı. Bu gülümseyip kahkaha atmamı sağlamıştı. 

“Ne kadar tatlısın. Nereden geldin sen?” 
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Birkaç saniye sonra cevap geldi. “Otur, oğlum!” 

Arkadan Granr'in kalın sesini duyduğumda donakaldım. 

Yanımdaki yerde ayak seslerinin titreşimini hissedene kadar 
dönmeye cesaret edemedim. 

“Grant?” 

Sadece yüzünü görmek bile kalbimin delice çarpmasına 
neden olmuştu. Elimi göğsüme koyup altındaki çarpıntıyı 
hissettim. 

“Üzgünüm,” dedi. “Seni korkutmak istememiştim.” 

“Burada ne yapıyorsun?” 

“Seninle konuşmaya geldim. Evin önünde arabanı gördüm 
ama kafamı toparlamak için birkaç dakikaya ihtiyacım vardı.” 
Başparmağıyla arkasını işaret etti. “Bu yüzden buraya park et- 
üm. Seni gerçekten rahatsız etmek istememiştim. Arabamın 
kapısını açtığım anda bu küçük bey üzerimden atladı ve bu 
tarafa doğru koştu.” 

“Küçük bey mi? Yani köpek seninle mi geldi?” 

Başıyla onayladı. “Evet. O benim.” 

Köpek birkaç metre ötedeki kuşları fark etti ve onların pe- 
şinden koşmaya başladı. 

“Tasmasını taksam iyi olur.” 

Grant onu takip edip tasmasını takmayı başardı ve onu ku- 
cakladı. Onu izlerken çok karışık duygular içindeydim. Bir kö- 
peği vardı? Bu ne zaman olmuştu? 

Grant, uzun bir tasma taktığı köpeğiyle geri geldi ve ilk kez 
o an nasıl göründüğünü fark ettim. Tepkim, muhtemelen ge- 
çen gün Mia'nın beni gördüğünde verdiği tepkiye benziyordu. 
Ayrıca korkunç görünüyordu -ne kadar korkunç olabilirse- ki 
şu anda bu beni gerçekten kızdırıyordu çünkü onun bu hali 
bile çoğu erkeğin en iyi halinden çok daha iyiydi. Gözlerinin 
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altı koyu halkalarla kaplıydı, saçı dağınık, kıyafetleri kırışıktı 
ve teni solgundu. 

İlk içgüdüm ona iyi olup olmadığını sormaktı ama sonra, 
son birkaç hafta boyunca ne kadar kötü olduğumu ve onun hiç 
umurunda olmadığını hatırladım. Bu yüzden arkamı dönerek 
göle odaklandım. 

“Ne istiyorsun?” diye sordum. 

Sessizdi ama arkamda durduğunu hissedebiliyordum. 
“Oturmamın... bir sakıncası var mı?” 

Önümden bir parça çimen koparıp fırlattım. “Fark ermez.” 

Grant yanıma oturdu. Köpeği birkaç metre ötede bir çukur 
kazmaya başladığında ikimiz de onu izledik. En başından beri 
onun yanında olduğum her seferinde hissettiğim çekimi yine 
hissetmeme rağmen ona bakmayı reddettim. 

Usulca, “Nasıl hissediyorsun?” diye sordu. 

Dudaklarımı birbirine bastırdım. “Yalnız. Korkmuş. Hayal 
kırıklığına uğramış. Yüzüstü bırakılmış.” 

Bakışlarının yüzümde olduğunu hissememe rağmen yine 
de başımı çevirmedim. 

` “Ireland,” diye fısıldadı. “Bana bak. Lütfen.” 

En soğuk bakışımla döndüm ama gözlerine baktığım anda 
yumuşadım. Tanrım, ben tam bir aptalım. 

“Çok üzgünüm.” Sesindeki acı hissediliyordu. “Kaçıp girti- 
ğim için kahrolası şekilde üzgünüm.” 

Gözlerim yaşlarla doldu. Yine de onun için gözyaşı dökme- 
meye kararlıydım. Bu yüzden gözlerimi kırpıştırıp onları geri 
itene kadar aşağı baktım. 

“Yaptığım şeyin hiçbir mazereti yok. Ama eğer senin için 
sakıncası yoksa, Leilani hakkında konuşmak istiyorum. Bu, 
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sana olan davranış şeklimi haklı çıkarmaz ama neden yaptığımı 
anlamana yardımcı olabilir.” 

Şimdi dikkatimi çekmişti. Hüzünlü bir gülümsemeyle ona 
baktım ve başımı salladım. 

Grant düşüncelerini toplamak için birkaç dakika düşün- 
dükten sonra yavaşça konuşmaya başladı. “Leilani May, 4 
Ağustos'ta doğdu. Yaklaşık dört kiloydu.” Gülümsedi. “Dört- 
te dört. O kadar koyu mavi gözleri vardı ki, neredeyse mor 
görünüyorlardı. Büyükbabam ona bu yüzden İndigo lakabını 
takmışu. Peruk gibi görünen koyu saçları vardı.” 

Duraksamasıyla birden tüm öfkemi unuttum. Uzanıp elini 
tuttum ve sıktım. “Kulağa çok güzel geliyor.” 

Grant boğazını temizleyip başını salladı. “Gerçekten sadece 
bezinin değiştirilmesi gerektiğinde ağlardı. Ve kollarını hare- 
ket ertiremeyecek kadar sıkı kundaklanmaktan çok hoşlanır- 
dı.” Duraksadı. “Ayaklarını koklayıp ona koktuğunu söyleme- 
me bayılırdı. Çoğu bebeğin birkaç aylık olana kadar gerçekten 
gülmediğini, bunun sadece bir refleks olduğunu söylerler. Ama 
Leilani bana gülümsüyordu.” 

Grant yine sessizleşti. Bu sefer bakışlarını ili o oldu. 
Göle ve batan güneşe bakmaya başladı. Yüzünün samimi ifade- 
den kedere dönüşünü izledim, bu yüzden hikâyesinin bir son- 
raki kısmına hazırlanmam gerektiğini anladım. 

Yeniden konuşmaya başladığında sesi neredeyse fısıltı gibiy- 
di. “Ailemin Lily'nin koruyucu ailesi olduğunu söylemiştim. 
Yıllar boyunca, annesinin evinden bizim evimize gidip geri ge- 
lirdi. Annesi akıl hastasıydı ve devlet, annesi ilaçlarını almayı 
bıraktığında yılda en az bir kez müdahale edip onu uzaklaştı- 
nıdı. Lily her zaman farklıydı. Ama biz büyüyene kadar bunun 
ne olduğunu fark edemedim. Ve fark ettiğim zaman da... çok 


geçti. Ona tamamen bağlıydım.” 
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Saçma olduğunu bilmeme rağmen içimde bir kıskançlık 
hissettim. 

Grant başını eğdi. “Doktorlar, annesi gibi bipolar olduğunu 
söylüyor. Ve bu, doğum sonrası depresyonla birleşince, onu...” 
Başını salladı ve sesi çatallanmıştı. “O...” 

Tanrım. Hayır! 

Grant bir kaza olduğunu söylemişti ama hayır... bu olmaz- 
dı. Lütfen Tanrım, hayır. Ona böylesine akılalmaz bir acı ya- 
satmış olma. Yerimde sürünerek dizlerinin arasına durdum ve 
yanaklarını ellerimle kavradım. Gözleri kapalıydı ama yaşlar 
yüzünden aşağı süzülüyordu. 

Yutkundu ve yüzündeki acılı ifade içimi parçaladı. Sanki 
biri göğsüme bir bıçak saplamış gibi hissediyordum. 

Grant başını iki yana salladı. “Tartışiyorduk. Sonra uyuya- 
kalmışım. Daha dikkatli olmam gerekirdi. Uyandığımda Lily 
güvertede oturmuş ağlıyordu ve Leilani gitmişti. Onu... at- 
mış...” Hıçkırarak ağlamaya başladı. 

Onu kollarımın arasına çektim. “Şşt. Tamam. Önemli de- 
gil, daha fazlasını anlatmana gerek yok. Çok üzgünüm, Grant. 
Çok, çok üzgünüm.” 

Uzun bir süre öylece kaldık, ikimiz de sanki hayatımız buna 
bağlıymış gibi ağlayarak birbirimize sarılıyorduk. O anda, ger- 
çekten onun hayatının buna bağlı olduğunu düşündüm. Belki 
de hayatına devam etmesi için bunu halletmesi gerekiyordu. 

Sonunda geri çekilip gözlerimin içine baktı. “Seni terk et- 
tiğim için özür dilerim. Böyle bir şeyi hak etmedin. Bunu bir 
daha asla yapmayacağım. Söz veriyorum.” 

Duygusal olarak o kadar çökmüş bir durumdaydım ki, bana 


söylediğinden fazlasını anlattığına inanmaktan; özrünün sadece 
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geçmişin bir açıklaması değil, bir gelecek vaadi olduğuna dair 
umutlanmaktan korkuyordum. 

Gözlerimin içine baktı. “Çok özür dilerim, Ireland. Son 
yedi yıldır kendimi karanlıkta, toprağın altına gömülüymüş 
gibi hissediyordum ama sonra seninle tanıştım. Sen bana aslın- 
da gömülü olmadığımı, sadece yeniden büyümek için toprağa 
ekildiğimi hissettirdin.” 

Gözlerimden akan son yaşları durdurmak için derin bir 
nefes aldım. “Lütfen daha fazla özür dileme. Anlıyorum. Bu 
olayın başımıza gelmesinden ve tüm bu zor hatıraları canlan- 
dırmasından dolayı üzgünüm.” 

Grant başını iki yana salladı. “Hayır. Böyle söyleme. Hamile 
olduğun için üzgün olma. Ben değilim.” 

“Değil misin?” 

Başını tekrar salladı. “Ölümüne korkuyorum. Başka bir ço- 
cuğu hak etmediğimi düşünüyorum. Yine bir şeyler olmasın- 
dan endişeliyim. Ama benim çocuğumu taşıdığın için üzgün 
değilim.” 

İçimdeki umut filizlendi. “Emin misin?” 

Grant burunlarımız birbirine değene kadar yüzümü ken- 
dine doğru çekti. “Seni seviyorum, İreland. Sanırım o kahve 
dükkânında bana ilk kez tavır yaptığın andan beri seni sevi- 
yorum. Her adımda bununla savaşmaya çalıştım ama seni sev- 
memem fiziksel olarak imkânsız. İnan bana, elimden geleni 
yapum. Artık savaşmayı bırakıyorum. Seni sevmek istiyorum.” 

Bürün gözyaşlarım ardı arkası kesilmeden tekrar akmaya 
başladı. Sadece bu sefer, içine mutluluk gözyaşları da karışmış- 


tı. “Ben de seni seviyorum.” 
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Grant'in köpeği, çukurunu kazmayı bitirip tekrar yüzümü 
yalamaya çalıştı. Burnumu çekerken güldüm. “Köpeğin de se- 
nin kadar ısrarcı.” 

“O benim köpeğim değil.” 

Geri çekildim, “Ne? Ama onun tasmasını tutuyordun ve se- 
nin olduğunu söyledin?” 

“Spuds senin köpeğin, tabii onu kabul edersen.” 

Spuds. Aman Tanrım. İstediğimi söylediğim şeyi hatırlamış- 
tu. Yaşları birbirine yakın olan iki ya da üç küçük çocuk, belki 
Spuds adında bir golden retriever, gerçekten kalabalık bir ev? 

Çimlerin üzerinde oturup öpüştük ve defalarca kez birbiri- 
mize seni seviyorum dedik. Nihayet güneş batıp yıldızları ortaya 
çıkardığında gölü zar zor görebiliyordum. 

Grant saçımı okşadı. “Son hafta boyunca her gün Leilani'yi 
ziyarete gittim. Bazı günler, alacakaranlıktan şafağa kadar mezar 
taşına yaslanarak oturdum. Hoş bir manzara değildi. Yakındaki 
mezarları ziyaret eden birkaç kişiyi kesinlikle korkutup kaçır- 
dım. Ama cenazesinden beri oraya gitmemiştim. Sadece oraya 
gitmeyi başaramıyordum. Bunun yerine, her gün hayatımın en 
kötü gününü hatırlatan o lanet teknede kaldım. Olayın yaşan- 
dığı yerde kalıp hayatımı yaşamaya devam etmem imkânsızdı. 
Kızımın anısını canlı tutuyordum ama odaklanmam gereken 
iyi anılardan hiçbirine odaklanmıyordum.” 

Durup derin bir nefes aldı. “Bir sabah, Lily'nin yaşadığı ha- 
pishane psikiyatri hastanesine gittim ve doktoruyla konuştum. 
Uzun zamandır kaybolmuş gibiydim ve sanırım hayatıma de- 
vam etmek için onlardan bir şey almaya ihtiyacım olduğunu 
düşündüm. Ama öyle değilmiş. Senden bir şey almaya ihtiya- 


cım varmış.” 
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Granr'in gözlerine baktım. “Ne istersen. Senin için ne ya- 
pabilirim?” 

Sevimli, çarpık bir gülümsemeyle yanıtımı beklediğini belli 
edercesine bana baktı. “Bana bir şans daha ver.” 


Pencereden doğruca yüzüme vuran güneş gözlerimi kamaş- 
unp uyanmamı sağladı. Çıplak ve şaşkın bir halde, gözlerimi 
kısarak elimle gözlerimi siper ettim ve belimdeki battaniyeye 
uzandım. Bir önceki gecenin anıları zihnime doluştu ve yü- 
zümde aptalca bir gülümseme belirdi. Grant ve ben, gecenin ilk 
yarısını konuşarak, diğer yarısını da birbirimize dokunamadığı- 
mız iki haftanın acısını çıkararak geçirmiştik. 

Yaşadığım süre boyunca, içime girerken beni sevdiğini söyle- 
diği anda gözlerinde beliren bakışı asla unutmayacaktım. Dün 
geceye kadar sevişmek kelimesi sadece bir kelimeydi. Ancak bir- 
birimize öyle bir şekilde bağlanmıştık ki, gerçekten bir bütün 
olduğumuzu hissediyordum. Bu da bana neden diğer yarımın 
aruk yanımda yatmadığını merak ettirmişti... — 

Battaniyeyi bedenime sarıp Granr'i aramaya başladım. 

Onu ve Spuds'ı ön verandada buldum. 

Kapıyı gıcırdatarak açtığımda bana döndü. “Günaydın.” 

Gülümsedim. “Günaydın. Saat kaç?” 

“On olmak üzere.” 

“Vay canına. Saatlerdir uyanık olmalısın.” 

“Hayır. Saat dokuzda kalktım.” Elindekiyle aynı olan, ya- 
nındaki karton bardağı kaldırdı. “Yolun yukarısındaki dükkâna 
gidip kahve aldım. Seninki kafeinsiz. Gerçi şimdiye kadar biraz 
soğumuş olabilir.” 
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“Ah. Teşekkürler. Soğuk içerim. Umurumda değil.” Veran- 
danın üst basamağında yanına oturdum, bardağın kapağını 
kaldırdığım sırada alnımı öptü. “Bu, gündoğumunu kaçırdığın 
anlamına mı geliyor?” diye sordum. 

“Evet. Uyuyakalmışım.” Gülümsedi. 

“Öyleyse günbatımını yakalaman gerekecek” 

Grant başını iki yanâ salladı. “Seni o battaniyenin içinde 
görmek her ne kadar hoşuma gitse de kahvenden biraz içip üs- 
tüne bir şeyler giy. Sana bir şey göstermek istiyorum.” 

Birkaç yudum aldıktan sonra kıyafetlerimi aramaya başla- 
dım. Onları bulduğumda mutfaktan oturma odasına kadar da- 
gılmış haldelerdi. Gülümseyerek üstümü değiştirmek için ban- 
yoya gittim. Spuds beni takip etti ve banyo kapısının dışında 
bekledi. 

“Nereye gidiyoruz?” 

“Sadece yürüyüş yapacağız.” 

“Peki. Ama çok uzağa gitmeyelim yoksa beni taşımak zo- 
runda kalabilirsin. Dün geceden sonra hiç enerjim kalmadı.” 

Grant bana bakarak sırıttı. “Senin hep bu halde kalmanı 
sağlamayı planlıyorum; güzelce becerilmiş ve gülümser bir şe- 
kilde.” 

El ele tutuşup dün gece oturduğumuz göl kenarındaki açık 
araziye doğru yürüdük. Su kenarına vardığımızda Grant etrafı- 
na baktı. “Burası bir ev için güzel bir yer olurdu.” 

“Olurdu. Aslında benimkini almadan önce bu arsaya bak- 
mıştım. Ama inanılmaz derecede pahalıydı.” 

Başını onaylarcasına salladı. “Biliyorum. Az önce saun aldım.” 

Birkaç kez gözlerimi kırpıştırdım. “Ne yaptın?” 
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“Bir saat önce arayıp teklif verdim. Sen uyanmadan beş da- 
kika önce arayıp kabul ettiler.” 

“Anlamıyorum...” 

Grant ellerimi tuttu. “Bu mülkü istemiştin. Eğer kabul 
edersen, sana vermek istiyorum. Üzerine bir ev inşa etmek isti- 
yorum. Çitlerle çevrili büyük bir bahçesi ve önümüzdeki birkaç 
yılı onları doldurarak geçirebileceğimiz birçok yatak odası olan 
bir ev.” 

“Ciddi misin?” 

“Ever, ciddiyim.” Granr'in gülümsemesi soldu. “Yedi yıldır 
o teknede yaşıyorum. Her gün arka güverteye çıkmak kalbi- 
mi yerinden söküp bana yaşananları hatırlatıyor... Taşınmam 
gerek. Leilani her zaman hayatımın bir parçası olacak ama kal- 
bimde birden fazla kişiye yer var.” 

“Aman Tanrım, Grant.” Kollarımı boynuna doladım. “Peki 
benim evim ne olacak?” 

“Sar. Ya da kiraya ver. İstiyorsan dursun. Bir gün çocuklar 
bizi çıldırtuğında kaçmak için kullanırız. Yatakta biraz seslisin 
ve bunun değişmesini istemiyorum.” 

Güldüm. “Sadece sessizce seks yapmak zorunda kalmayalım 
diye koca bir evi mi saklayayım? Sen delisin.” 

“Bir şekilde hallederiz. Bol bol zamanımız var. Zaten bir 
şeyler inşa etmek biraz zaman alacak.” 

“Tannm. Az önce senin evinin inşaatının benim evimden 
önce tamamlandığını hayal ettim.” 

Grant öne eğilip dudaklarını benimkilerle buluşturdu. “Bu 
mümkün değil.” 

“Neden?” 
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“Çünkü benim evim diye bir şey yok. Sadece bizim evimiz 
var” 

Gülümsedim. “Seni seviyorum." 

“Ben de seni seviyorum.” Geri çekilip eğildi ve karnımı 
öptü. “Ve seni de seviyorum.” 

Öpüştükten sonra gerçekliğe dönmem gerekti. “Bu öğleden 
sonra yapmam gereken çok iş var. Tüm gün boyunca ben iş- 
lerimi hallederken gelip dairemde takılmak ister misin? Belki 
dışarıdan yemek söyleyebiliriz?” 

“İşlerini benim daireme getirebilir misin?” 

Omuz silktim. “Sanırım. Sadece dizüstü bilgisayarım ve 
bazı dosyalarımı almam lazım. Günbatımını orada izlemek fa- 
lan mı istiyorsun?” | 

Gözlerimin içine baktı. “Hayır. Sadece kadınıma ve bebe- 
ğimize güzel bir yemek hazırlarım diye düşündüm. Sonra gün- 
batımını değil, tüm vücudunu yalarken yüzündeki ifadeyi izle- 
meyi planlıyorum.” 

Bu hoşuma gitmişti. Ama... “Bu sabah gündoğumunu ka- 
çırdın. Hayattaki güzel şeylerin basit olabileceğini hatırlamak 
için her gün günbatımını ya da gündoğumunu izlediğini sanı- 

yordum?” 

Grant yanaklarımı avuçladı. “O geçmişte kaldı. Fark ettim 
ki, hayattaki tüm güzel şeyler basit değil. En iyi şeylerin bazı- 
ları karmaşıktır ama güzel ve tüm risklere değerdir. Artık güzel 
şeylerin var olduğunu hatırlamak için her gün, gündoğumunu 


veya günbatımını izlemem gerekmiyor. Çünkü sana sahibim.” 
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İrari; 


Í reland elimi tuttu. Doktor az önce muayenesini yapmış, her 
şeyin yolunda göründüğünü söylemişti. Ancak bu bizim iki 
aylık kontrolümüz olduğundan, bebeğin kalp atışlarını duyup 
duyamayacağını tespit etmek için ultrasonu önermişti. 

Doktor Warren'ın, İreland'ın düz karnına bir parça jel sıkıp 
bir cihazı hareket ettirmesini izledim. Karşımdaki ekranda göl- 
geler belirdi ve üçümüz de monitöre bakmaya başladık. Dok- 
tor odaklanıp cihaza biraz daha bastırdı ve aniden bir ses tüm 
odada yankılandı. 

Bir kalp atışı. 

Bebeğimin kalbinin atışı. 

Ireland bana, hamileliğin ilk aylarında hormonların artış 
gösterdiğini ve bu durumun birçok kadını normalden daha 
duygusal hale getirdiğini söyleyen Bebeğinizi Beklerken Sizi Ne- 
ler Bekler isimli bir kitap okuyordu. Ama lanet kitap, baba 
adayının da duygulanacağından bahsetmeyi unutmuştu. 


* Orijinal adıyla Whar to Expect When Yone Expeating, Heidi Murkoff ve Sharon Mazel 
tarafından yazılmış, hamilelik ve doğum süreci hakkında detaylı bilgi veren bir kitaptır. 
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Gözlerim doldu, ne kadar uğraşırsam uğraşayım gözyaşları- 
mı tutmam imkânsızdı. Ireland elimi sıkıp gülümsedi. 

Siktir et. Yumuşak bir pislik olmam kimin umurundaydı? Ar- 
uk bununla savaşmak istemiyordum. Başımı eğip kadınımın 
alnını öperken gözyaşlarımın akmasına izin verdim. Yedi yıl 
önce kendi kalp atışım durmuştu ve bugün, yeniden atıp ama- 
cını bulmuştu. Ireland'ı kollarıma alıp bebeğimizin büyülü rit- 
mine uygun olarak onunla dans etmek istiyordum. 

Doktor bir düğmeye bastı ve makineden kalp atışının birkaç 
santimlik görüntüsü çıktı. “Kalp atışları iyi. Güçlü. Şimdi bir- 
kaç hızlı ölçüm yapacağım ve sizi buradan çıkaracağım.” Maki- 
nedeki bir düğmeyi çevirdi ve kalp atışı kayboldu. Bir an için 
paniğe kapıldım. 

“Muayeneyi bitirene kadar... açık tutabilir misiniz?” diye 
sordum. | 

Doktor Warren gülümsedi. “Tabii ki.” 

Çeşitli tuşlara bastı ve sonraki beş dakika içinde birkaç say- 
fanın daha çıktısını aldı. İşini bitirdiğinde Ireland'a karnını sil- 
mesi için bir kâğıt havlu verdi. Başını sallayarak, “Ölçümler 
çok iyi görünüyor. Bir ay sonra tekrar görüşebiliriz ve umarım 
sabah bulantısı olmadan hamileliğinizi geçirmeye devam eder- 
siniz,” dedi. Ultrason makinesinden yazdırdığı, bebeğin kalp 
atışları olan küçük kâğıtlardan birini uzattı. “Bunu saklamak 
isteyebileceğini düşündüm, taze babacık.” 

“İsterim. Teşekkürler. Duygusallaştığım için özür dilerim.” 

Eliyle geçiştirdi. “Özür dilemene gerek yok. Bu, hayatında 
büyük değişimlerin olduğu önemli bir dönem. Akışa bırak ve 
anı yaşa. Bu birkaç gözyaşıyla birlikte gelecek olsa bile mutlu 
anların tadını çıkar.” 

“Çıkaracağım. Teşekkürler, doktor.” 
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Doktor Warren kapıyı kapattığında Ireland giyinmeye baş- 
ladı. Son zamanlarda çok düşünmüştüm ve doktorun tavsiyesi- 
nin yerinde olduğunu fark ettim. Anı yaşamalıydım ve bu an, 
hiç bu kadar doğru hissettirmemişti. Bana sorarsınız, kutunun 
cebimde olması bu anın kader olduğunu gösteriyordu. 

Ireland pantolonunun düğmelerini ilikleyip giydiği kâğıt 
önlüğü buruşturdu ve çöpe atmak için arkasına döndü. Tekrar 
bana doğru döndüğünde ben... 

„ tek dizimin üzerindeydim. ` 

Gözleri şaşkınlıkla açılırken elleriyle ağzını kapattı. “Ne ya- 
pıyorsun?” 

Elimi cebime attım ve rengi solmuş, eski beyaz bir kutu çı- 
kardım. “Bunu sana bugün değil, birkaç hafta sonra vermeyi 
planlamıştım. Ama doktorun akışına bırak ve anı yaşa dediğini 
duydun.” 

“Grant... Aman Tanrım.” 

Flini tutup kutuyu kaldırdım. “Bu büyükannemin yüzü- 
güydü. Taşı senin için yeniletmeyi ve güzel, yeni bir kutuya 
koymayı düşünüyordum ama...” Başımı iki yana salladım. “... 
beklemek istemedim. Şu an doğru zamanmış gibi geldi.” Eski 
kutuyu açtım ve İreland'a içindekini gösterdim. En büyük veya 
en parlak yüzük değildi ancak geçmişten çok fazla anı barındır- 
dığı gibi umutla doluydu. “Geçen hafta, büyükbabama bebeği- 
mizi anlatmaya gittikten sonra ertesi gün büyükannem arayıp 
yalnız gelmemi istedi. İkisi de beni oturrup doğru zaman gel- 
diğinde bunu sana vermemi istediklerini söylediler. Bu yüzük, 
büyük büyükannemden sonra büyükanneme ve ondan sonra 
da anneme kalmıştı.” 


“Bu çok güzel, Grant.” 
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“Komik olan şu ki; annem, büyükannem ve büyük büyü. 
kannemin hepsinin aynı yüzüğü taktığını hiç bilmiyordum. 
Annem, ben Lily'yle evlenmeden önce vefat etmişti ve o zamn 
bu yüzüğü bana vermemişlerdi. Neden şimdi verdiklerini me. 
rak edip sordum. Ne yanıt verdiler biliyor musun?" 

“Ne?” 

Doktorun bana verdiği küçük kâğıdı kaldırdım. “Büyükhe- 
bam, bana kalbimin tekrar atmasını sağlayacak şeyi verdiğini 
söyledi. Ve senin benim sonsuzum olduğunu biliyordu.” 

Ireland ağlamaya başladı. “Bu çok güzel.” 

Yüzüğü kutudan çıkardım. “Ireland Saint James, birbirimizi 
bir yıldan az süredir tanıdığımızı biliyorum ama seni sevdiğim 
kadar sevecek birini bulacağımı hiç düşünmemiştim. Sadece 
sana âşık olmadım, sen yanımdayken hayatın kendisine de işık 
oldum. Benimle evlenir misin? Başka bir yüzük alabiliriz veya 
hazır değilsen bir yıl sonrasına tarih belirleyebiliriz. Hiçbiri 
önemli değil. Tek bilmek istediğim, hayatının geri kalanını be- 
nimle geçirmek isteyip istemediğin.” 

Ireland kollarını vücuduma sıkıca sararak neredeyse beni 
deviriyordu. “Evet! Evet! Evlenirim. Ayrıca yüzük çok güzel, 
Başka bir taneye de, bir yıla da ihtiyacım yok. Tek ihtiyacım 
olan sensin.” 
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cilani'nin arka güvertesinde tek başıma oturuyordum. Li- 
sman bu öğleden sonra garip bir şekilde sessizdi, bu da şu 
için oldukça uygun görünüyordu. Suyun garip sakinliğiyle 
nı tuhaf hisleri paylaşıyordum, oysa bugün tam tersini hisset- 
eyi bekliyordum. Bu tekneye veda etmek, yıllarca yaşadığım 
r yerden ayrılmaktan çok daha fazlasıydı. Gerçi tekne, büyük- 
abam onu ziyaret etmek istediği sürece hiçbir yere gitmiyor- 
u. Ama benim için artık önüme bakma zamanıydı. Günümü, 
onsuza dek beni rahatsız edecek anılarla başlayıp bitirmeyi bı- 
akmanın ve aruk mutlulukla dolu yeni anılar biriktirmenin 
amanı gelmişti. Yapmam gereken sadece bir şey daha kalmıştı. 

Derin bir nefes alıp eşyalarımın geri kalanını toplarken bı- 
raktığım kalemi ve kâğıdı aldım. Yanımdaki koltukta mühürlü 
bir zarf duruyordu, yıllar boyunca aldığım ve attığım binler- 
«sinden biriydi. Ancak bugün, günlük mektubum geldiğin- 
de onu çöpe atmak yerine cebime koymuştum. Onu okumayı 
düşünmüyordum ama gönderenin adresine ihtiyacım olacaktı. 

On dört yaşında Lily'yle tanıştığımdan bu yana üç bin- 
den fazla zarf gelip gitmiş olmalıydı. İstediğim zaman onları 


335 


uygunsuz 


durdurma gücüm olmasına rağmen hiçbir zaman yapmamış- 
um ve nedenini bilmiyordum. Belki her gün gelen bu hatır. 
latmanın cezamın bir parçası olmasını istemiştim. Belki de 
Lily'nin eline her kalem aldığında ne yaptığını her gün hatırk. 
masını istemiştim. Ya da kafam o kadar boktan bir durumdaydı 
ki, o günlük mektuplar olmadan kızımı düşünmeyeceğimden 
korkuyordum. Bilmiyordum. Yine de sebebi ne olursa olsun, 
bugün bunun sona erdiği gündü. 

Lily'nin o gece güvertede durduğunu hayal ederek son kez 
etrafa baktım. Bu görüntüyü daha önce zihnimde binlerce kez 
canlandırmıştım. Gözlerimi sımsıkı kapattım, boğazımdaki tuz 
tadını yuttuktan sonra nihayet kalemimi yazmak için kaldırdım. 


Lily 

Seni nasıl affedeceğimi bilmiyorum. 

Belki de şimdiye kadar huzur bulup affetmiş ya 
da yaptıklarını kabul etmenin ve bunun senin suçun 
olmadığını kabullenmenin bir yolunu bulmuş olmalıydım. 
Ama bulamadım. Bu mektup bununla ilgili değil, 

Senden özür dilemem gerekiyor. 

O gece uyuyakaldığım için özür dilerim. 

Yaşadıklarının derinliğini görmediğim ve Leilani'yi 
uzaklara götürmediğim için özür dilerim. 

Senin ihtiyaçlarını, küçük kızımızın ihtiyaçlarının 
önüne koyduğum için özür dilerim. 

Bunların olacağını fark edemediğim için özür dilerim. 

Küçük kızımızı koruyamadığım için özür dilerim. 

Mahvettim. Her şeyi mahvettim, Lily. 

Son yedi yılımı sevebileceğim herkesten kaçınarak 
geçirdim. Çünkü âşık olduğumuzda, o kişinin kusurlarını 
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göremez hale geldiğimizi ve sadece görmek istediğimiz 
seyleri gördüğümüzü düşünüyordum. Birinin gerçekte 
kim olduğunu tekrar görememekten korkuyordum. Kimi 
seveceğimi kontrol edebileceğimi zannediyordum. 

Ta ki Ireland'a kadar. 

Ireland bana, kime âşık olacağımız konusunda bir 
seçim hakkımızın olmadığını fark ettirdi. Şans eseri âşık 
oluruz. Ancak âşık kalmak ve ilişkiyi yürütmek şans eseri 
olan bir şey değil, bir seçimdir. Ve ben, Ireland'ı sevmeyi 
seçtim. 

Bu yüzden, bugün sana başkasına şık olduğumu 
söylemek ve bana yazmayı bırakmanı istemek için 
yazıyorum. Kim bilir, belki bu senin de yoluna devam 
etmene yardımcı olur. 

Keşke seni affermenin bir yolunu bulduğumu 
söyleyebilseydim. Ama henüz bulamadım. Belki bir gün 
bulurum. Bu zorlayıp da bulabileceğim bir şey değil. 
Gidecek uzun bir yolum ve toparlanmam için yapmam 
gereken çok şey var ama kendimi affetmenin bunun için 
en iyi başlangıç olabileceğine karar verdim. Bu yüzden, 
kalbimi tamamen açıp seni affedemesem de senden beni 
affermeni istiyorum. Yoluma devam etmem gerekiyor. 
Kendimden nefret etmeyi bırakıp huzur bulmayı 
istiyorum. Bu da bizimle başlıyor. 

Lütfen beni affet. Bir gün ben de seni affetmeyi 
umuyorum. 

Artık mektup yok. 

Hoşça kal, Lily 

Grant 
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se âlâ tüm bunları yaptığına inanamıyorum.” Pencereden 

dışarı baktım ve bir ekibin palmiye ağaçlarına ışıklar asıp 

kumun üzerine ahşap bir dans pisti kuruşunu izledim. Gran 

arkamdan gelip kollarını belime sararken dudaklarını çıplak 
omzuma bastırdı. 

“Seni şaşırtmak hiç kolay değil.” 

Granr'le ben beş aylık hamileyken evlenmiştik. Büyük bir 
parti yapıp yapmamamız ikimiz için de önemli değildi ve ko- 
caman bir karnım varken mihraba doğru yürümek istemiyor- 
dum. Bu yüzden belediye binasına gidip işi sessizce resmileş- 
tirmiştik. Ancak o büyük bir kutlama yapmadığımız için her 
zaman suçluluk duymuştu ve birinci evlilik yıldönümümüzde 
yeminlerimizi yenilemek için beni Karayipler'e götürerek sürp- 
riz yapmıştı. Otele girene kadar tüm arkadaşlarımızı ve ailemizi 
buraya getirdiğinden haberim yoktu. 

Şimdi yirmi kişilik bir ekip, bir zamanlar ona ideal düğünüm 
olarak tarif ettiğim bir ortamda yeminlerimizi tazelemek için 


çalışıyordu. Palmiye ağaçlarından sarkan ışıklar ve günbatımını 
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gören bir sahilde... Buraya iki gün önce gelmiştik. O gün Mia 
ve benim elbise seçmemiz için adadaki bir düğün mağazasını 
bile ayarlamıştı. Mia'nın şimdi altı aylık hamile olduğunu dü- 
şünürsek bu hiç de kolay değildi. 

Eşimin kollarında dönerek ellerimi boynuna doladım. “Bu 
inanılmaz. Tüm bunları yaptığın için teşekkür ederim. Hâlâ bunu 
benim haberim olmadan nasıl başardığını anlayamıyorum.” 

Alıdudağımı başparmağıyla okşadı. “Bu gülümseme için her 
şeyi yaparım. Ayrıca, gizli bir amacım daha var. Mia hemen yan 
odada olduğu için bu gece Logan'a o bakacak. Uzun zamandır 
seninle baş başa kalmadık.” 

“Seninle konu her zaman sekse geliyor, öyle değil mi?” diye 
akıldım. 

“Hâlâ kaybettiğim zamanı telafi ediyorum, tatlım.” 

Logan'a yedi aylık hamileyken erken doğum sancılarım 
başlamıştı. Doktorlar doğumu durdurabilmişti ama beni ya- 
uk istirahatine alıp cinsel aktivite yasağı koymuşlardı. Bu da 
doğumdan önceki iki ay ve doğumdan sonraki altı hafta bo- 
yunca seks yapmadığımız anlamına geliyordu. Grant kaybettiği 
zamanı telafi etmeye çalıştığını söylerken şaka yapmıyordu, son 
birkaç aydır azgın ergenler gibiydik. Bu yüzden bugün onun 
için benim de bir sürprizim vardı. 

“Sana göstermem gereken bir şey var,” dedim. 

Grant şeytani bir şekilde sırıtıp kalçalarımı sıktı. “Benim de 
sana göstermem gereken bir şeyim var.” 

Kıkırdadım. “Ciddiyim.” 

Kocam elimi tutarak boynundan aşağıya, sertleşmiş erek- 
iyonunun üzerine doğru kaydırdı ve parmaklarımı sıkmamı 
sağladı. “Ben de ciddiyim.” 
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Dün Mia ile adada alışveriş yaparken bir hamilelik testi al- 
mıştım ve Grant'e sürpriz yapmak için çubuğu saklamışum. 
Oğlumuz Logan için harika bir babaydı ama ilk hamile kaldı- 
ğımda verdiği tepki nedeniyle ona söylemekten hâlâ biraz çeki- 
niyordum. Bunun aptalca olduğunun farkındaydım. Özellikle 
de doğum kontrol hapını bırakmama karar verdiğimiz ve bebek 
yapma pratiği için çok zaman harcadığımız düşünüldüğünde. 
Yine de her şeye rağmen bunu içimde tutmak istemiyordum. 

“Bir dakika otur. Hemen döneceğim.” 

Grant surat assa da gitmem için beni serbest bıraktı. Testi, 
geldiği plastik paketin içinde lavabonun altındaki makyaj çan- 
tama saklamıştım. Şortumun cebine sıkıştırarak yatak odası- 
na geri döndüğümde Grant'in tişörtünü çıkardığını gördüm. 
Geçen yıl düğünümüzden birkaç gün önce göğsüne yaptırdığı 
dövmeyi görmek kalbimin sıkışmasına neden oldu. 

Parmağımı dövmenin üzerinde gezdirdim. Grant, doktorun 
ilk ulerasonumuz sırasında ona verdiği Logan'ın ilk kalp atışının 
çıktısını, yatağımın üstünde asılı duran tabeladaki sözlerle bir- 
likte göğsüne dövme yaptırmıştı: Yağmur yoksa, çiçek de yoktur. 

Dudaklarımı dövmesine bastırdım. “Bunu ilk yaptırdığın 
günkü kadar çok seviyorum. Ama bir şeyler eksik. Sanırım 
geri dönüp düzeltmek için biraz daha mürekkep ekletmen 
gerekecek.” 

Grant kaşlarını çatıp göğsüne baktı. Daha iyi görebilmek 
için derisini çekiştirdi. “Eksik olan şey ne?” 

Cebimdeki çubuğu çıkardım. “Sadece bir bebeğin kalp atışı.” 


Grant'in alnı kırışırken gözleri aniden kocaman oldu. “Sen...” 


Başımı onaylarcasına salladım. “Tekrar hamileyim." 
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Gözlerini kapattığında birkaç uzun saniye boyunca nefesimi 
tuttum. Açtığında ise içindeki sevinci görmek için sadece bir 
hakis yeterli olmuştu. 

Gülümsedi. “Hamilesin. Karım tekrar hamile.” 

Ben de ona gülümsedim. “Evet. Sanırım doyumsuz bir ko- 
camız olduğunda böyle oluyor.” 

Grant beni havaya kaldırıp etrafımda döndürdü. “Hamile 
halini seviyorum. Kocaman karnını seviyorum. Ve büyük me- 
meerini de. Harta artık eğilemediğin zamanlarda bacaklarını 
uraş etmeyi bile seviyorum. Bana tekrar hayat verdin, Ireland. 
Ve hamile olman da bunun kanıtı.” 

“Bu, şu ana kadar birinin bana söylediği en tatlı şey. Tabii 
meme kısmı hariç.” 

Grant gülümsedi. “İyi. Çünkü gerçek bu. Şimdi hamile kı- 
ını yatağa götür ki, sana hediyemi verebileyim.” 

san 


Günbaumında -arkadaşlarımızın ve ailemizin önünde- çıp- 
lak ayakla yeminlerimizi tazeledik. Grant'in yanında sağdıcı 
olarak büyükbaba duruyordu ve Mia da büyüyen karnını tu- 
urken benim yanımdaydı. Artık bizimle yaşayan Leo, kolla- 
nnda oğlumuzla birlikte ilk sıradaydı. Dört ay önce teyzesi felç 
geçirip ona bakamayacak duruma geldiğinde bizim yanımıza 
taşınmışu. Mahkeme geçici velayeti bize vermişti ama eğer eli- 
mizden gelen bir şey varsa, onun bizimle sonsuza kadar kalma- 
sını sağlayacaktık. 

Törenin sonlarına doğru nikâhı kıyan rahip, “Şu anda da- 
mat, sevgisinin ve bağlılığının bir simgesi olarak karısına yeni 
bir yüzük vermek istiyor,” dedi. 

Granr'e doğru eğildim. “Yeni yüzük takmayacağımızı sanı- 
yordum.” 
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Göz kırptı. “Biz takmayacağız. Benim ikinci bir yüzüğe ihti- 
yacım yok. Ama bugün hatırlamanı sağlayacak bir şey istedim.” 

Grant büyükbabaya dönüp fısıldadı. “$şz. Büyükbaba... ce- 
binde.” 

Büyükbabanın yüzü buruştu. Uzaklara dalmış gibiydi. Bu 
son birkaç aydır daha sık olmaya başlamıştı. 

Grant tekrar fısıldadı. “Cebinde bir kutu var.” 

Hâlâ kafası karışık olan büyükbaba etrafına baktı. Seyirciler 
arasındaki arkadaşlarımız ve ailemiz onu izliyor ve bekliyordu. 
Arkasına dönerek Grant'le el ele tutuşan bana baktı ve gülüm- 
sedi. “Selam, Charlize.” 

Gülümsedim. “Merhaba, büyükbaba. Nasılsın?” 

Grant kıkırdadı. “Her zaman güzel kızlar dikkatini dağıur. 
Kutu ceketinin sol cebinde, büyükbaba. Onu alabilir miyim?” 

“Kutu mu?” 

“Evet, ceketinin cebinde.” 

“Ah, sen...” Büyükbaba parmaklarını şaklattı. “Lanet ol- 
sun... adı neydi...” Şak. Şak. “Sen...” Şak. Şak. “Taşaklarını 
istiyorsun!” i 

Biz de dahil olmak üzere herkes gülmeye başladı. Grant yü- 
rüyüp elini büyükbabasının ceketinin cebine sokarak siyah bir 
kutu çıkardı. 

“Hayır. Taşaklarım onun elinde, büyükbaba. Zaten tanıştığı- 
mız ilk günden beri onlara sahip. Ben sadece yüzüğü istiyorum.” 


SON 
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TEŞEKKÜR! 


Size, okurlarıma. Kalplerinizde ve evlerinizde bir parça ol- 
mama izin verdiğiniz için teşekkür ederim. Hayat bugünlerde 
çek hızlı akıyor ve rahatlayıp kaçmak için elinize bir kitap al- 
dığınız o anlarda sizin yanınızda olduğum için minnettarım. 
Umarım Grant ve İreland'ın karmaşık hikâyesini beğenmişsi- 
nizdir. Bir sonraki kitapta kiminle tanışacağınızı görmek için 
yazın geri dönmenizi diliyorum! 

Penelope'ye — 2019 sürprizler ve dönemeçleric doluydu. Bu 
çılgın yolculukta Lowise'imin Thelma'sı olduğun için mutluyum. 

Cheri'ye — Bu yıl, ikimize de zamanın ne kadar değerli oldu- 
gunu hatırlattı ve ailenden uzaklaşıp bizim çılgın gezilerimize 
kaulman benim için çok daha anlamlı oldu! Kitaplar bizi bir 
araya getirdi ama dostluk bizi sonsuza kadar birleştirdi. 

Julie'ye — Arkadaşlığın ve bilgeliğin için teşekkür ederim. 

Luna'ya — Yağmur yoksa, çiçek de yoktur. 2020 senin açılma 
yılın ve bunu izlemek için sabırsızlanıyorum. 

Muhteşem Facebook okur grubum Vi's Violets'a — Her sa- 
bah kalkıp kahvemi sizinle içiyorum. Günümü başlatıyor, işler 
zorlaştığında beni cesarctlendiriyor ve başarılarımı kutluyorsu- 
nuz. Daha önce de söyledim ama her geçen yıl daha da gerçek 
oluyor: Bu grup bir armağan. Bunun bir parçası olduğunuz 
için teşekkür ederim. 


Sommer'a — Her defasında nasıl yapıyorsun bilmiyorum. 
Bir başka harika kapak için teşekkür ederim. 

Temsilcim ve arkadaşım Kimberly Brower'a — Yeterince iyiyi 
asla kabul etmediğin için teşekkür ederim. Her zaman bekle- 
nenden fazlasını yapıyorsun. Her yıl ne gibi benzersiz şeyler 
bulacağını görmek için sabırsızlanıyorum! 

Jessica, Elaine ve Eda'ya — Harika bir editör ekibi olduğunuz 
için teşekkür ederim! Tüm pürüzleri düzeltiyor ve beni parla- 
tıyorsunuz! | 

Tüm blog yazarlarına — Başkalarını bana şans vermeleri için 
teşvik ettiğiniz için teşekkür ederim. Siz olmasaydınız, onlar da 
olmazdı. i 

Sevgiler, 

Vi 
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UYGUNSUZ TÜRDE DAVRANIŞLARDA 
BULUNMANIZ YÜZÜNDEN İŞİNİZE SON VERİLDİ. 


Ellerimdeki mektuba inanamıyordum. 

Dokuz yıl. Dokuz kahrolası yıl boyunca 
Amerika'nın en büyük şirketlerinden biri için 
gecemi gündüzüme katarak çalışmıştım ve bir haftalık 
Aruba tatilimden döndüğüm zaman 
bir mektupla kovulmuştum. 


Tüm bunlar arkadaşlarımla tatildeyken çekilen 
bir video sebebiyle olmuştu; özel bir anımda 
çekilen özel bir video yüzünden. 

Yani, en azından ben öyle düşünüyordum. 
Öfkeden delirip bir şişe şarap açtım ve milyarder 
CEO'ya şirketi ve politikaları hakkında 
ne düşündüğümü anlatan bir e-posta attım. 


Cevap vereceğini düşünmemiştim. 
Ayrıca kesinlikle o zengin pislikle, 
birbirine sürekli e-posta atan 
arkadaşlar olacağımızı hayal etmemiştim. 


Sonunda bana haksızlık yaptığını fark etti 
ve işime geri dönmemi sağladı. T f 
Ama... Grant Lexington'ın benim için f 
yapmak istediği tek şey bu değildi. 


Patronumun patronunun patronuyla 
ilişki yaşamam doğru olmazdı... öyle değil mi? 


YETİŞKİN OKURLAR İÇİNDİRİ 
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